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deutsch

Sehr geehrte Patientin,
sehr geehrter Patient,

vielen Dank, dass Sie sich fur ein Bauerfeind-
Produkt entschieden haben.

Jeden Tag arbeiten wir an der Verbesserung
der medizinischen Wirksamkeit unserer
Produkte, denn Ihre Gesundheit liegt uns
am Herzen. Bitte lesen und beachten Sie die
Gebrauchsanweisung sorgfaltig. Bei Fragen
wenden Sie sich an Ihren Arzt oder |hr
Fachgeschaft.

Zweckbestimmung

Die ViscoHeel ist ein Medizinprodukt fur die
FiBe. Es handelt sich um ein viskoelastisches
Fersenkissen. Sie dient der StoBdampfung
und Entlastung bei Belastungsspitzen. Die
ViscoHeel kann ebenso bei Pathologien im
Fersen- und RickfuBbereich zur Druck-
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umverteilung und Schmerzreduktion
eingesetzt werden.

Indikationen

«Achillodynie

« Tendomyopathie

»Haglund'sche Exostose

« RuckfuBbeschwerden

«Gonarthrose

« Coxathrose

«lleosakralarthrose

«caudale Intervertebralarthrose

«zementfreie Endoprothesenversorgung
(in den ersten zwolf Monaten p.op.)

Anwendungsrisiken
A Vorsicht*

ViscoHeel ist nur geman der Angaben
dieser Gebrauchsanweisung zu tragen.

Um einen optimalen Sitz der ViscoHeel

zu gewahrleisten, muss die GroBe

genau ermittelt werden. Die (erstmalige)
Anpassung und Einweisung darf nur durch
Fachpersonal' erfolgen.

Sprechen Sie eine Kombination mit anderen
Produkten, z.B. zum Beinlangenausgleich,
vorher mit lhrem behandelnden Arzt ab.
Nehmen lhre Beschwerden zu oder stellen
Sie auBBergewohnliche Veranderungen

an sich fest, suchen Sie bitte umgehend
Ihren Arzt auf. Bei unsachgemafer oder
zweckentfremdeter Anwendung ist eine
Produkthaftung ausgeschlossen. Lassen Sie
das Produkt nicht mit fett- und saurehaltigen
Mitteln, Salben und Lotionen in Beriihrung
kommen.

Nebenwirkungen, die den gesamten Organis-
mus betreffen, sind bis jetzt nicht bekannt.
Das sachgemafRe Anwenden/Anlegen wird
vorausgesetzt.

Kontraindikationen

Uberempfindlichkeiten von Krankheitswert
sind bis jetzt nicht bekannt. Bei
nachfolgenden Krankheitsbildern ist das
Anlegen und Tragen eines solchen
Hilfsmittels nur nach Riicksprache mit lhrem
Arzt angezeigt:

Hauterkrankungen /-verletzungen im ver-
sorgten Korperabschnitt, insbesondere bei
entzindlichen Erscheinungen, Empfindungs-
storungen, Arterielle Verschlusskrankheit,
Erkrankung des Lymphsystems; ebenso auf-
geworfene Narben mit Schwellung, Rétung
und Uberwarmung.

Diabetiker und Menschen mit rheumatoiden
FuBdeformitaten missen sich vor Gebrauch
dieses Produkts medizinisch beraten
lassen, um eine optimale Behandlung zu
gewahrleisten.

Anwendungshinweise
Einlegen der ViscoHeel

Nutzen Sie die ViscoHeel in Schuhen mit
fester Fersenkappe. Sprechen Sie die
Verwendung der ViscoHeel, insbesondere bei
der Verwendung in gedampften Laufschuhen,
im Vorfeld mit lhrem behandelnden Arzt ab.

Soweit von Ihrem Arzt nicht anders
verordnet, legen Sie beide ViscoHeel-
Fersenkissen so in Ihre Schuhe ein, dass sie
formschlissig mit dem Fersenbereich der
Schuhe abschlieBen. Bitte achten Sie dabei
auf die rechte und linke Ausfiihrung.

Reinigungshinweise

Hinweis: Setzen Sie die ViscoHeel nie direkter
Hitze (z.B. Heizung, Sonneneinstrahlung,
Lagerung im Pkw) aus! Schaden am Material
sind moglich. Dies kann die Wirksamkeit der
ViscoHeel beeintrachtigen.

Sie konnen lhre ViscoHeel-Fersenkissen bei
Bedarf mit einem milden Reinigungsmittel
unter lauwarmem Wasser reinigen. Lassen
Sie die Fersenkissen an der Luft trocknen.

Hinweise zum Wiedereinsatz

Das Produkt ist zur Individualversorgung
eines Patienten oder einer Patientin
vorgesehen.

Einsatzort

Die Fersenkissen miissen mit bestrumpftem
FuB in geeignetem Schuhwerk getragen
werden.

Gewadhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen
des Landes, in dem das Produkt erworben
wurde. Vermuten Sie einen Gewabhrleis-
tungsfall, wenden Sie sich bitte zunadchst
direkt an denjenigen, von dem Sie das
Produkt erworben haben. Das Produkt ist
vor Gewahrleistungsanzeige zu reinigen.
Wurden die Hinweise zum Umgang und zur
Pflege der ViscoHeel nicht beachtet, kann die
Gewahrleistung beeintrachtigt oder ausge-
schlossen sein.

Die Gewahrleistung ist ausgeschlossen bei:

«nicht indikationsgerechter Anwendung

«Nichtbefolgen der Anweisung des
Fachpersonals

«eigenmachtiger Produktveranderung

Haftungshinweise

Nehmen Sie keine Selbstdiagnosen oder
Selbstmedikation vor, es sei denn Sie
gehoren zum Fachpersonall. Suchen

Sie vor dem ersten Einsatz unseres
Medizinproduktes dringend aktiv den Rat
eines Arztes oder des Fachpersonals',

da nur so die Wirkung unseres Produktes
auf Ihren Korper bewertet und ggf. durch
personliche Konstitutionen entstehende
Anwendungsrisiken ermittelt werden konnen.
Befolgen Sie den Rat dieses Fachpersonals,
sowie samtliche Hinweise dieser
Unterlage/ oder deren - auch auszugsweiser
- Online-Darstellung, (auch: Texte, Bilder,
Graphiken etc.).

Bleiben nach der Konsultation mit dem
Fachpersonal Zweifel, nehmen Sie bitte

mit ihrem Arzt, Handler oder direkt mit uns
Kontakt auf.

Meldepflicht

Aufgrund regionaler gesetzlicher
Vorschriften sind Sie verpflichtet, jedes
schwerwiegende Vorkommnis bei
Anwendung dieses Medizinproduktes
sowohl dem Hersteller als auch der
zustandigen Behorde flr Medizinprodukte
(in DE: Bundesinstitut fir Arzneimittel und
Medizinprodukte) unverziiglich zu melden.



Unsere Kontaktdaten finden Sie auf der
Rickseite dieser Broschiire.

Entsorgung

Bitte entsorgen Sie das Produkt nach
Nutzungsende entsprechend der ortlichen
Vorgaben.

Materialzusammensetzung
Silikon (SI)

- Medical Device
- Kennzeichner der DataMatrix als UDI

Barrierefreie Version
www.bauerfeind.de/barrierefrei

Stand der Information: 2025-06

*Hinweis auf Gefahr von Personenschaden
(Verletzungs-, Gesundheits- und Unfallrisiko) ggf.
Sachschaden (Schaden am Produkt).

TFachpersonal ist jede Person, die nach den fir
sie geltenden staatlichen oder institutionellen
Regelungen und weiteren Vorgaben zur
Anpassung und Einweisung in den Gebrauch
von orthopadischen Hilfsmitteln befugt ist. Als
Hersteller empfehlen wir dringend, dass eine solche
Person (ber eine orthopadietechnische Ausbildung
oder vergleichbare erworbene Kompetenzen sowie
eine orthopadietechnische Infrastruktur verfiigt.

english

Dear patient,

Thank you for choosing a Bauerfeind product.
We work to improve the medical
effectiveness of our products every day —
because your health is very important to us.
Please read and observe these instructions
for use carefully. If you have any questions,
please contact your physician or medical
retailer.

Intended purpose

ViscoHeel is a medical device for the feet.
It is a viscoelastic heel cushion It provides
shock absorption and relief during load
peaks. ViscoHeel can also be used for the
redistribution of pressure and for pain

reduction when treating pathologies in the
heel and hindfoot areas.

Indications

«Achillodynia

«Tendomyopathy

«Haglund's deformity

«Tarsal bone pain

« Osteoarthritis of the knee

« Osteoarthritis of the hip

« Sacroiliac osteoarthritis

« Caudal intervertebral osteoarthritis

«Cement-free endoprosthesis care (in the
first 12 months post-op)

Risks of using this product

A Caution*

ViscoHeel must only be worn in accordance
with the specifications in these instructions
for use. To ensure the optimum fit of

the ViscoHeel, the size required must be
determined exactly. Only a professional’ may
carry out the (initial) fitting of the product and
provide instruction.

Combination with other products, e.g. for
evening out leg lengths, should be discussed
beforehand with the physician treating you.
If you notice any unusual changes or your
symptoms get worse, please contact your
physician without delay. No product liability
is accepted in the event of improper use. Do
not allow the product to come into contact
with ointments, lotions, or substances
containing grease or acids.

Side effects involving the body as a whole
have not been reported to date. Correct
usage/donning of the product is assumed.

Contraindications

No clinically significant hypersensitivity
reactions have been reported to date. If you
have any of the following conditions, such
aids should only be donned and worn after
consultation with your physician:

Skin disorders/injuries to the relevant

part of the body, particularly if inflamma-
tion, impaired sensation, arterial occlusive
vascular disease, or disorders of the lymph
system are present. Likewise, any raised

scars with swelling, redness, and excessive
heat build-up

People with diabetes or rheumatoid foot
deformities must seek medical advice
before using this product to ensure optimum
treatment

Application instructions
Inserting the ViscoHeel

Use the ViscoHeel in shoes with a stiff heel
counter. Discuss the use of the ViscoHeel
with the physician treating you beforehand,
particularly if you want to use it in cushioned
running shoes.

Unless otherwise prescribed by your
physician, place both ViscoHeel heel
cushions in your shoes so they fit snugly into
the heel area of the shoes. Please take the
right and left versions into account when
doing this.

Cleaning instructions

Please note: Never expose the ViscoHeel to
direct heat (e.g. heaters, sunlight, in your car,
etc.)! This may cause damage to the material,
which can impair the effectiveness of the
ViscoHeel.

If necessary, you can clean your ViscoHeel
heel cushions with a mild detergent in
lukewarm water. Leave the heel cushions

to airdry.

Notes on reuse

This product is intended to be fitted to one
patient only.

Part of the body this product is used for

The heel cushions must be worn in suitable
footwear and with socks or stockings on
your feet.

Warranty

The statutory regulations of the country

of purchase apply. Please first contact

the retailer from whom you obtained the
product directly in the event of a potential
claim under the warranty. The product must
be cleaned before submitting it in case

of warranty claims. The warranty may be

limited or excluded if the instructions on how
to handle and care for ViscoHeel have not
been observed.

Warranty is excluded if:

« The product was not used according to the
indication

«The instructions given by the professional
were not observed

«The product was modified arbitrarily

Disclaimer

Do not diagnose yourself or decide on

which medication to take unless you are a
professional’. Before first using our medical
device, please seek the advice of a physician
or professional! as this is the only way to
assess the effect of our product on your
body and determine the potential risks of
using this product due to your personal
constitution. Follow the advice of this
professional as well as all instructions in this
document or its online version, including any
excerpts (as well as texts, images, graphics
etc.).

If you still have doubts after your
consultation with the professional, please
contact your physician or distributor, or
contact us directly.

Duty to report

Due to regional legal regulations, you are
obliged to immediately report any serious
incident involving the use of this medical
device to both the manufacturer and the
responsible authority. Our contact details can
be found on the back of this brochure.

Disposal

Once you have finished using the product,
please dispose of it according to local
specifications.

Material content
Silicone (SI)

- Medical device
— DataMatrix Unique Device Identifier UDI

Date of information: 2025-06



*Note on the risk of personal injury (risk of injury,
harm to health, and accidents) or damage to
property (damage to the product).

TA professional is any person who is authorized
according to the state or institutional regulations
as well as other provisions relevant to them for
fitting and instruction in the use of orthopedic aids.
As the manufacturer, we strongly recommend that
this person be trained in orthopedics or possess
comparable acquired competencies as well as
dispose of orthopedic infrastructure.

@ francais

Cheére patiente, cher patient,

Merci d'avoir choisi un produit de Bauerfeind.

Tous les jours, nous travaillons a

'amélioration de l'efficacité médicale de

nos produits, car votre santé nous tient

particulierement a cceur. Veuillez lire

attentivement la présente notice d'utilisation

et en tenir compte. Pour toutes questions,

veuillez vous adresser a votre médecin ou a

votre revendeur spécialisé.

Destination

ViscoHeel est un dispositif médical

destiné aux pieds. Il s'agit d'une talonnette

viscoélastique. Elle sert a atténuer les

chocs et a soulager les sollicitations aigués.

ViscoHeel peut également étre utilisée pour

répartir la pression et réduire les douleurs

en cas de pathologies dans la zone du talon

et de l'arriere-pied.

Indications

«Achillodynie

«Tendinomyopathie

« Exostose de Haglund

«Douleurs de l'arriere-pied

«Gonarthrose

«Coxarthrose

«Arthrose de l'articulation sacro-iliaque

« Arthrose des vertébres coccygiennes

«Prise en charge avec endoprothése non
cimentée (dans les douze premiers mois
post-opératoires)
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Risques d'utilisation
A Attention*

ViscoHeel doit étre porté conformément

aux recommandations de cette notice
d‘utilisation. Pour garantir un positionnement
optimal des talonnettes ViscoHeel, la taille
doit étre déterminée exactement. Seul

un spécialiste! est habilité a procéder

a l'adaptation (initiale) et a fournir les
instructions appropriées.

Une combinaison avec d'autres produits, par
ex. pour la compensation de la longueur des
jambes, doit préalablement faire l'objet d'une
discussion avec votre médecin traitant.
Sivous deviez constater une aggravation
des probléemes ou des changements hors du
commun, veuillez consulter immeédiatement
votre médecin. Nous déclinons toute
responsabilité en cas d'utilisation impropre
ou inadaptée. Le produit ne doit pas étre
utilisé au contact de substances grasses ou
acides, de cremes ou de lotions.

A ce jour, aucun effet secondaire affectant
l'ensemble de l'organisme n’est connu. Il est
cependant indispensable que ce produit soit
mis en place et utilisé correctement.

Contre-indications

Aucune hypersensibilité de caractere
pathologique n'est connue a ce jour. En
présence des affections citées ci-aprés,

la mise en place et le port de l'aide
thérapeutique doivent étre précédés d'une
consultation médicale :

Dermatoses/ lésions cutanées dans la zone
en contact avec l'appareillage, notamment
en cas d'inflammations, troubles de la
sensibilité, artériopathie oblitérante, affection
du systéme lymphatique ; il en va de méme
en cas de cicatrices avec gonflement, de
rougeur et d’hyperthermie

Les personnes diabétiques et les

personnes avec des déformations du pied
rhumatismales doivent demander conseil a
un médecin avant d'utiliser ce produit afin de
garantir des soins optimaux

Conseils d'utilisation

Mise en place des ViscoHeel

Utiliser les ViscoHeel uniquement dans
des chaussures avec un contrefort de
talon rigide. L'utilisation des ViscoHeel, en
particulier en utilisant des chaussures de
course amorties, doit préalablement faire
l'objet d'une discussion avec votre médecin
traitant.

Insérer les deux talonnettes ViscoHeel
dans vos chaussures de sorte a ce qu'elles
coincident parfaitement avec le secteur

du talon de la chaussure. Veuillez bien
différencier la semelle gauche de la droite.

Conseils de nettoyage

Remarque : N'exposez jamais les ViscoHeel
a la chaleur directe (par ex. chauffage,

soleil, dans une voiture) ! La chaleur peut
endommager le matériau. Cela peut limiter
l'efficacité des ViscoHeel.

Si besoin, vous pouvez nettoyer vos
talonnettes ViscoHeel a 'eau tiede et avec un
produit nettoyant doux. Laissez sécher les
talonnettes a l'air.

Conseils pour une réutilisation

Ce produit est réservé a la prise en charge
individuelle d'un seul patient ou d’une seule
patiente.

Positionnement

Les talonnette doivent étre portées dans des
chaussures adaptées en ayant au préalable
enfilé des chaussettes.

Garantie

La législation en vigueur est celle du pays

ou le produit a été acheté. Si un cas de
garantie est présumé, veuillez vous adresser
premiérement a la personne a qui vous

avez acheté le produit. Le produit doit étre
nettoyé avant de notifier un cas de garantie.
En cas de non-respect des indications sur

le maniement et l'entretien du bandage
ViscoHeel, la garantie peut étre compromise,
voire devenir nulle et non avenue.

La garantie est caduque dans les cas
suivants :
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« Utilisation non conforme aux indications
«Non-respect des consignes du spécialiste
« Altération arbitraire du produit

Exclusion de responsabilité

Ne vous autodiagnostiquez pas, ne vous
automédiquez pas non plus, a moins que
vous ne soyez un spécialiste’. Avant d'utiliser
notre dispositif médical pour la premiere
fois, demandez expressément conseil a un
médecin ou au spécialiste! ; c’est le seul
moyen d'évaluer l'effet de notre produit sur
votre corps et de déterminer les éventuels
risques d'utilisation liés a votre constitution
physique particuliére. Suivez les conseils de
ce spécialiste ainsi que toutes les indications
de la présentedocumentation oude sa
version en ligne — méme partielle — (sans
oublier les textes, images, graphigues, etc.).
Si des doutes subsistent apres la
consultation avec le spécialiste, veuillez
contacter votre médecin ou votre
distributeur ; sinon, vous pouvez méme nous
contacter directement.

Obligation de déclaration

Conformément aux dispositions légales en
vigueur a l'échelle régionale, il vous incombe
de signaler immédiatement, aussi bien au
fabricant qu'aux autorités compétentes,

tout incident grave lié a 'utilisation de ce
dispositif médical. Vous pourrez trouver nos
coordonnées au verso de cette brochure.

Mise au rebut

A la fin de sa durée d'utilisation, veuillez
mettre le produit au rebut conformément aux
réglementations locales.

Composition

Silicone (SI)

- Medical Device (Dispositif médical)

- Identifiant de la matrice de données comme UDI
Mise a jour de l'information : 2025-06

*Informations sur les risques de dommages
corporels (risques de blessures et d'accidents,
risques pour la santé) et, le cas échéant, de
dommages matériels (sur le produit).



10n entend par spécialiste toute personne habilitée
a adapter des aides orthopédiques et a fournir des
instructions en la matiére, selon la réglementation
nationale ou institutionnelle et les autres
dispositions en vigueur. En tant que fabricant, nous
recommandons vivement qu’'une telle personne
dispose d'une formation au métier d'orthopédiste
ou de compétences comparables ainsi que
d'infrastructures spécifiques a l'orthopédie.

@ nederlands

Geachte patiént,

Hartelijk dank dat u hebt gekozen voor een
product van Bauerfeind.

Elke dag werken wij aan de verbetering van
de medische effectiviteit van onze producten.
Lees en volg de gebruiksaanwijzing
zorgvuldig. Als u vragen heeft, neemt u dan
contact op met uw arts of uw speciaalzaak.

Beoogd doeleind

De ViscoHeel is een medisch hulpmiddel voor
de voeten. Het gaat om een visco-elastisch
hielkussen. Het dient ter schokdemping

en ontlasting bij belastingspieken. De
ViscoHeel kan ook gebruikt worden voor
drukherverdeling en pijnvermindering in de
hiel en achtervoet.

Indicaties

«Achillodynie

«Tendomyopathie

«Haglundse exostose

*Klachten aan de achtervoet

«Gonartrose

« Coxartrose

«Artrose van het Sl-gewricht

«Caudale intervertebrale artrose

*Behandeling met cementloze endoprothese
(in de eerste twaalf maanden na de
operatie)

Gebruiksrisico’s
A Opgelet*

ViscoHeel mag uitsluitend conform de
instructies in deze gebruiksaanwijzing
worden gedragen. Om een optimale pasvorm

van de ViscoHeel te waarborgen, moet de
maat nauwkeurig worden opgenomen. De
(eerste) aanpassing en uitleg mag uitsluitend
door een specialist! worden uitgevoerd.
Bespreek eventuele combinaties met andere
producten, bijvoorbeeld ter compensatie

van beenlengteverschil, vooraf met uw
behandelend arts.

Indien de klachten verergeren of indien u bui-
tengewone veranderingen constateert, neem
dan onmiddellijk contact op met uw arts. Bij
onjuist of oneigenlijk gebruik aanvaardt Bau-
erfeind geen productaansprakelijkheid. Laat
het product niet in contact komen met vet- en
zuurhoudende middelen, zalf of lotion.
Bijwerkingen die het gehele organisme
betreffen, zijn tot op heden niet bekend. Voor-
waarde hiervoor is dat het product correct
wordt gebruikt en aangetrokken.

Contra-indicaties

Er is tot nu toe niets noemenswaardig
bekend over overgevoeligheid. Bij de
volgende ziektebeelden is het raadzaam
om voor het aantrekken en dragen van een
dergelijk hulpmiddel eerst met uw arts te
overleggen:

Huidaandoeningen/-verwondingen van het
te behandelen lichaamsdeel, vooral bij ont-
stekingen, gevoelsstoringen, arterieel vaatlij-
den of een aandoening van het lymfestelsel.
Tevens bij verdikte littekens die gezwollen
zijn, er rood uitzien en warm aanvoelen
Diabetici en mensen met reumatoide
voetafwijkingen dienen voor gebruik van dit
product medisch advies in te winnen om zorg
te dragen voor een optimale behandeling

Gebruiksinstructies

De ViscoHeel plaatsen

Gebruik ViscoHeel in schoenen met een vaste
hielkap. Bespreek het gebruik van ViscoHeel
vooraf met uw behandelend arts, vooral bij
gebruik in wandelschoenen met dempende
werking.

Leg beide ViscoHeel-hielkussens zodanig

in uw schoenen dat de vorm aansluit op het
hielgedeelte van de schoen. Let er hierbij op

welke uitvoering voor de rechter- en welke
voor de linkerschoen is.

Wasvoorschriften

Opmerking: Stel de ViscoHeel nooit
rechtstreeks bloot aan hitte (bijvoorbeeld
verwarming, zonlicht, bewaren in de auto)!
Hierdoor kan het materiaal beschadigd
raken. Dit kan nadelige gevolgen hebben voor
de werking van de ViscoHeel.

U kunt de ViscoHeel-hielkussens indien nodig
met een mild reinigingsmiddel en lauwwarm
water reinigen. Laat de hielkussens daarna
aan de lucht drogen.

Aanwijzingen voor hergebruik
Het product is bedoeld voor individueel
gebruik door één patiént.

Gebruik

Draag de hielkussens alleen in geschikte
schoenen en samen met sokken of kousen.

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar

het product is gekocht gelden. Als u meent

dat u aanspraak op garantie kunt maken,

neem dan in eerste instantie contact op met

degene van wie u het product hebt gekocht.

Het product dient te worden gereinigd voor

de aansprakelijkstelling. Indien de instructies

over het gebruik en het onderhoud van de

ViscoHeel niet worden nageleefd, kan de

garantie worden beperkt of uitgesloten.

De garantie is uitgesloten bij:

«Oneigenlijk gebruik

«Het niet opvolgen van de aanwijzingen van
de specialist

« Eigenmachtige productwijziging

Aansprakelijkheid

Doe niet aan zelfdiagnoses of zelfmedicatie,

tenzij u een specialist! bent. Vraag

zeker zelf om het advies van een arts

of specialist!, voordat u ons medisch

hulpmiddel voor het eerst gebruikt. Alleen

zo0 kan de werking van ons product op uw

lichaam worden beoordeeld en kunnen

eventuele gebruiksrisico’s ten gevolge

van uw individuele lichaamsbouw worden

vastgesteld. Volg het advies van deze
specialist op, evenals alle instructies die u in
dit document vindtofin de — ook gedeeltelijke
- onlineversie ervan (incl. teksten,
afbeeldingen, illustraties, etc.).

Als u na overleg met de specialist nog
twijfels hebt, neem dan contact op met uw
arts, distributeur of direct met ons.
Meldingsplicht

Op grond van de regionale wettelijke
voorschriften bent u verplicht elk ernstig
voorval bij gebruik van dit medische
hulpmiddel onmiddellijk te melden bij

zowel de fabrikant als het bevoegde
overheidsorgaan. Onze contactgegevens
vindt u op de achterkant van deze brochure.

Verwijderen

Voer het product na de gebruiksduur
conform de plaatselijke voorschriften af.

Materiaalsamenstelling
Silicone (SI)

— Medical Device (Medisch hulpmiddel)
- Identificatiecode van de DataMatrix als UDI

Datum van de informatie: 2025-06

*Verwijzing naar gevaar voor persoonlijk letsel (risi-
co op letsel, gezondheid en ongevallen) of schade
aan eigendommen (schade aan het product).

TEen specialist is elke persoon die volgens de
voor hem geldende overheids- of institutionele
regelingen en andere voorschriften bevoegd is
om orthopedische hulpmiddelen aan te passen en
patiénten uitleg te geven over het gebruik ervan.
Als fabrikant raden we ten zeerste aan dat een
dergelijke persoon een opleiding orthopedische
technologie of vergelijkbare verworven
vaardigheden heeft en over een infrastructuur voor
orthopedische technologie beschikt.

@ italiano

Gentile paziente,
la ringraziamo per aver scelto un prodotto
Bauerfeind.

Ogni giorno lavoriamo per migliorare
l'efficacia medica dei nostri prodotti, perché




abbiamo estremamente a cuore la Sua
salute. La preghiamo di leggere e osservare
attentamente queste istruzioni per l'uso. Per
eventuali domande contatti il Suo medico o il
Suo rivenditore specializzato.

Destinazione d'uso

ViscoHeel & un dispositivo medico per i piedi.
Si tratta di un cuscinetto calcaneare viscoe-
lastico. Serve ad ammortizzare e scaricare
le sollecitazioni da carico. ViscoHeel puo
essere utilizzato anche in caso di patologie
dell’area del tallone per la distribuzione della
pressione e la riduzione del dolore.

Indicazioni

« Achillodinia

«Tendomiopatia

« Esostosi di Haglund

« Tallonite

«Gonartrosi

« Coxartrosi

«Artrosi ileo sacrale

« Artrosi intervertebrale caudale

« Trattamento con endoprotesi non
cementate (nei primi dodici mesi dopo
lintervento)

Rischi di impiego

A Attenzione*

ViscoHeel deve essere utilizzato solo

secondo le indicazioni fornite nelle

presenti istruzioni per l'uso. Per garantire

il posizionamento ottimale di ViscoHeel &

necessario determinarne con precisione la

taglia. Il (primo) adattamento e le spiegazioni

al paziente devono essere eseguiti

unicamente da personale specializzato!.

Discutere dell’eventuale combinazione

con altri prodotti, ad es. ausili per la

compensazione della differenza in lunghezza

delle gambe, con il proprio medico curante.

Qualora i dolori aumentino o nel caso in cui si

osservino cambiamenti inusuali, consultare

immediatamente il proprio medico curante.

L'uso improprio o non conforme allo scopo

previsto non e coperto da garanzia. Evitare

il contatto del prodotto con pomate e lozioni

contenenti acidi e grassi.

Non sono noti effetti collaterali a carico
dell'intero organismo. Si presuppone che
il prodotto venga indossato e utilizzato
correttamente.

Controindicazioni

Ipersensibilizzazioni di entita patologica

o controindicazioni sistemiche sono al
momento ignote. Nel caso delle seguenti
malattie, indossare questo ausilio solo previa
consultazione del proprio medico curante:

Dermatiti o lesioni cutanee della zona
trattata, in particolare nei casi di
manifestazioni inflammatorie, disturbi da
sensibilizzazione, arteriopatia obliterante,
malattie del sistema linfatico; nonché in caso
di cicatrici sporgenti gonfie, surriscaldate e
arrossate

Persone affette da diabete o con deformita
reumatoidi dei piedi devono richiedere la
consulenza di un medico prima di utilizzare
questo prodotto, affinché il trattamento
ottimale possa essere garantito

Avvertenze d'impiego

Inserimento di ViscoHeel

Utilizzare ViscoHeel in scarpe con tallonetta
fissa. Discutere preventivamente dell'impiego
di ViscoHeel con il proprio medico curante,
in particolare in caso di impiego di scarpe da
corsa ammortizzate.

Fatte salve eventuali diverse indicazioni da
parte del proprio medico, inserire entrambi i
cuscinetti calcaneari ViscoHeel nelle scarpe
in modo che terminino a filo della zona del
tallone delle scarpe. Prestare attenzione, a
tale proposito, alla versione destra e sinistra.

Avvertenze per la pulizia

Nota: Non esporre mai ViscoHeel al calore
diretto (ad es. termosifoni, raggi solari,
conservazione in automobile)! Il materiale
puo deteriorarsi, compromettendo l'efficacia
di ViscoHeel.

Se necessario, i cuscinetti calcaneari
ViscoHeel possono essere lavati con acqua
tiepida e un detersivo delicato. Lasciare
asciugare i cuscinetti calcaneari all'aria.

Avvertenze per il riutilizzo

Questo prodotto e stato concepito per il trat-
tamento individuale di un/a solo/a paziente.

Zona di applicazione

| cuscinetti calcaneari devono essere
utilizzati in scarpe adeguate indossando le
calze.

Garanzia

Si applicano le disposizioni di legge vigenti
nel Paese in cui il prodotto e stato acquistato.
Nel caso in cui si ritenga di aver titolo

per usufruire della garanzia, rivolgersi

in primo luogo al rivenditore presso cui

si e acquistato il prodotto. Prima di poter
usufruire della garanzia il prodotto deve
essere lavato. Qualora non fossero state
rispettate le indicazioni per la cura e l'utilizzo
di ViscoHeel, cio potrebbe comportare una
limitazione o un‘esclusione della garanzia.

La garanzia & esclusa in caso di:
« Utilizzo non conforme alle indicazioni

«Mancata osservanza delle indicazioni fornite
dal personale specializzato

*Modifica arbitraria del prodotto

Esclusione dir bilita
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La preghiamo di evitare autodiagnosi e
automedicazioni, a meno che Lei non faccia
parte di personale specializzato!. Prima

di usare il dispositivo medico per la prima
volta, consulti un medico o personale
specializzato': cid consentira una valutazione
degli effetti del nostro prodotto sul Suo
corpo e di determinare eventuali rischi

di impiego legati alla Sua costituzione
specifica. Si attenga ai consigli del personale
specializzato e a tutte le informazioni
contenute in questo documentoonella sua
riproduzione online, anche di eventuali
estratti (ivi compresi: testi, immagini, grafici,
ecc.).

In caso di dubbi dopo aver consultato il
personale specializzato, contatti il Suo
medico, il distributore del prodotto o la
nostra azienda.

Obbligo di notifica

In base alle disposizioni di legge in vigore

a livello locale, qualsiasi incidente grave
verificatosi durante 'uso del presente dispo-
sitivo medico deve essere immediatamente
notificato sia al fabbricante sia all'autorita
competente. | nostri dati di contatto si trova-
no sul retro della presente brochure.

Smaltimento

Al termine, il prodotto va smaltito
conformemente alle disposizioni locali
vigenti.

Composizione del materiale
Silicone (SI)

— Medical Device (Dispositivo medico)
- Identificativo della matrice di dati UDI

Informazioni aggiornate al: 2025-06

*Avvertenza sul pericolo di danni alle persone
(rischio di lesioni, di danni alla salute e di
infortuni) o alle cose (danni al prodotto).

Per personale specializzato si intende qualsiasi
persona che in base ai regolamenti nazionali
o istituzionali e altre indicazioni vigenti sia
autorizzata all'adattamento di ausili ortopedici
e all'istruzione sul loro utilizzo. In qualita di
fabbricanti, raccomandiamo vivamente che
tale persona abbia una formazione tecnologica
ortopedica o competenze comparabili, e disponga di
un’infrastruttura tecnologica ortopedica.

espanol

Estimado/a paciente,

muchas gracias por haberse decidido por un
producto Bauerfeind.

Una de nuestras prioridades es su salud,
por lo que todos los dias trabajamos

para mejorar la eficacia medicinal de
nuestros productos. Por favor, lea y siga

las instrucciones de uso atentamente. Para
cualquier pregunta, pédngase en contacto con
su médico o su comercio especializado.

Finalidad prevista

ViscoHeel es un producto sanitario para los
pies. Se trata de una talonera viscoelastica.

1



Se utiliza para la amortiguacion y la

descarga durante los picos de carga.

ViscoHeel también se puede utilizar en

patologias en la zona del talon y del retropié

para redistribuir la presion y reducir el dolor.

Indicaciones

«Aquilodinia

«Tendomiopatia

« Exostosis de Haglund

«Dolores en la parte posterior del pie

«Gonartrosis

« Coxartrosis

«Artrosis de la articulacion sacroiliaca

«Artrosis intervertebral caudal

« Colocacion de endoprotesis no cementada
(en los primeros doce meses de posope-
ratorio)

Riesgos de uso
A Precaucion*

ViscoHeel debe llevarse Unicamente
siguiendo las instrucciones de uso aqui
mencionadas. Para garantizar la 6ptima
colocacién de ViscoHeel, se debe calcular la
talla con precision. La (primera) adaptacion
del producto y su instruccion solo puede ser
realizada por personal especializado’.

El uso en combinacién con otros productos,
p. ej. para compensar dismetrias de las
piernas, solo puede realizarse previa
consulta con el médico.

Si aumentan las molestias o detecta
cambios anormales en su cuerpo, consulte
inmediatamente a su médico. En caso de una
utilizacion inadecuada del producto o de un
uso no conforme a lo estipulado, se excluye
cualquier tipo de responsabilidad. Evite que
el producto entre en contacto con pomadas,
lociones o unglientos que contengan grasas
0 acidos.

Hasta la fecha no se conocen efectos

secundarios que afecten a todo el organismo.

Siempre que el producto esté debidamente
colocado y se use correctamente.

Contraindicaciones

No se han constatado reacciones de
hipersensibilidad hasta la fecha. En el

caso de presentarse alguno de los cuadros
clinicos que se indican a continuacion, este
producto médico sélo debe colocarse y

llevarse después de consultar a su médico:

Afecciones/ lesiones cutaneas en la zona
correspondiente del cuerpo, especialmente
en caso de inflamaciones, alteraciones

en la sensibilidad, enfermedad oclusiva
arterial, enfermedad del sistema linfatico;
asi como cicatrices abiertas con hinchazoén,
enrojecimiento e hipertermia

Las personas diabéticas y con deformaciones
reumatoides en el pie deben consultar a un
médico antes de usar este producto, a fin de
garantizar un tratamiento optimo

Indicaciones de uso
Colocacion de ViscoHeel

Use ViscoHeel en zapatos con una talonera
firme. Consulte al médico que le trata antes
de utilizar ViscoHeel, especialmente en
calzado de carrera amortiguado.

A menos que su médico le indique lo
contrario, coloque ambas taloneras
ViscoHeel en el calzado de modo que se
integren respetando la forma de la zona
del talén del zapato. Asegurese de colocar
correctamente la talonera izquierday la
derecha.

Indicaciones para la limpieza

Nota: {No exponga ViscoHeel nunca a una
fuente de calor directa (p. ej. calefaccion,
rayos del sol, almacenamiento en el coche)!
Es posible que se dane el material. Esto
puede mermar la efectividad de ViscoHeel.
Si es necesario, puede limpiar sus taloneras
ViscoHeel con agua tibia y un detergente
suave. Deje que las taloneras se sequen al
aire.

Informacion sobre su reutilizacion

El producto esta destinado al tratamiento
individual de un paciente.

Lugar de aplicacion

Las taloneras deben llevarse con calcetines o
medias y en un calzado adecuado.

Garantia

Seran aplicables las disposiciones

legales del pais en el que se haya
adquirido el producto. Por favor, en caso
de reclamaciones de garantia, dirijase
directamente al punto de venta donde
haya adquirido el producto. El producto
debe limpiarse antes de entregarse para la
prestacion de los servicios en garantia. No
respetar las indicaciones sobre el uso y el
cuidado de ViscoHeel puede afectar o excluir
la garantia.

Queda excluida la garantia en caso de:

*Uso no conforme al indicado

«Inobservancia de las indicaciones del
personal especializado

«Realizar cambios arbitrarios en el producto

| i0 del

No se autodiagnostique ni se automedique

a menos que usted sea lo que se define
como personal especializado!. Antes de usar
nuestro producto sanitario por primera vez,
busque activamente el consejo de un médico
o personal especializado’, ya que es la Unica
manera de evaluar el efecto de nuestro
producto en su cuerpo y de determinar los
riesgos de uso que puedan surgir de su
constitucion corporal en particular. Siga

los consejos del personal especializado®,

asi como todas las instrucciones de este
documento o su presentacion online ya sea
de manera parcial o completa, (incluyendo:
textos, imagenes, graficos, etc.).

Si tiene alguna duda después de consultar al
personal especializado, pongase en contacto
con su médico, con el distribuidor o con
nosotros directamente.

Avisos de bilidad

P

Obligacion de informar

De conformidad a las normas legales
regionales vigentes, usted tiene la obligacion
de informar inmediatamente sobre cualquier
hecho grave aparecido durante el uso de este
producto sanitario tanto al fabricante como

a las autoridades competentes. Encontrara
nuestros datos de contacto en el reverso del
folleto del producto.

Eliminacion
Al final de la vida Util, deseche el produc-

to conforme a las normativas locales al
respecto.

Combinacién de materiales
Silicona (SI)

- Medical Device (Producto sanitario)
- Distintivo de la matriz de datos como UDI

Informacion actualizada en: 2025-06

*Indicacion sobre el riesgo de danos personales
(riesgo de lesiones, de salud y de accidentes) o
danos materiales (dafos en el producto)

1Se considera personal especializado a toda aquella
persona que, conforme a la normativa estatal o
institucional aplicable y a otros requisitos, esté
autorizada para la adaptacion de productos médicos
ortopédicos y la instruccion sobre su uso. Como
fabricante, recomendamos encarecidamente
que esa persona tenga formacion en tecnologia
ortopédica o conocimientos adquiridos similares,
asi como que disponga de una infraestructura
adecuada para la tecnologia ortopédica.

portugués

Caro(a) paciente,

muito obrigado por ter optado por um
produto da Bauerfeind.

Trabalhamos diariamente para melhorarmos
a eficacia médica dos nossos produtos,

pois a sua saude é a nossa prioridade.

Leia e observe as instrugoes de utilizacao
atentamente. Em caso de duvida, contacte o
seu médico ou a sua loja da especialidade.

Finalidade prevista

0 ViscoHeel é um dispositivo médico para os
pés. Trata-se de uma talonete viscoelastica.
Destina-se ao amortecimento de choque e
ao alivio em picos de tensao. O ViscoHeel
também pode ser usado em patologias

na zona do calcanhar e do antepé para
redistribuicao de pressao e diminui¢ao das
dores.



Indicagoes

«Aquilodinia

«Tendomiopatia

«Deformidade de Haglund

«Dores na parte posterior do pé

«Gonartrose

« Coxartrose

« Artrose sacroiliaca

«Artrose intervertebral caudal

«Implantacao de endoproteses nao
cimentadas (nos primeiros 12 meses apos
cirurgia)

Riscos inerentes a utilizagao
A cuidado

ViscoHeel apenas deve ser utilizado de
acordo com as indicagoes neste manual de
utilizagdo. Para garantir um assentamento
ideal do ViscoHeel é necessario determinar
o tamanho exacto. O (primeiro) ajuste e o
fornecimento de instrugées apenas podem
ser realizados por pessoal especializado’.
Se pretende combinar a utilizagdo com ou-
tros produtos, por ex., para compensacgao de
dismetrias da perna, consulte previamente o
seu médico.

Caso sinta um aumento das dores ou note
alteragdes incomuns, consulte imediata-
mente o seu médico. Ndo assumiremos
responsabilidade pelo produto no caso de
uma utilizagao incorreta ou para outra fina-
lidade que nao a indicada. Nao permita que
o produto entre em contacto com pomadas,
logoes ou substancias gordurosas ou que
contenham &cidos.

Até ao momento, ndo sdo conhecidos efeitos
secundarios que afetem todo o organismo.
Parte-se do principio de que o produto é
aplicado/ colocado corretamente.
Contraindicagoes

Até ao momento ndo sdo conhecidas
reacoes de hipersensibilidade ao produto de
significancia clinica. Se o seu quadro clinico
apresentar uma das seguintes condigoes,

a colocacdo e 0 uso do meio auxiliar s6 sao
indicados apos consultar o seu médico:

Doencas/ lesoes cutaneas na parte do
corpo que esta a ser tratada, especialmente
se existirem sintomas inflamataérios,
perturbagbes sensoriais, doenca arterial,
doenca do sistema linfatico; também
cicatrizes abertas com inflamagao,
vermelhidao e sensacao de calor

Os diabéticos e pessoas com deformidades
reumatoides do pé devem consultar o seu
médico antes da utilizagao deste produto, de
forma a garantir um tratamento ideal

Indicagdes de utilizagao
Colocagao do ViscoHeel

Utilize o ViscoHeel em sapatos com
calcanhar fixo. Aborde previamente o

seu médico relativamente a utilizacao do
ViscoHeel, sobretudo caso o utilize em
sapatos de corrida com amortecimento.
Salvo indicagao em contrario por parte

do seu médico, coloque os dois talonetes
ViscoHeel nos seus sapatos, de forma que
figuem ajustados com a area do calcanhar
nos sapatos. Tenha em atencao as versoes
diferentes para o lado esquerdo e o lado
direito.

Indicagoes de limpeza

Indicagdo: Nunca exponha o ViscoHeel ao
calor directo (por ex. aquecimento, radiacao
solar, no interior de veiculos)! Tal pode
provocar danos no material. Isto pode
comprometer a eficacia do ViscoHeel.

Se necessario, pode lavar os seus talonetes
ViscoHeel com um detergente suave e agua
morna. Deixe os talonetes secar ao ar.

Indicagoes sobre a reutilizagao

0 produto destina-se ao tratamento
individual de um paciente.

Local de aplicagao

As calcanheiras devem ser utilizadas com
meias calgadas em cal¢ado apropriado.
Garantia

Aplicam-se os regulamentos legais do
pais no qual o produto foi adquirido. Caso
presuma uma reclamacao de garantia,

dirija-se diretamente a pessoa junto da
qual adquiriu o produto. O produto deve

ser limpo antes de uma reclamacgao ao
abrigo da garantia. Se as instrugées sobre
0 manuseamento e os cuidados com o
ViscoHeel nao forem observadas, a garantia
pode ser limitada ou excluida.

Exclui-se a garantia nos seguintes casos:

«Utilizacdo nao conforme com a indicacao

+Nao observancia das instrugoes do pessoal
especializado

«Alteracoes nao autorizadas ao produto

Indicagdes de responsabilidade

Nao se autodiagnostique nem se automedi-
que a nao ser que seja pessoal especializa-
do'. Antes de utilizar o nosso dispositivo mé-
dico pela primeira vez, procure ativamente o
conselho de um médico ou do pessoal espe-
cializado', pois esta é a Unica forma de ava-
liar o efeito do nosso produto no seu corpo e
de determinar quaisquer riscos inerentes a
utilizagdo que possam surgir devido a cons-
tituicdo pessoal. Siga o conselho do pessoal
especializado, bem como todas as instrugoes
deste documento ou da sua - mesmo que
por excertos — apresentacao online (incluin-
do: textos, imagens, graficos, etc.).

Se tiver alguma duvida apds consultar o
pessoal especializado, entre em contacto
com o seu meédico, distribuidor ou
diretamente connosco.

Dever de notificagao

Devido a normas legais regionais, &
obrigado(a) a comunicar de imediato,

tanto ao fabricante como as autoridades
competentes, qualquer incidente grave
durante a utilizagao deste dispositivo médico.
Encontra os nossos dados de contacto no
verso deste folheto.

Eliminagao

Elimine o produto de acordo com as
especificagoes locais apds o fim da
utilizagao.

Composigao do material

Silicone (SI)

- Medical Device (Dispositivo médico)
- Identificador da matriz de dados como UDI

Versao atualizada em: 2025-06

*Indicagao acerca do perigo de lesées (risco de
ferimentos, risco para a saude e risco de acidente)
ou danos materiais (danos no produto).

TPor pessoal especializado entende-se qualquer
pessoa que, de acordo com os regulamentos oficiais
ou institucionais ou outras disposicoes que lhes
sejam aplicaveis, esteja autorizada a efetuar o
ajuste e o fornecimento de instrugdes relativamente
a utilizacao de meios auxiliares ortopédicos. Como
fabricante, recomendamos vivamente que essa
pessoa tenha formacao ortopédica ou outras
competéncias comparaveis adquiridas e que
disponha de uma infraestrutura ortopédica.

@ svenska

Bésta patient!
Tack for att du har valt en produkt fran
Bauerfeind.

Eftersom din halsa ar viktig for oss arbetar vi
varje dag med att forbattra den medicinska
effekten hos vara produkter. Las och folj
bruksanvisningen noggrant. Kontakta din
lakare eller fackhandeln om du har fragor.

Avsett dndamal

ViscoHeel ar en medicinteknisk produkt for
fotterna. Det ar en viskoelastisk halkudde.
Den har en stétdampande och avlastande
effekt vid belastningstoppar. ViscoHeel kan
aven anvandas vid patologier i halen och i
fotens bakre del for omfordelning av tryck
och smartreducering.

Indikationer

« Akillodyni

«Tendomyopati

*Haglunds hal

« Bakfotsbesvar

«Gonartros

« Coxartros

«Artros i sakroiliakaleden

«Kaudal intervertebral artros

- Cementfri endoprotesbehandling (under de
forsta tolv manaderna efter op.)



Anvandningsrisker
A observera®

ViscoHeel ska anvandas endast i enlighet
med instruktionerna i denna bruksanvisning.
For att sakerstalla en optimal passform

pa din ViscoHeel, maste storleken provas

ut noggrant. Endast specialistpersonal!

far utfora den forsta tillpassningen och ge
instruktioner om hur produkten anvands. En
kombination med andra produkter, t ex for
utjdmning av benldngd, ska i forvag diskute-
ras med din behandlande lakare. Kontakta
omedelbart en lakare om du upplever ckande
besvar eller ovanliga forandringar hos dig
sjalv. Vid felaktig eller icke andamalsenlig
anvandning galler inte produktansvaret.
Utsatt inte produkten for fett- och syrahaltiga
medel, salvor och kramer. Biverkningar pa
hela kroppen ar hittills inte kanda. En forut-
sattning ar att produkten tas pa/anvands pa
foreskrivet satt.

Kontraindikationer

Overkanslighet av klinisk signifikans ar
hittills inte kand. Vid foljande symptom

ska hjalpmedlet enbart anvandas efter
konsultation med din lakare:
Hudsjukdomar / -skador pa den behandlade
kroppsdelen, sarskilt vid inflammatoriska
symptom, kanselstérningar, karlsjukdom,
sjukdom i lymfsystemet liksom uppspruckna
arr som uppvisar svullnad och rodnad och
som hettar

Diabetiker och personer med reumatoida
fotdeformiteter maste fa medicinsk
radgivning fére anvandning av denna produkt
for att uppna en optimal behandling

Anvandningsinformation

Lagga i ViscoHeel

Anvand ViscoHeel i skor med stadig
halkappa. Diskutera anvandningen av
ViscoHeel, i synnerhet tankt anvandning i
stotdampade promenadskor, i forvdag med
din behandlande lakare.

Om inget annat ordineras av lakaren, ska
de bada ViscoHeel-halkuddarna placeras

i skorna pa sadant satt att de formar sig
mot och sluter dikt an mot skornas haldel.
Beakta att det finns ett hoger- och ett
vansterutforande.
Rengdringsanvisningar

Anvisningar: Utsatt aldrig ViscoHeel for
direkt hetta (t ex varmeelement, solljus,
forvaring i personbil)! Materialet kan skadas.
Detta kan paverka funktionen hos din
ViscoHeel negativt.

Vid behov kan dina ViscoHeel-halkuddar
rengoras med ett milt tvattmedel under
rinnande, ljummet vatten. Lat halkuddarna
lufttorka.

Information om ateranvandning
Produkten ar avsedd for individuell
anvandning av en patient.

Anvéandningsomrade

Halkuddarna ska anvandas i lamplig sko och
strumpa ska anvandas pa foten.

Garanti

For produkten galler de lagstadgade

bestammelserna i det land dar produkten

ar inforskaffad. Vid garantiarenden

ska du i forsta hand vanda dig till den

aterforsaljare som du kopte produkten av.

Produkten ska rengoras innan den visas

upp i garantiarenden. Om hanterings- och

skotselanvisningarna for ViscoHeel inte har

foljts kan garantin begransas eller upphora

att galla.

Garantin upphor att galla om:

«Produkten inte har anvants enligt
indikationen

« Anvisningarna fran specialistpersonal inte
foljs

« Produkten andras pa eget bevag

Information om ansvar
Sjalvdiagnostisera dig inte och
sjalvmedicinera inte, savida du inte sjalv

ar specialistpersonall. Innan du anvander
var medicintekniska produkt for forsta
gangen ar det viktigt att du radfragar lakare
eller specialistpersonal', eftersom detta

ar det enda sattet att bedoma effekten av

var produkt pa din kropp och faststalla
eventuella risker med anvandningen som
kan uppsta pa grund av din personliga fysik.
Folj raden fran specialistpersonal och all
information i denna broschyr eller dess
internetversion — dven i form av utdrag
(inklusive: text, bilder, grafik etc.).

Kontakta din lakare, distributor eller oss
direkt om du fortfarande ar osaker efter att
du har radfragat specialistpersonal.

Rapporteringsskyldighet

Enligt regional lagstiftning ar du skyldig

att utan drojsmal rapportera alla
allvarligare tillbud vid anvandning av
denna medicintekniska produkt till saval
tillverkaren som till ansvarig myndighet. Du
hittar vara kontaktuppgifter pa baksidan av
denna broschyr.

Avfallshantering

Avfallshantera produkten enligt lokala
foreskrifter efter anvandningstiden.

Materialsammansattning
Silikon (SI)

— Medical Device (Medicinteknisk produkt)
- Identifierare for datamatris som UDI

Senaste uppdatering: 2025-06

*Risk for personskador (skaderisk, halsorisk och
olycksrisk) resp. materiella skador (skador pa
produkten).

1Som specialistpersonal rdknas personer som, i
enlighet med gallande nationella eller institutionella
bestammelser och andra foreskrifter, ar behoriga
att gora anpassningar av och ge anvisningar om hur
ortopediska hjalpmedel anvands. Som tillverkare
rekommenderar vi starkt att en sadan person
har ortopedteknisk utbildning eller jamforbar
kompetens samt en ortopedteknisk infrastruktur.

norsk

Kjare pasient
Tusen takk for at du har bestemt deg for et
produkt fra Bauerfeind.

Vi jobber for a forbedre den medisinske
effektiviteten av vare produkter hver dag,

fordi helsen din er viktig for oss. Vi ber deg
om a lese og felge denne bruksanvisningen
neye. Hvis du har spersmal, kontakt legen
din eller spesialforretningen.

Produktets hensikt

ViscoHeel er et medisinsk utstyr for fattene.
Det dreier seg om en viskoelastisk halpute.
Den brukes til stetdemping og avlastning

ved spissbelastninger. ViscoHeel kan ogsa
brukes ved lidelser i heelomradet og bakfoten
for trykkfordeling og smertelindring.

Indikasjoner

« Achillodyni

«Tendomyopati

*Haglunds hael

« Bakfotsmerter

«Gonartrose

« Hofteleddsartrose

«Artrose i iliosakralledd

«Kaudal intervertebral artrose

«Behandling med sementfri endoprotese (de
forste tolv manedene etter operasjonen)

Risiko ved anvendelse
A Forsiktig*

ViscoHeel skal bare brukes som beskrevet
i denne bruksanvisningen. For a sikre at
ViscoHeel sitter som den skal, ma riktig
storrelse bestemmes av fagpersonale.
(Forstegangs) tilpasning og instruksjon

om bruk skal utelukkende utfgres av
fagpersonale!.

Radfer deg pa forhand med din lege
vedrgrende en kombinasjon med andre
produkter, f.eks. for beinlengdeutjevning.
Hvis dine symptomer skulle forsterke seg,
eller hvis du merker uvanlige endringer,
ma du umiddelbart ta kontakt med legen
din. Ved feilaktig bruk eller annen bruk enn
tiltenkt, ugyldiggjeres produktgarantien. lkke
la produktet komme i kontakt med fett- og
syreholdige midler, salver og kremer.
Bivirkninger som pavirker hele kroppen,
er hittil ikke kjent. Riktig bruk og pafering
forutsettes.



Kontraindikasjoner

Det er hittil ikke rapportert om
helseskadelige overfalsomhetsreaksjoner.
Ved fglgende helsetilstander ber slike
hjelpemidler kun paferes og brukes etter at
du har radfert deg med behandlende lege:
Hudsykdommer/-skader pa den behandlede
delen av kroppen, serlig ved betennelse,
sensoriske forstyrrelser, arteriell sykdom og
sykdommer i lymfesystemet samt ved arr
med hevelse, redhet og overoppheting
Diabetikere og personer med revmatisk
deformering av fottene ma radfere seg med
lege for dette produktet brukes for a sikre
optimal behandling

Anvisninger for bruk

Innlegging av ViscoHeel

Bruk ViscoHeel i sko med fast haelkappe.
Snakk pa forhand med legen din om bruk av
ViscoHeel, spesielt nar de brukes i dempede
joggesko.

Med mindre annet bestemmes av legen din,
legger du begge de to ViscoHeel-halputene i
dine sko slik at de flukter med passformen til
haelomradet til skoen. Vennligst ta hensyn til
heyre og venstre utgave.

Anvisninger for rengjgring

Merk: ViscoHeel ma aldri utsettes for direkte
varme (f.eks. varmeelementer, direkte sollys
eller oppbevaring i bilen)! Risiko for skader
pa materialet. Dette kan redusere virkeevnen
til ViscoHeel.

Du kan ved behov rengjore ViscoHeel-
hzlputen i lunkent vann med et mildt
rengjeringsmiddel. La heelputen luftterke.
Anvisninger for gjenbruk

Produktet er beregnet til individuell
behandling av én pasient.

Bruksomrade

Heelputene skal brukes med stremper pa
fottene og i egnet skotay.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet
ble kjopt, gjelder. Hvis du mistenker et

garantitilfelle, ta forst direkte kontakt med

forhandleren som du kjopte produktet

av. Produktet skal rengjores for det vises

i garantitilfeller. Hvis anvisningene om

handtering og stell av ViscoHeel ikke

overholdes, kan garantien bli pavirket eller

utelukket.

Garantien utelukkes ved:

*Bruk som ikke er i samsvar med
indikasjonene

*Manglende overholdelse av instruksjonene
fra fagpersonalet

«Uautorisert endring av produktet

Ansvarsfraskrivelse

Ikke selvdiagnostiser eller selvmedisiner,
med mindre du er fagpersonale’. Radfer
deg med lege eller fagpersonale! for du

tar i bruk vart medisinske utstyr for forste
gang. Dette er den eneste maten effekten av
produktet kan vurderes i henhold til kroppen
din og eventuelle, individuelle risikoer ved
anvendelse kan utredes. Folg radene fra
dette fagpersonalet og all informasjonen

i denne brosjyreneller dens nettversjon —
inkludert utdrag (herunder: tekst, bilder,
grafikk osv.).

Hvis du er i tvil etter & ha konsultert
fagpersonalet, kontakt legen din,
forhandleren eller oss direkte.

Meldeplikt

Pa grunn av regionale lovbestemmelser, er
du forpliktet til & rapportere alle alvorlige
hendelser ved bruk av dette medisinske
utstyret til bade produsenten og den
kompetente myndigheten umiddelbart. Var
kontaktinformasjon finner du pa baksiden av
denne brosjyren.

Avfallsbehandling

Etter avsluttet bruk, vennligst avhend
produktet i henhold til lokale forskrifter.
Materialsammensetning

Silikon (SI)

- Medical Device (Medisinsk utstyr)
- Identifikator av DataMatrix som UDI

Informasjonen ble sist oppdatert: 2025-06
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*Opplysninger om fare for personskader (skade-,
helse- og ulykkesrisiko) og ev. materielle skader
(skader p& produktet).

TFagpersonale er enhver person som har
tillatelse til & tilpasse og instruere om bruk av
ortopediske hjelpemidler i henhold til landets eller
institusjonens bestemmelser og andre gjeldene
krav. Som produsent anbefaler vi pa det sterkeste at
en slik person har utdanning innen ortopediteknikk
eller tilsvarende kompetanse samt tilgang til
ortopediteknisk infrastruktur.

@ suomi

Hyva tuotteen kayttdja

Kiitos paatoksestasi ostaa Bauerfeind-tuote.

Teemme joka paiva tyota hoitotuotteidemme
tehokkuuden parantamiseksi entisestaan,
silla terveytesi on meille tarkeaa. Lue
kayttoohje huolellisesti ja noudata sita. Jos
sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta hoitavaan
laakariisi tai tuotteen jalleenmyyjaan.

Kayttotarkoitus

ViscoHeel on jaloille tarkoitettu laakinnal-
linen laite. Se on viskoelastinen kantapeh-
muste, joka vaimentaa iskuja ja keventaa
kuormitusta kuormituspiikeissa. ViscoHeel
-pehmustetta voidaan kayttaa myos kan-
tapaan ja jalan takaosan vaivojen hoidossa
paineen jakamiseen ja kivun lievittamiseen.

Kayttoaiheet

« Akillodynia

«Tendomyopatia

*Haglundin eksostoosi

« Kantaluun kivut

« Polven nivelrikko

« Lonkan nivelrikko

«Sl-nivelen nivelrikko

» Kaudaalisten selkanikamien valisten
nivelten nivelrikko

« Sementiton endoproteesihoito (vuoden
sisalld operaatiosta)

Kayttoon liittyvat riskit
A Huomio*

ViscoHeel-kantapehmustetta saa kayttaa
vain tassa kayttoohjeessa esitetylla
tavalla. ViscoHeel-kantapehmusteen
koko on madritettava tarkasti, jotta

se istuu mahdollisimman hyvin. Vain
ammattihenkil6sto! saa sovittaa tuen
(ensimmaiselld kayttokerralla) ja opastaa
sen kaytossa.

Keskustele hoitavan laakarisi kanssa, jos aiot
kayttaa tuotetta yhdessa muiden, esimerkiksi
alaraajojen pituuserojen korjaamiseen
tarkoitettujen, tuotteiden kanssa.

Jos vaivasi pahenevat tai huomaat kehossasi
poikkeavia muutoksia, ota valittomasti
yhteytta hoitavaan laakariisi. Tuotevastuu
ei ole voimassa, jos tuotetta ei kayteta

sen kayttotarkoituksen mukaisesti tai jos
sita kaytetaan muuhun kuin varsinaiseen
kayttotarkoitukseensa. Tuote ei saa joutua
kosketuksiin voiteiden, kosteusemulsioiden
tai muiden rasvoja tai happoja sisaltavien
aineiden kanssa.

Koko elimistoon kohdistuvista
haittavaikutuksista ei ole ilmoitettu tahan
mennessa. Tuotetta on kaytettava ja se on
laitettava paikalleen asianmukaisesti.

Kayttorajoitukset

Yliherkkyyksista aiheutuvia terveydellisia
haittavaikutuksia ei ole ilmoitettu tahan
mennessa. Neuvottele apuvalineen kaytosta
laakarin kanssa seuraavissa tilanteissa:

lhosairaudet/vammat hoidettavalla

alueella varsinkin alueen ollessa

tulehtunut, tuntohairiot, valtimotauti,
imunestejarjestelman sairaudet seka koholla
olevat arvet, joissa esiintyy turvotusta,
punoitusta tai kuumotusta

Diabeetikoiden ja reumatoidisista jalkojen
epamuodostumista karsivien henkildiden
on optimaalisen hoidon takaamiseksi
keskusteltava terveysalan ammattilaisen
kanssa ennen taman tuotteen kayttoa
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Kéayttoohjeita

Vi
Viscol p aset

Kayta ViscoHeel-kantapehmustetta kengissa,
joissa on tukeva kantakuppi. Keskustele
hoitavan laakarisi kanssa ViscoHeel-
kantapehmusteen kaytosta, varsinkin jos aiot
kayttaa sita vaimennetuissa juoksukengissa.
Jos ladkarisi ei anna poikkeavia ohjeita, aseta
molemmat ViscoHeel-kantapehmusteet
kenkiisi siten, etta ne myatailevat tiiviisti
kenkien kantapdaosia. Varmista, etta asetat
oikean jalan pehmusteen oikean jalan
kenkdan ja vasemman jalan pehmusteen
vasemman jalan kenkaan.

Puhdistusohjeet

Huomautus: Al altista ViscoHeelid suoralle
kuumuudelle (esimerkiksi l[ammityspatterit,
auringonvalo, sailytys kuumassa autossa)!
Se voi vaurioittaa materiaalia. Materiaalin
vaurioituminen puolestaan voi heikentaa
ViscoHeel-kantapehmusteen toimivuutta.
ViscoHeel-kantapehmusteen voi tarvittaessa
pesta kadenlampoisessa vedessa miedolla
puhdistusaineella. Anna kantapehmusteiden
kuivua ilmavassa paikassa.

Tuotteen uudelleenkaytto
Tuote on tarkoitettu vain yhdelle potilaalle.

Kayttoalue

Kantapehmusteita on kaytettava sukkien
kanssa sopivissa kengissa.

Virhevastuu

Tuotteeseen sovelletaan sen ostomaan lain-

sdadantoa. Mahdollisessa takuutapauksessa

ota ensin yhteytta tuotteen myyjaan. Tuote

on puhdistettava ennen takuuvaatimuksen

esittamista. Jos ViscoHeelin hoito- ja kasit-

telyohjeita ei ole noudatettu, takuuta voidaan

rajoittaa tai se voi raueta kokonaan.

Takuu ei ole voimassa, jos:

« Tuotetta on kaytetty kayttoaiheiden
vastaisesti

< Ammattihenkiloston antamia ohjeita ei ole
noudatettu

« Tuotteeseen on tehty omavaltaisia
muutoksia

20

Tuotevastuu

Al3 tee itsediagnoosia tai itsehoitoa, ellet
kuulu ammattihenkilostoon'. Ennen kuin
kaytat [aakinnallista laitetta ensimmaista
kertaa, kysy neuvoa laakarilta tai
ammattihenkilostolta’, silla se on ainoa tapa
arvioida tuotteemme vaikutusta kehoosi ja
maarittaa tarvittaessa ruumiinrakenteestasi
johtuvat kayttoon liittyvat riskit. Noudata
ammattihenkiloston neuvoja ja kaikkia taman
asiakirjan tai sen (mahdollisesti lyhennetyn)
verkkoversion ohjeita (mukaan lukien tekstit,
kuvat, grafiikka jne.).

Jos jokin asia jaa epaselvaksi
ammattihenkiloston konsultoinnin jalkeen,
ota yhteytta (aakariisi, jakelijaasi tai suoraan
meihin.

Ilmoitusvelvollisuus

Alueellisen lainsaadannon nojalla kaikista
taman laakinnallisen laitteen kayttoon
liittyvista vakavista haittatapahtumista

on ilmoitettava seka valmistajalle etta
toimivaltaiselle valvontaviranomaiselle.
Valmistajan yhteystiedot ovat taman esitteen
takakannessa.

Havittaminen

Havita tuote kayton paatyttya paikallisten
maaraysten mukaisesti.

Materiaalikoostumus
Silikoni (SI)

- Medical Device (Laakinnallinen laite)
- Datamatriisin tunniste UDl:na

Tiedot paivitetty: 2025-06

*Henkilévahinkoja (loukkaantumis-, terveys- ja
tapaturmavaara) ja mahdollisia esinevahinkoja
(tuotteen vaurioituminen) koskeva ohje.

TAmmattihenkilostoon lukeutuvat henkilét, jotka
voimassa olevien kansallisten tai institutionaalisten
maaraysten ja muiden saantdjen mukaisesti ovat
valtuutettuja sovittamaan ortopedisia apuvalineita
ja opastamaan niiden kayttoon. Valmistajana
ehdoton suosituksemme on, etta tallaisella
henkilolld on teknisen ortopedian koulutus tai
vastaava osaaminen seka kaytettavissdan teknisen
ortopedian varustus.

dansk

Kare patient

Tak for dit valg af et Bauerfeind-produkt.

Vi arbejder hver dag pa at forbedre den
medicinske effekt af vores produkter, fordi
dit helbred ligger os pa hjertet. Laes hele
brugsanvisningen omhyggeligt igennem.
Kontakt din leege eller din forhandler, hvis du
har spergsmal.

Erkleeret formal

ViscoHeel er et medicinsk udstyr til fedder.
Det er en viskoelastisk halepude. Den tjener
til steddaempning og aflastning, der hvor

du har mest brug for det. ViscoHeel kan
ligeledes anvendes ved patologier i heel- og
bagfodsomradet til omfordeling af trykket og
smertelindring.

Indikationer

«Achillodynier

«Fibromyalgier

*Haglunds hael

«Smerter i bagfoden

«Gonartrose

« Hofteledsartrose

«|leosakralartrose

«Kaudal discartrose

«Cementfri endoprotesebehandling (i de
forste 12 maneder efter operation)

Bivirkninger
A Forsigtig*

ViscoHeel ber kun anvendes iht. angivelserne
i denne brugsanvisning. For at opna en
optimal pasform af ViscoHeel, skal man finde
frem til den praecise sterrelse. Tilpasning
(forste) og instruktion ma kun udferes af en
specialist!.

Aftal en kombination med andre produkter,
f.eks. til udligning af forskelligt lange ben,
med din lege.

Hvis smerterne tiltager eller du konstaterer
udsaedvanlige forandringer, sa kontakt
omgaende din egen laege. Producenten
hzefter ikke ved ukorrekt eller ikke tilsigtet
anvendelse. Sgrg for, at produktet ikke

kommer i beregring med fedt- og syreholdige
midler, salver eller lotioner.

Der er ingen kendte bivirkninger, som
vedrgrer hele organismen. En forudsaetning
herfor er, at pa- og aftagning folger
anvisningerne korrekt.

Kontraindikationer

Overfglsomheder med sygdomskarakter er
hidtil ikke konstateret. Ved nedenstaende
sygdomsbilleder er patagning og brug af et
sadant hjaelpemiddel kun tilradelig i samrad
med legen:

Hudsygdomme /-skader i det bergrte omrade
af kroppen, iseer ved betaendelsestilstande,
folsomhedsforstyrrelser, arteriel okklusiv
sygdom, sygdomme i lymfesystemet,
ligeledes opsvulmede ar med havelse,
redme og hypertermi

Diabetikere og folk med gigtrelaterede
foddeformiteter skal sege medicinsk
radgivning, for de bruger dette produkt, for at
fa en optimal behandling

Brugsanvisning
Ilegning af ViscoHeel

Benyt ViscoHeel i sko med fast haelkappe.
En evt. anvendelse af ViscoHeel, iszer ved
anvendelse i stedabsorberende lgbesko, skal
forst aftales med din leege.

Hvis din laege ikke har ordineret andet, laeg
begge ViscoHeel-halpuder i dine sko, sa
de slutter teet langs haelens kanter. Vaer
opmarksom pa, at der bade er en hgjre og
en venstre model.

Renggring

Bemeerk: ViscoHeel ma aldrig udseettes
for direkte varme (f.eks. fra radiator, solen,
opbevaring i bil)! Materialet kan blive
beskadiget. Det kan pavirke ViscoHeels
effekt.

ViscoHeel-haelpuder rengeres ved behov
med et mildt renggringsmiddel i lunkent
vand. Lad halpuderne luftterre bagefter.

Oplysninger vedrgrende brugen
Produktet er beregnet til individuel
behandling af én patient.



Anvendelsessted

Heelpuder skal bruges sammen med
strgmper i velegnede sko.

Garanti

Lovbestemmelserne i det land, hvor
produktet blev kebt, er gaeldende.
Henvend dig i garantitilfaelde forst direkte
til den forhandler, hvor du har kebt
produktet. Produktet skal renses, inden
det indsendes i garantitilfeelde. Garantien
kan vaere begranset eller udelukket, hvis
oplysningerne om behandling og pleje af
ViscoHeel ikke er overholdt.

Garantien er udelukket:

«Ved forkert brug

« Hvis specialistens instruktioner ikke folges
«Egenhaendige @ndringer pa produktet

Oplysninger om ansvar

Du ma ikke selvdiagnosticere eller
selvmedicinere, medmindre du er en
uddannet specialist!. For du bruger vores
medicinske udstyr ferste gang, ber du aktivt
sege rad hos en leege eller specialist!, da
dette er den eneste made til at vurdere
virkningen af vores produkt pa din krop

og bestemme eventuelle bivirkninger,

der kan opsta som felge af din personlige
konstitution. Felg radene fra specialisten
og alle instruktioner i dette dokument/eller
den - ogsa delvise - onlinepraesentation
(herunder: tekst, billeder, grafik osv.).

Hvis du fortsat er i tvivl efter at have
konsulteret specialisten, bedes du tage
kontakt til din leege, distributer eller direkte
til os.

Indberetningspligt

Pa grund af regional lovgivning er du
forpligtet til straks at indberette enhver
alvorlig haendelse i forbindelse med
brugen af dette medicinske udstyr bade til
fabrikanten og til den lokale kompetente
myndighed. Vores kontaktdata fremgar af
denne brochures bagside.

Bortskaffelse

Udtjente produkter skal bortskaffes i henhold
til de lokale regler.

Material ning
Silikone (SI)

- Medical Device (Medicinsk udstyr)
— Markning af DataMatrix som UDI

Informationens udgivelsesdato: 2025-06

*Oplysning om risiko for personskader (risiko for
kvaestelser, sundhedsskader og ulykker) evt.
materielle skader (skader pa produktet).

T Specialister er personer, som iht. geeldende
lovgivning eller institutionelle retningslinjer og
andre bestemmelser er godkendte til at tilpasse
og instruere i brugen af ortopaediske hjaelpemidler.
Som fabrikant anbefaler vi kraftigt, at en sadan
person har gennemfert en ortopaediteknisk
uddannelse eller har opnaet lignende kompetencer
samt rader over en ortopaditeknisk infrastruktur.

polski

Szanowni Pacjenci!

Dziekujemy za zaufanie okazane produktom
Bauerfeind.

Kazdego dnia pracujemy nad poprawa sku-
tecznosci medycznej naszych produktéw, po-
niewaz panstwa zdrowie jest dla nas bardzo
wazne. Prosimy o doktadne przeczytanie in-
strukcji uzytkowania i stosowanie sie do niej.
Wszelkie pytania nalezy kierowac do lekarza
prowadzgcego lub sklepu specjalistycznego.
Przewidziane zastosowanie

ViscoHeel to wyréb medyczny przeznaczony
do stép. Niniejszy wyrdb to wiskoelastyczne
podpietki. Stuzy do amortyzacji wstrzasow i
odcigzania podczas najwiekszych obciazen.
ViscoHeel moze by¢ rowniez stosowany

w przypadku patologii w okolicach piety

i tytu stopy w celu rozktadania nacisku i
zmniejszenia bolu.

Wskazania
«Achillodynia
«Tendomiopatia

»Wyrosl Haglunda

«Dolegliwosci tytostopia

«Gonartroza

«Zwyrodnienie stawu biodrowego

«Zwyrodnienie stawu krzyzowo-biodrowego

«Zwyrodnienie stawu miedzykregowego w
dolnym odcinku kregostupa

«Terapia z bezcementowa endoproteza
(przez pierwsze dwanascie miesiecy po
operacji)

Zagrozenia wynikajace z zastosowania
A Uwaga*

ViscoHeel nalezy stosowac wytacznie
zgodnie z informacjami zamieszczonymi

w niniejszej instrukcji uzytkowania. Aby
zapewni¢ optymalne dopasowanie podpietek
ViscoHeel, nalezy doktadnie okresli¢ ich
rozmiar. Wytgcznie specjalista’ moze
przeprowadzac (pierwsze) dopasowanie i
instruowac¢ w zakresie stosowania.
Jednoczesne stosowanie innych produktow,
np. podpietek wyréwnujacych dtugosc
konczyny, nalezy uprzednio skonsultowac z
lekarzem prowadzacym.

W przypadku nasilenia sie objawow lub
zauwazenia niepokojacych zmian nalezy
niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem. W
przypadku nieprawidtowego lub niezgodnego
z przeznaczeniem stosowania producent

nie ponosi odpowiedzialnosci. Wyrdob nalezy
chroni¢ przed bezposrednim kontaktem ze
srodkami zawierajgcymi ttuszcze lub kwasy,
z masciami i balsamami.

Dotychczas nie stwierdzono wystepowania
dziatan ubocznych dotyczacych catego
organizmu. Warunkiem wystapienia zamie-
rzonego dziatania jest poprawne zaktadanie
wyrobu.

Przeciwwskazania

Do tej pory nie odnotowano wystepowania
nadwrazliwosci o charakterze chorobowym.
W przypadku wymienionych ponizej choréb
zaktadanie i noszenie tego typu produktow
nalezy bezwzglednie konsultowac z
lekarzem:

Choroby skaéry, rany w miejscach z
opatrunkiem, w szczegolnosci przy stanach
zapalnych, zaburzeniach czucia, zakrzepicy
tetnic, schorzeniach uktadu limfatycznego;
takze wystepowanie nabrzmiatych,
zaczerwienionych i przegrzanych blizn

Cukrzycy i osoby cierpigce na deformacje
stop o podtozu reumatoidalnym musza
przed uzyciem tego produktu skonsultowac
sie z lekarzem w celu zagwarantowania
optymalnego leczenia

Wskazowki dotyczace zastosowania
Zaktadanie ViscoHeel

Stosowac ViscoHeel w butach z usztywniona
czescig pietowa. Skonsultowac stosowanie
ViscoHeel z lekarzem prowadzacym,

przede wszystkim w przypadku stosowania
amortyzujacych butéw codziennego uzytku.

O ile lekarz nie zaleci inaczej, wtozy¢

obie podpietki ViscoHeel do butow, tak by
doktadnie przylegaty do czesci pietowe;j.
Zwraocic¢ przy tym uwage na wtasciwe
przyporzadkowanie podpietki prawej i lewej.

Czyszczenie

Wskazowka: Podpietek ViscoHeel nie nalezy
wystawia¢ na dziatanie bezposredniego
zrédta ciepta (np. ogrzewania, promieni
stonecznych, nie nalezy ich pozostawiac

w nagrzanym samochodzie)! Moze to
spowodowac uszkodzenie materiatu. |
prowadzi¢ do zmniejszenia skutecznosci
ViscoHeel.

W razie potrzeby czysci¢ podpietki ViscoHeel
letnig woda z dodatkiem tagodnego srodka
czyszczacego. Nastepnie pozostawi¢ do
wyschnigcia.

Wskazowki na temat ponownego
zastosowania

Produkt przeznaczony jest do
indywidualnego zaopatrzenia jednego
pacjenta.

Miejsce zastosowania

Podpietki nalezy nosi¢ w odpowiednim
obuwiu. Nie stosowac na gota stope.



Gwarancja

Obowiazuja przepisy prawa kraju, w ktorym
zakupiono wyrob. W razie ewentualnych
roszczen z tytutu rekojmi nalezy sie najpierw
zwroci¢ bezposrednio do sprzedawcy, u
ktérego zakupiono wyrob. Przed oddaniem
do reklamacji produkt nalezy oczyscic.
Nieprzestrzeganie instrukcji dotyczacych
uzytkowania i czyszczenia ViscoHeel moze
ograniczyc¢ zakres roszczen z tytutu rekojmi
lub jej wytaczenie.

Wytaczenie rekojmi nastepuje w przypadku:
« Uzytkowania niezgodnego ze wskazaniami
«Nieprzestrzegania instrukcji specjalisty
«Samowolnych modyfikacji produktu

Zastrzezenie odpowiedzialnosci

Nie wolno samodzielnie stawia¢ diagnozy ani
leczy¢ sie na wtasna reke, chyba ze samemu
jest sie specjalista!. Przed pierwszym
uzyciem naszego wyrobu medycznego
nalezy zasiegna¢ porady lekarza lub
specjalisty!, poniewaz tylko w ten sposob
mozna oceni¢ wptyw produktu na organizm,
jak rowniez okresli¢ ewentualne zagrozenia
bedace nastepstwem jego stosowania i
wynikajace jednoczesnie z indywidualnej
sytuacji pacjenta. Nalezy stosowac sie

do zalecen specjalisty, jak rowniez do
wszystkich instrukcji zawartych w niniejszym
dokumencie lub jego prezentacji online,
nawet we fragmentach (w tym: tekstow,
obrazow, grafik itp.).

jesli po konsultacji ze specjalista

pozostang jakiekolwiek watpliwosci, nalezy
skontaktowac sie z lekarzem, dystrybutorem
lub bezposrednio z nami.

Obowigzek zgtaszania

Na podstawie regionalnych przepiséw

prawa uzytkownik jest zobowigzany do
niezwtocznego zgtaszania wszelkich
powaznych incydentow zwiazanych z
uzyciem tego wyrobu medycznego — zaréwno
producentowi, jak i wtasciwemu organowi.
Nasze dane kontaktowe mozna znalez¢ na
odwrocie broszury.

Utylizacja
Po zakonczeniu uzytkowania zutylizowac
produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

Sktad materiatowy
Silikon (SI)

- Medical Device (Wyrob medyczny)
- Unikalny identyfikator urzadzenia, kod
DataMatrix, UDI

Stan informacji: 2025-06

*Wskazowka dotyczaca mozliwych szkdd
osobowych (ryzyko obrazen ciata i wypadku) lub
rzeczowych (uszkodzenie produktu).

TSpecjalista to osoba upowazniona do
dopasowywania i instruowania w zakresie
stosowania $rodkow ortopedycznych zgodnie z
obowiazujacymi przepisami panstwowymi lub
instytucjonalnymi oraz innymi wymogami. Jako
producent zdecydowanie zalecamy, aby taka
osoba posiadata wyksztatcenie ortopedyczne
lub poréwnywalne nabyte umiejetnosci, a
takze dysponowata odpowiednig infrastrukturg
ortopedyczna.

@ cesky

Vazena pacientko,
vazeny paciente,

mnohokrat vam dékujeme, Ze jste se
rozhodl/a pro produkt spole¢nosti
Bauerfeind.

Denné pracujeme na zlepsovani lékarskeé
ucinnosti nasich vyrobkd, protoze nam
zalezi na vasem zdravi. Pozorné si prectéte
a dodrzujte tento navod k pouziti. V pripadé
otazek se obratte na svého lékare nebo na
specializovany obchod.

Uréeny ucel

ViscoHeel je zdravotnicky prostredek urceny
pro chodidla. Jedna se o viskoelastickou
podpaténku. Slouzi k tlumeni narazt

a odlehceni pri $pickovém zatizeni.
ViscoHeel mUze byt také pouzita v pripadé
patologickych nalezd v oblasti paty a zadni
Casti chodidla k rozlozeni tlaku a zmirnéni
bolesti.
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Indikace

« Achillodynie (syndrom Achillovy Slachy)

«Tendomyopatie

»Haglundova exostoza

« Bolesti zadni ¢asti nohy

»Gonartroza

« Koxartroza

« Artroza sakroiliakalniho kloubu

« Kaudalni intervertebralni artréza

«Necementovana endoprotéza (v prvnich
dvanacti mésicich po operaci)

Rizika pouzivani
A Pozor*

ViscoHeel je tfeba nosit pouze podle

Udaju tohoto navodu k pouZiti. K zajisténi
optimalniho nasazeni ViscoHeel je nutné,
aby byla zjisténa presna velikost. (Prvni)
prizpusobeni a instruktaz smi provadet
pouze odborny personall.

Jestlize chcete zaroven pouzivat i jiné
vyrobky, napr. k vyrovnani délky nohou,
domluvte se predem s osetrujicim lékarem.
Jestlize dojde ke zhorseni vasich pro-
blému, nebo kdyby se objevily neobvyklé
zmeny, navstivte okamzité svého lékare.

Pri nespravném pouzivani nebo v pripadé
pouziti k jinému Ucelu je zaruka na vyrobek
vyloucena. Vyrobek nesmi prijit do kontaktu
s mastnymi a kyselymi latkami, mastmi a
pletovymi mléky.

Vedlejsi ucinky, které by ovlivnily cely organi-
smus, nejsou doposud znamé. Predpokladem
je spravneé prikladani.

Kontraindikace

Precitlivélost vedouci az k onemocnéni neni
zatim znama. Pri dale uvedenych priznacich
onemocnéni je prikladani a noseni takové
pomucky indikovano pouze po domluvé s
vasim osetrujicim lékarem:

Onemocnéni a poranéni kize v dotcené
casti téla, zvlasté pri zanétlivych projevech,
poruchdch citlivosti, arterialnim onemocnéni,
onemocnéni lymfatického systému, stejné
jako vystupujici jizvy s otoky, zCervenani a
prehrati

Diabetici a lidé s revmatickymi deformitami
chodidla si musi nechat odborné poradit
lékarem, aby se zajistila optimalni terapie

Pokyny k pouZivani
Vkladani podpaténky ViscoHeel

ViscoHeel pouzivejte do bot s pevnym opat-
kem. Predem projednejte pouziti ViscoHeel
s vasim osetfujicim lékarem, zejména pri
pouziti bézeckych bot s odpruzenim.
Neurci-li vas lékar jinak, vlozte do bot obé
podpaténky tak, aby tvarove licovaly s
ukoncenim oblasti paty boty. Pritom davejte
pozor na praveé a levé provedeni.

Pokyny k ¢isténi

Upozornéni: Nikdy ViscoHeel nevystavujte
primému teplu (napf. topeni, slunecni zéreni,
ulozeni v osobnim vozidle)! Mize dojit k
poskozeni materialu. To mize negativné
ovlivnit u¢innost ViscoHeel.

V pripadé potreby muizete vase podpaténky
ViscoHeel umyt jemnym cisticim
prostredkem ve vlazné vodé. Podpaténky
nechejte uschnout na vzduchu.

Upozornéni tykajici se opakovaného
pouzivani

Vyrobek je uréen k individualnimu osetreni
jednoho pacienta nebo pacientky.

Misto pouzivani
Podpaténky je nutné nosit ve vhodné obuvi s
navlecenymi ponozkami.

Zaruka

Plati zakonna ustanoveni zemég, ve které byl

vyrobek zakoupen. Jestlize predpokladate,

ze nastal pripad uplatnéni zaruky, obratte

se nejdrive na osobu, od které jste vyrobek

zakoupili. Pred ohlasenim naroku ze zaruky

vyrobek vycistéte. Pfi nerespektovani pokynu

k nakladani s vyrobkem ViscoHeel a k péci o

néj muze byt zéruka omezena nebo vyloucena.

Plnéni ze zaruky je vylouceno v nasledujicich

pripadech:

« Pouziti neodpovidajici indikaci

« Nerespektovani pokynt odborného
personalu
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« Svévolné pozménovani vyrobku
Pokyny k poskytovani odpovédnosti
Pokud nejste odborny personal’,
neprovadéjte samodiagnostiku ani
samolécbu. Pred prvnim pouzitim naseho
zdravotnického prostredku se poradte s
lékarem nebo odbornym personalem’,
protoze je to jediny zpUsob, jak posoudit
ucinek naseho vyrobku na vase télo a v
pripadé potreby urcit pripadna aplikacni
rizika vyplyvajici z vasi télesné konstituce.
Ridte se radami tohoto odborného
personalu a vsemi informacemi v tomto
dokumentu/nebo jeho online verzi —ive
zkracené podobé, (vcetné: texty, obrazky,
grafika atd.).

Mate-li po konzultaci s odbornym
personalem jakékoli pochybnosti, obratte
se na svého lékare, distributora nebo
kontaktujte primo nas.

Ohlasovaci povinnost

Na zakladé regionalnich zakonnych

predpisU jste povinni neprodlené ohlasit
kazdou zavaznou udalost pri pouziti tohoto
zdravotnického prostredku jak vyrobci, tak i
prislusnému mistnimu Uradu. Nase kontaktni
udaje najdete na zadni strané této brozury.

Likvidace

Po skonceni doby pouzitelnosti vyrobek
zlikvidujte podle platnych mistnich predpisu.

SloZeni materialu
Silikon (SI)

— Medical Device (Zdravotnicky prostiedek)
- Identifikator maticového 2D kodu jako UDI

Stav informaci: 2025-06

*Upozornéni na nebezpeti poskozeni osob (riziko
poranéni a nehody, zdravotni riziko), popf. vécna
Skoda (Skody na vyrobku).

T0dborny personal je kazda osoba, kterd je
opravnéna dle platnych statnich nebo urednich
nafizeni a dalSich predpist provadét prizplsobeni a
instruktaz o pouzivani ortopedickych pomucek. Jako
vyrobce dlrazné doporucujeme, aby takova osoba
méla vzdélani v oblasti technické ortopedie nebo
srovnatelné ziskané dovednosti, jakoZ i v oblasti
ortopedicko-technickeé infrastruktury.

@ slovensky

Vazeny pacient,

dakujeme pekne, ze ste sa rozhodli pre

vyrobok firmy Bauerfeind.

Pracujeme kazdy den na zlepseni

medicinskej Ucinnosti nasich vyrobkov, lebo

Vase zdravie nam lezi na srdci. Pozorne si

precitajte a dodrziavajte ndvod na pouzitie.

Pri otdzkach sa obratte na svojho lekara

alebo odbornt predajnu.

Uéel uréenia

ViscoHeel je zdravotnicka pomaocka pre nohy.

Ide o viskoelastickl podusku paty. Suzi na

tlmenie narazov a uvolnenie pri zatazovych

Spickach. ViscoHeel sa da pouzivat tiez pri

patoldgiach v oblasti paty a zadnej ¢asti cho-

didla na rozdelenie tlaku a znizenie bolesti.

Indikacie

«Achillodynia

« Tendomyopatia

»Haglundska exostoza

«Obtaze v zadnej ¢asti nohy

«Gonartroza

«Koxatroza

« Artréza ileosakralneho kibu

«Kaudalna intervertebralna artréza

- O3etrovanie endoprotézy bez cementu (v
prvych dvanastich mesiacoch po operécii)

Rizika pouzivania
A Pozor*

ViscoHeel sa m6zu pouzivat len podla
pokynov v tomto navode na pouzitie. Aby
bolo mozné zabezpecit optimalnu polohu
podpatienky ViscoHeel, musi byt presne
stanovena potrebna velkost. (Prvotné)
nastavenie a uvedenie smie vykonavat len
odborny personal!.

Kombinaciu s inymi vyrobkami, napr.

pre vyrovnanie dolnych koncatin, vopred
prehovorte so svojim osetrujucim lekarom.
Ak by ste na sebe pocitili neobvyklé zmeny,
vyhladajte prosim ihned svojho lekara. V
pripade neodbornej aplikacie alebo pouZzivani
v rozpore so stanovenym ucelom je vylucena
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zaruka za vyrobok. Nikdy nenechajte vyrobok
prist do kontaktu s prostriedkami obsahuju-
cimi tuky a kyseliny, masti a emulzie.
Vedlajsie ucinky, ktoré postihuju cely orga-
nizmus, nie su doteraz zname. Predpokladom
je spravne pouzivanie/ prilozenie.

Kontraindikacie

Precitlivenost veduci k vzniku ochorenia nie
je doteraz znama. U nasledujucich obrazoch
ochorenia sa prilozenie a pouzivanie takejto
pomoécky indikuje iba po porade s lekarom:
Ochorenia/ poranenia koze v oSetrovanej
Casti tela, predovsetkym pri prejavoch
zapalu, poruchy citlivosti, upchané cievy,
ochorenia lymfatického systému; takisto
ako vyrazky s opuchnutim, s¢ervenanie a
prehriatie

Diabetici a ludia s reumatickymi
deformaciami noh sa musia pred pouzitim
tohto vyrobku poradit s lekarom, aby ste
zarucili optimalne osetrovanie

Pokyny pre pouzivanie

Vkladanie ViscoHeel

Podpatienky ViscoHeel pouzivajte len do
obuvi s pevnym podpatkom. Pouzivanie
ViscoHeel, predovsetkym v pripade pouzitia
do bezeckej obuvi s tlmenim, vopred
prediskutujte so svojim osetrujucim lekarom.
Ak lekar neurciinak, vliozte do topanok
obidve podpatienky ViscoHeel tak, aby
tvarovo dosadali do oblasti paty. Dodrzajte
pritom prevedenie pre pravu a lavd stranu.

Pokyny pre Eistenie

Upozornenie: Podpatienky ViscoHeel nikdy
nevystavujte vysokym teplotam (napr.
kurenie, priame slnecné svetlo, uskladnenie
v osobnom vozidle)! MoZnost poskodenia
materialu. Toto moéze znizit uc¢innost
podpatienok ViscoHeel.

V pripade potreby moézete podpatienky
ViscoHeel Cistit pomocou jemného Cistiaceho
prostriedku a vlaznej vody. Podpatienky
nechajte osusit na vzduchu.

Pokyny pre opakované pouzitie
Vyrobok je naplanovany na individualne
oSetrovanie pacienta alebo pacientky.

Miesto nasadenia
Vlozky pod paty je nutné nosit vo vhodnej
obuvi s obutymi ponozkami.

Zaruka

Platia zakonné ustanovenia krajiny, kde bol

vyrobok zakupeny. Ak vznikne podozrenie na

zarucny pripad, kontaktujte najprv priamo

tU osobu, od ktorej ste vyrobok zakupili.

Vyrobok sa musi pred podanim zaruénej

reklamacie vycistit. Pri nedodrzani pokynov

na manipuldciu a starostlivost o ViscoHeel

moze dojst k ovplyvneniu alebo vyluceniu

zaruky.

Zaruka je vylucena pri:

« Pouzivani bez spravnej indikacie

«Nedodrziavanie pokynov odborného
personalu

« Svojvolnych zmenach vyrobku

Pokyny k zaruke

Nevykonavajte samostatnu diagnostiku ani
samolieébu, pokial nie ste odborny personal’.
Pred prvym pouzitim nasho zdravotnickeho
pomadcky sa bezpodmienecne poradte s leka-
rom alebo odbornym personalom!, pretoze
je to jediny spdsob, ako posudit Gc¢inok nasho
vyrobku na vase telo a urcit pripadné rizika
pouzivania, ktoré vyplyvaju z vasej osobnej
konstitucie. ReSpektujte rady tohto odborné-
ho personalu a tiez véetky informacie uvede-
né v tychto podkladoch/alebo v ich — online
prezentdcii (tieZ: texty, obrazky, grafiky atd.).
Pokial mate po konzultacii s odbornym per-
sonalom nadalej pochybnosti, obratte sa na
svojho lekara, distributora alebo kontaktujte
priamo nasu spolocnost.

Ohlasovacia povinnost

Na zaklade regionalnych zakonnych
predpisov ste povinni, bezodkladne nahlasit
kazdy zavazny problém pri pouzivani tejto
zdravotnickej pomocky vyrobcovi, ako aj
kompetentnému Uradu. Nase kontaktné
udaje najdete na zadnej strane tejto brozury.
Likvidacia

Zlikvidujte vyrobok po ukonceni pouZzivania
podla miestnych predpisov.
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Zlozenie materialu
Silikon (SI)

- Medical Device (Zdravotnicke pomdcky)
- Znackovac datova matrica ako UDI

Stav informacii: 2025-06

*Upozornenie na poranenia 0s6b (nebezpecenstvo
poranenia, zdravotné riziko a riziko Urazu), prip.
majetkové skody (poskodenie vyrobku).

T0dborny personal s véetky osoby, ktoré su
opravnené vybavovat ortopedické pomdcky a instruo-
vat ich pouzivanie v stlade s platnymi $tatnymi alebo
institucionalnymi predpismi a inymi poziadavkami.
Ako vyrobca dorazne odporucame, aby takato osoba
mala vzdelanie v oblasti ortopédie alebo porovnatelné
ziskané zrucnosti, ako aj ortopedicku infrastrukturu.

@ magyar

Tisztelt Paciensiink!

Koszonjuk, hogy a Bauerfeind egyik termékét
valasztotta.

Minden nap azon dolgozunk, hogy a
termékeink egészségligyi hatékonysagat
noveljiik, hiszen az On egészsége fontos
szamunkra. Kérjik, figyelmesen olvassa el
és pontosan tartsa be a hasznalati dtmutatot.
Felmeriilé kérdéseivel kapcsolatban
forduljon a kezeléorvosahoz vagy keresse fel
a szaklzletet.

Rendeltetés

A ViscoHeel egy gyogyaszati termék,

amely egy viszkoelasztikus sarokparna. A
maximalis terhelés alatt az ités tompitasara
és tehermentesitésre szolgal. A ViscoHeel
alkalmazhato a sarok és a labfej hatso
részének koros rendellenességei esetén

is a nyomaselosztasra és a fajdalom
csokkentésére.

Javallatok

«Achillodynia

«Tendomyopathia
«Haglund-exostosis (Haglund-sarok)
«Labhati panaszok

« Gonartrozis

« Coxarthrosis

« Csip6-keresztcsonti izilet artrozisa

« Caudalis intervertebralis arthrosis

- Cementmentes endoprotézis belltetése (a
mtétet kovetd elsd tizenkét hdnapban)

Hasznalati kockazatok

A Vigyazat*

A ViscoHeel csak a jelen hasznalati Gtmutato

utasitdsainak megfeleléen hasznalhato.

A ViscoHeel optimalis elhelyezkedése

érdekében a méretet pontosan kell

megallapitani. Az (els6) hozzaigazitast és a

hasznalat bemutatasat kizarolag szakember!

veégezheti.

Mas termékekkel, pl. lAbhossz-kiegyenlitével

egyltt torténd hasznalatarol konzultaljon

kezel6orvosaval.

Ha tlnetei sulyosbodnak, vagy szokatlan

valtozasokat észlel, azonnal keresse

fel orvosat. A szakszer(tlen vagy

nem rendeltetésszer( hasznalat a

termeékfeleldsség kizarasat jelenti. Ugyeljen

arra, hogy a termék ne érintkezzen zsir- vagy

savtartalmu anyagokkal, kendcsokkel és

krémekkel.

Jelenleg nem ismertek a terméknek az egész

szervezetre haté mellékhatasai. A szakszeru

hasznalat/felhelyezés eléfeltétel.

Ellenjavallatok

Orvosilag jelentds tulérzékenységre

utald tinetek jelenleg nem ismeretesek.

A kovetkez6 diagnozisok esetén az ilyen
jellegli gyogyaszati segédeszkozok viselése
és felhelyezést csak az orvossal folytatott
megbeszélés utan javallott:

Bérbetegségek, a bér sériilései a
segédeszkoz altal ellatott testtajékon,
kilonosen gyulladasos tinetek megléte
esetén, érzékelési zavarok, arterialis
elzarddas, a nyirokrendszer megbetegedése;;
valamint duzzadt, kipirult és meleg,
kidorzsolt hegek esetén

A cukorbetegek és a reumas
labdeformitasokkal szenveddék szamara a
termék hasznalata elétt orvosi tanacsadas
sziikségeltetik az optimalis kezelés
garantalasa érdekében
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Hasznalati utmutaté
A ViscoHeel behelyezése

A ViscoHeel parnat szilard hatso kéreggel
rendelkezé cipében hasznalja. A ViscoHeel
hasznalatat egyeztesse kezelGorvosaval,
féleg ha a segédeszkozt tompitott futocipd
ellls6 részében hasznalja.

Ha orvosa masként nem rendeli, helyezze
mindkét ViscoHeel sarokparnat a cipéjébe
oly maédon, hogy azok teljesen lefedjék a
sarokrészeket. Kérjik, Ugyeljen a jobb és a
bal oldali kivitelre.

Tisztitasi utasitasok

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy a ViscoHeel
sarokparnat soha ne érje kézvetlen héhatas
(pl. ftés, napsugarzas vagy gépkocsiban
torténd tarolas miatt), Az ilyen hatasok miatt
az anyag karosodhat. Mindez befolyasolhatja
a ViscoHeel hatékonysagat.

A ViscoHeel sarokparnat szikség esetén
enyhe tisztitdszerrel, langyos vizben tisztitsa
ki. A sarokparnat szabad levegdn szaritsa.

Utasitasok ujbéli hasznalathoz
A termék egy paciens egyénre szabott
ellatasara készilt.

Hasznalati hely
A sarokparnakat harisnyas labbal kell
hordani egy megfelelé cipében.

Garancia

Annak az orszagnak a torvényi eléirdsai

érvényesek, amelyben a terméket megvasa-

rolta. Amennyiben On garancialis problémat

gyanit, kérjik, hogy elészor forduljon ahhoz,

akitél On a terméket megvasarolta. Kérjiik,

hogy a terméket a garancialis probléma

bejelentése elétt mossa ki. Amennyiben a

ViscoHeel kezelésére és apolasara vonatkozo

utasitasokat nem tartottak be, a garancia

korlatozddhat vagy megszinhet.

A garanciat kizaro feltételek:

«Nem a javallatoknak megfelel6 hasznalat

«Amennyiben nem tartjak be a szakember
utasitasat

«Onhatalmulag elvégzett valtoztatasok a
terméken
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Jogi nyilatkozat

Ne végezzen ondiagndzist vagy 6ngydgyitast,
hacsak nem szakember!. Gydgyaszati ter-
mékiink elsé hasznalata el6tt mindenképpen
kérje ki orvos vagy szakember! tanacsat,
mivel csak igy mérheto fel termékiink hatasa
az On szervezetére, és csak igy hatarozhatok
meg az On személyes alkata miatt eset-
legesen felmeriilé hasznalati kockazatok.
Kbvesse az emlitett szakember tanacsait,
valamint az ebben a dokumentumban vagy
annak — akar csak kivonatos - online meg-
jelenitésében (pl.: szovegek, képek, grafikak
stb.) taldlhato 0sszes utasitast.

Amennyiben a szakemberrel tortént
konzultaciot kovetéen barmilyen kételye
marad, kérjuk, forduljon orvosahoz,
viszonteladojahoz vagy kozvetlenll hozzank.

Jelentési kotelezettség

A regionalis térvényi eléirasok alapjan On
koteles a jelen gyogydaszati termék haszna-
lata soran jelentkezd valamennyi jelentds
eseményt haladéktalanul jelenteni a gyarto,
valamint az illetékes hatdsag felé. Elérhe-
téségeinket a jelen tajékoztato hatoldalan
talalja.

Hulladékkezelés

Kérjuk, a hasznalatot kovetéen a terméket a
helyi eléirasoknak megfeleléen artalmatla-
nitsa.

Anyag dsszetétele
Szilikon (SI)

- Medical Device (Gyégyaszati termék)
— Az UDI az adatmatrix azonositoja

Az informacio allapota: 2025-06

*Szemeélyi sérilések veszélyére (sériilés, egészsegi
és baleseti kockazat), esetleges anyagi kar (a
termék karosodasanak) keletkezésére torténd
figyelmeztetés.

TA szakember kifejezés azokat a személyeket
jelenti, akik az On orszagaban érvényes allami vagy
intézményi szabalyozasok értelmében az ortopédiai
segédeszkozok egyedi illesztésére és hasznalatanak
betanitasara jogosultak. Gyartoként erésen ajanljuk,
hogy az ilyen személy ortopédiai képzéssel vagy
hasonldan megszerzett készségekkel, valamint
ortopédiai infrastruktdraval rendelkezzen.



@ hrvatski

Postovani korisnici,

zahvaljujemo vam sto ste se odlucili za

proizvod tvrtke Bauerfeind.

Mi svakodnevno radimo na pobolj$anju

medicinske ucinkovitosti svojih proizvoda jer

vase nam je zdravlje izuzetno vazno. Pazljivo

procitajte i postujte upute za uporabu. Ako

imate kakvih pitanja, obratite se svom

lijecniku ili specijaliziranoj trgovini.

Namjena

ViscoHeel je medicinski proizvod za stopala.

To je visokoelastican jastucic za petu. Koristi

se za apsorbiranje udaraca i rasterecenje pri

vrénim opterecenjima. ViscoHeel se takoder

moze koristiti za patologije u podrucju pete

i zadnjem dijelu stopala za preraspodjelu

pritiska i smanjenje boli.

Indikacije

< Ahilodinija

« Tendomiopatija

«Haglundska eksostoza

- Tegobe straznjeg dijela stopala

«Gonartroza

« Koksartroza

« Artroza sakroilija¢nog zgloba

«Artroza intervertebralnih zglobova u
kaudalnom dijelu

- LijeCenje bescementnom endoprotezom
(tijekom prvih dvanaest mjeseci nakon
operacije)

Rizici primjene

A Oprez*

ViscoHeel se smije nositi samo u skladu s

navodim ovih uputa za uporabu. Za optimalno

postavljanje jastucica ViscoHeel valja tocno

utvrditi veli¢inu. (Prvu) prilagodbu i poduku

smije vréiti samo strucno osoblje’.

Prethodno sa svojim lije¢nikom dogovorite

kombinaciju s drugim proizvodima, npr. za

izjednacenje razlicitih duljina nogu.

Ako na sebi primijetite neuobicajene

promjene ili pojacanje tegoba, smjesta se

obratite svojem lijecniku. U slucaju nestrucne

ili nenamjenske primjene iskljuceno je
jamstvo na proizvod. Ne dopustite da
proizvod dode u dodir sa sredstvima koja
sadrze masnoce i kiseline, ljekovitim
mastima i losionima.

Dosad nisu poznate nuspojave koje djeluju na
cijeli organizam. Podrazumijeva se stru¢no
postavljanje proizvoda.

Kontraindikacije

Nisu poznati medicinski relevantni slucajevi
preosjetljivosti. U slucaju pojave sljedecih
simptoma stavljanje i noSenje ovakvog
pomagala indicirano je tek nakon prethodnog
savjetovanja s lijecnikom:

Kozne bolesti/ povrede na lije¢enom dijelu
tijela, posebno u slucaju upalnih pojava,
poremecaja osjeta, arterijskih okluzija,
bolesti limfnog sustava; takoder izboceni
oziljci s oteklinom, crvenilom i hipertermijom
Dijabeticari i osobe s reumatskim deforma-
cijama stopala moraju prije koristenja ovog
proizvoda dobiti medicinski savjet kako biim
bio osiguran optimalan tretman

Upute za primjenu

Umetanje ViscoHeel

ViscoHeel upotrebljavajte u cipelama s
¢vrstom petnom kapicom. Prethodno se sa
svojim lijecnikom konzultirajte o uporabi
jastuci¢a ViscoHeel, posebice u slucaju
uporabe u tenisicama sa zracnim jastucicima
za tréanje.

Ako vam lijecnik nije propisao drukcije,

oba jastucica za pete ViscoHeel umetnite u
cipele tako da se precizno uklope u petno
podrucje cipele. Pritom pazite na desnu i
lijevu izvedbu.

Upute za ¢isc¢enje

Napomena: ViscoHeel nikada nemojte izlagati
izravnoj toplini (npr. grijanju, suncevoj
svjetlosti, skladistenju u osobnom vozilu)!
Moguce su Stete na materijalu. Sto moze
ugroziti u¢inkovitost jastuci¢a ViscoHeel.
Svoje jastucice za pete ViscoHeel mozete po
potrebi Cistiti blagim sredstvom za ¢iscenje

u mlakoj vodi. Ostavite da se jastucici za petu
osuse na zraku.

Napomene za ponovnu uporabu

Proizvod je predviden za individualno
zbrinjavanje jednog pacijenta.

Mjesto primjene

Jastucic¢i za petu se moraju nositi na stopalu
s ¢arapom u odgovarajucoj obuci.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe drzave u kojoj
ste kupili proizvod. U slucaju potrazivanja iz
jamstva, molimo prvo direktno kontaktirajte

prodajno mjesto na kojem ste kupili proizvod.

Proizvod se treba ocistiti prije prijave
jamstva. Ako se niste pridrzavali uputa za
postupanje i odrzavanje proizvoda ViscoHeel,
jamstvo moze biti umanjeno ili isklju¢eno.

Jamstvo je iskljuceno u sljedec¢im
slucajevima:

«Primjena nije sukladna indikaciji
»Nepostivanje uputa stru¢nog osoblja

» Samoinicijativna izmjena na proizvodu

Iskljuéenje odgovornosti

Nemojte provoditi samodijagnoze ili
samomedikaciju osim ako se ne ubrajate

u stru¢no osoblje’. Prije prve primjene
naseg medicinskog proizvoda svakako se
aktivno posavijetujte s lijecnikom ili struc¢nim
osobljem! jer se jedino tako moze procijeniti
djelovanje naseg proizvoda na vase tijelo te
se eventualno mogu utvrditi rizici primjene
koji nastaju zbog osobne konstitucije.
Pridrzavajte se savjeta stru¢nog osoblja te
svih naputaka iz ovog dokumentaili njegove
- takoder i djelomicne - online verzije, (isto
tako: tekstova, slika, grafika itd.).

Ako nakon konzultacije sa stru¢nim osobljem
i dalje ostanu nedoumice, molimo obratite se
svom lijecniku, distributeru ili izravno nama.

Obveza prijave

Temeljem regionalnih zakonskih propisa
obvezni ste svaki ozbiljniji dogadaj vezan uz
uporabu ovog medicinskog proizvoda odmah
prijaviti kako proizvodacu, tako i nadleznom

tijelu. Nase podatke za kontakt mozete
pronaci na poledini brosure.

Zbrinjavanje
Molim zbrinite proizvod nakon zavrsetka

razdoblja uporabe sukladno lokanim
propisima o zbrinjavanju takvog otpada.

Sastav
Silikon (SI)

- Medical Device (Medicinski proizvod)
— Identifikator matrice podataka kao UDI

Stanje informacija: 2025-06

*Upozorenje na opasnost od ozljedivanja (rizik
od ozljeda, rizik po zdravlje, rizik od nesreca),
odnosno materijalne Stete (Stete na proizvodu).

TStruéno je osoblje svaka osoba koja je prema
vrijedecim drzavnim ili institucionalnim propisima i
smjernicama ovlastena za prilagodbu ortopedskih
pomagala i upucivanje pacijenata u nacin njihove
uporabe. Kao proizvodac, svakako preporucujemo
da takva osoba ima obrazovanje kojim je stekla
znanje o ortopedskoj tehnologiji ili usporedive
steCene vjestine, kao i infrastrukturu za ortopedsku
tehnologiju.

@ MaKe[JOHCKM

I10l-|vrryBaHa nauvieHTKa,
NMOYNTYBaH NaLNeHT,

Bu 6ﬂarouapmme MHOTY LUTO Ce peLlVBTe 3a
npov3eoa Ha Bauerfeind.

Cekoj AeH paboTrme Ha nofobpysarbe Ha
MeAVUMHCKaTa epeKTVBHOCT Ha HallmTe
npowv3BoAn GUAEjKM BAWETO 34paBje Hi e
HajBaHO. BHMMaTenHo npounTajte rm n cnepete
rvi ynatctearta 3a ynorpeba. Bo cnyvaj Ha
npatuarba, 0bpaTnTe Ce UCKYUYMBO Kaj BalMOT
fekap WM BO CreuujanisnpaHata npogasHuLa.

Op,pen,ysa e Ha HaMeHaTa

ViscoHeel e MeauUMHCKM Npoun3Bog 3a
crananara. [peTcTaByBa BUCKO3HO 1
€/1aCTUYHO NepHKYe 3a neTrunTe. CJ'I)/»’\I/I 3a
yOnaxyBarbe Ha yAapuTe 1 ONecHyBarbe npu
ronemv onToBapyBatba Ha Hosete. ViscoHeel
MOXe fla ce ynoTpebu 1 3a NaTonorum Ha



neTuuaTa 1 3aiH1OT AN Ha CTananoTo o Len
npepacnpenenta Ha NPUTUCOKOT 1 HamanyBarbe
Ha 6onkKaTa.

UHpnkaunn

« Axunosa TeTnBa

« TeHaMHO3a

« XarnyHaoB CMHAPOM

- bonku Bo netuyata

« loHapTpo3a

« KokcapTpo3sa

- Vineo-cakpanHa apTposa

- KaypnanHa nHtepeeptebpanta apTposa

+ PecTaBpauja Ha eHgonpoTesa 6e3 LemeHT (80
npBuTe IBaHaeceT Meceln No onepauuja)

Pusunum npu ynotpe6ara

A BHumartenHo*

ViscoHeel Tpeba fa ce Hocn camo Bo
COr/IaCHOCT CO OBV YNaTCTBa 3a ynotpeba.

3a pa ce 0be36eay ONTUMANHO BKNOMYyBatbe

Ha ViscoHeel, ronemnHata mopa npeumsHo aa
ce oapeaw. MpurcnocobysarbeTo (MpBnaT) 1
[1aBarbETO YNATCTBO MOXKE 1a 'V BPLIM CaMo
CTpyuHo nuue’.

Mpea Aa ro KOMBUHMPaTe NPOU3BOAOT CO
LPYrvi NPOV3BOAN, Ha Np., 33 fla Ce KOMMeH3npa
[OSKMHATA Ha HOraTa, KOHCYTVpajTe ce co
BaLUVOT NeKap NPeTxoaHo.

JlokonKy BatumTe CUMNTOMY Ce 3ronemart

1Ny 3abenexmTe Kakan 61no HeBoobryaeHn
npoMeHU Kaj cebe, BefHall NMoceTeTe ro
BalLVOT Nekap. OAroBOPHOCTa 3a NPOU3BOAOT €
MCKAyYeHa BO Cyyaj Ha HernpasuiHa ynorpeba
nnv 3noynotpeba. He fo380MYBajTE NPOV3BOAOT
[1a [I0jfie BO KOHTAKT CO MaCHW 1 Kucenu
CPefCcTBa, MacTVi 1 NNOCUOHW.

HecakanuTe edeKkT KoM BAMjaaT Ha LenmoT
OpraHm13am ce yire He ce nosHatu. [otpebHa e
CoOABETHa NMPUMEHa/ BMETHYBatbE.

KoHTpaunaukauun

Cé ywre He e No3HaTa NPEOCEeTIMBOCT CO
KNMHMYKa 3Ha4ajHOCT. Bo cnyyaj Ha apyru
MEAVLMHCKM COCTOjOV, 0bneKyBaHeTo 1
HOCeHETO TakBO MOMarasno e MHAVLMPAHO Camo
M0 KOHCy/Talmja Co BalLMOT Nekap:

KoxHu 6onecTi/ nospeamn Ha TpeTpaxnTe
[1eN0BY Ha TenoTo, 0CObeHO BO Crlyyaj Ha

BOCMANMTENHW MOjaBU, KaKO W NpU U3paseHn
paH¥ CO OTOLY, aPTEPUCKMN OKIY3MBHI
60nect, 6oNecTn Ha IMMOHNOT CUCTEM, @ UCTO
TaKa Ny3Hu 13paseHm CO OTOLM, LIPBEHUMO 1
nperpesarse

[lnjabeTnyapute 1 NyreTo co peBMaTouAHM
nehopMUTETI Ha CTananoTo Mopa Aa nobapaat
NeKapCKu CoBeT Npef f1a ro KOpPUCTaT 0BOj
npou3Bof 3a fia ce 0be3beamn onTrManeH
TpeTMaH

UHcTpyKunn 3a npumeHa
BmeTtHyBambe Ha ViscoHeel

KopucreTe ViscoHeel Bo 0byBKku co dprKcrpaHa
netvua. Pasrosapajte 3a ynorpebara Ha
ViscoHeel co BawmoT nekap oagHanpes, ocobeHo
Kora ce KOpWCTY BO MaTUKY 3a TpUakbe CO
nepHnYntba.

OcBeH ako He e NounHaky NponuLIaHo of
BalIMOT NIeKap, BMETHETE I ABeTe NepH/Yltba
3a netuuata ViscoHeel Bo 0byBkwTe, Taka LWTO
TWe LBPCTO Ke Ce BKNOMyBaaT BO NPeAenoT Ha
neTuuaTa Ha YeBnuTe. BHV\MaBajTE Ha fieBata
AecHaTa Bep3ija.

WHcTpyKumm 3a uncreme

HanomeHa: Hvikoralw He noctasygajre rv
ViscoHeel Ha AvpekTHa TonnamHa (Ha np.,
rpeere, COH4eBa CBET/IMHA, CKnagnparbe BO
asTomobunoT)! OwTeTyBarbeTO Ha MaTepujanot
e MOXHO. OBa MOXe Aa Bnujae Ha edrikacHoOCTa
Ha ViscoHeel.

[lokonky e NoTpebHo, MOXe fia M1 ucumcTuTe
nepHUYMHbaTa 3a netuua ViscoHeel co ymepero
CpencTBo 3a YncTerbe Nog Miaka BOAa.
OcTaseTe rvi NnepHUYMHbaTa Ha neTuuata ja ce
NCYWaT Ha BO3yX.

YnaTcTBO 3a NOBTOpPHa NpMMeHa
ﬂpOVBBOLlOT € HaMeHeT 3a Hera Ha Camo efieH
nauneHT.

Mpumena

MepHnuutbaTa 3a neTrua Mopa fa ce Hocar co
Uopanw 1 BO COOABETHa 0OYBKa.

FapaHyuja

BakaT 3aKOHCKWTE oapendu BO 3emjaTa BO
KOJaLTO NPOK3BO/AOT e KyrneH. AKo Tpeba Aa
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HanpasuTe rapaHTHO Nobapysarbe, obpateTe
Ce HajnpBO AMPEKTHO Kaj INLETO Of} KOeWTO
CTe 1o Kynune Npoun3BoaoT. [por3BoA0T Mopa
Aa Ce NcHnCT NpeA Aa ce Hanpasyn rapaHTHoO
nobapysatbe. AKO He CTe rvi cnefiene ynarcrsata
3a KOpyICTeHse v ofipxKyBatbe Ha ViscoHeel,
rapaHuujaTa Moxe Aa Ce OrpaHnyv nim
NOHWLWTK.

lapaHumjaTa ce UCKyuyBa Kora:

- MpoussoaoT He 6un ynotpebysaH cnopes
UHAVKaLuKTe

« He 6une cnefeHn ynatcreata Ha CTPyYHO nvle

« Bune HanpaseHV CBOEBONHM U3MeHI Ha
NPOV3BOAOT

UsjaBa 3a ofpeKyBatbe 0f3 OAroBOPHOCT

He BpLueTe camoCTOjHM AnjarHo3un OCBEH ako
cTe cTpyyHo nnue’. Mpep NPBOTO KopHCTeHbe
Ha HalMOT MeAINLMHCKI NPOu3BOy, nobapajre
COBET Of1 NeKap W CTpy4Ho nuue!, buaejkm
TOa e efIVHCTBEHMOT HauVH 3a Aa ja fobrete
edeKTV/BHOCTa Ha HaLMOT NPOM3BO/ 3a

BaleTo Teso 1 3a Ala Ce NpoLieHaT pusnLuTe
LUTO NPOM3NeryBaaT of Ballata MyHa
KOHCTUTYLMja ako e noTpebHo. Cneaete ri
COBETUTE Ha CTPYYHO JILIE, Kako 1 ynaTcTsaTta
BO [JOKYMEHTOB OHNajH Npe3eHTaumjaTa -
BK/TyUMTENHO M3BafoLuTe (MCTO TaKa: TEKCTOBM,
CAVKK, TPapUKI UTH.).

AKO MMaTe COMHEXM Mo KOHCYNTUPaHeTo Co
CTPYUHO NiLie, KOHTaKTVpajTe CO BaLWMOT NeKap,
NPOAaBaY Wi Co HaC AMPEKTHO.

0O6BpcKa 3a U3BeCTyBatbe

Cropes pervioHasH1Te 3aKOHCKN perynatmsm,
06Bp3aHY CTe BeAHaLW fia ro U3BecTnTe
NPOU3BOANTESIOT, KaKO U HaANeXHUTe OpraHn
BO BPCKa CO KakeM 6uno CePUO3HN NHUMAEHTN
NOBP3aHH CO OBOj MEANLIMHCKM NPON3BOA,
HalumTe NoAaTOUM 38 KOHTAKT Ce Haoraar Ha
3a/1HaTa CTpaHa of 0Baa bpoluypa.

OTtcTpaHyBame

OTCTpaHeTe ro Npov3BoA0T KOH KpajoT
Ha HEroBWOT BEK Ha KOPUCTEHE COrNacHo
JIOKaNHMTE NPONKCH.

CocTaB Ha maTepujanot

CunwikoH (SI)

~ Medical Device (MeavumHcku ypen)
~ Wnertndrkatop Ha DataMatrix kako UDI

CocToj6a Ha nHdopmaumnm: 2025-06

*MHankaumja 3a pU3vk of NryHa nospefaa (pusnk
Ofl NOBpPe/a, 3/ipasje U Hecpeka), AOKOSKY e
NPVIMEHNMBO, OLUTETYBakbE Ha UMOTOT (OLUTETYBakbe
Ha NPo13BOAOT).

T CTpyy4HO NNLie e CeKoe NKiLie Koe e OBNACTEHO Aa e
npucnocobysa 1 Aa laBa MHCTPYKLMV 3a ynoTpeba Ha
OPTOMEe/CKY NoMarana BO COMMacHOCT CO APXaBHuTe
NN MHCTUTYUMOHANHNTE Nponucn v apyrnte
Gaparba LUTO BaXaT 3a HuB. Kako npowssogunTen,

Hue CTPOro npenopavyeame TakBoTo Nnue Aia nMa
0byKa 3a OPTOMeACKa TEXHONOMMja NN CNOPeAVBN
CTEKHATV BEWWTVIHW, KaKO 1 OPTONE/ICKa TEXHONOLIKA
WHPaCTPyKTypa.

@ srpski

Postovane pacijentkinje,
postovani pacijenti,

hvala vam &to ste se odlucili za Bauerfeind
proizvod.

Svaki dan radimo na pobolj$anju medicinske
efikasnosti nasih proizvoda, jer je vase
zdravlje blizu nasih srca. Molimo vas pazljivo
procitajte i sledite ovo Uputstvo za upotrebu.
Ako imate pitanja, obratite se isklju¢ivo svom
lekaru ili vasoj specijaliziranoj prodavnici.
Odredivanje namene

ViscoHeel je medicinski proizvod za stopala.
To je visokoelasti¢ni jastucic¢i za pete. Koristi
se za apsorpciju udara i rasterecenje pri
vrsnim opterecenjima. ViscoHeel se takode
moze koristiti za patologije u predelu pete

i zadnjem delu stopala za preraspodelu
pritiska i smanjenje bola.

Indikacije

« Ahilodinija

« Tendomiopatija

»Haglundov deformitet

«Tegobe u korenu stopala

«Gonartroza

« Koksartroza

« Sakroileitis
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«Kaudalna intervertebralna artroza

« Zbrinjavanje endoprotezom bez cementa (u
prvih dvanaest meseci nakon operacije)

Rizici primene
A Mere opreza*

ViscoHeel treba da se nosi samo prema
ovom uputstvu za upotrebu. Da bi se
osiguralo optimalno naleganje ViscoHeel-a,
mora tacno da se odredi odgovarajuca
veli¢ina. (Prvo) podesavanije i obrazlozenje
sme da se obavi samo od strane stru¢nog
osoblja’.

Dogovorite kombinaciju sa drugim
proizvodima, npr. sa izjednac¢avanjem duzine
nogu, pre toga sa vasim lekarom.

Ukoliko se simptomi pogorsaju ili primetite
neobicne promene na sebi, molimo Vas

da odmah pozovete svog lekara. U slucaju
nestrucne ili nenamenske upotrebe,
garancija proizvodaca je iskljucena. Proizvod
ne sme da dode u dodir sa sredstvima koja
sadrze masnocu ili kiselinu, kremama ili
losionima.

Do sada nisu poznate kontraindikacije koje se
odnose na ceo organizam. Pretpostavlja se
pravilna primena/ postavljanje.

Kontraindikacije

Preosetljivosti usled bolesti dosad nisu
poznate. U slucaju sledecih simptoma bolesti
postavljanje i nosenje takvog pomagala
indikovano je tek nakon prethodnog dogovora
sa lekarom:

Kozne bolesti/ povrede na tretiranim
delovima tela, posebno u slucaju upalnih
pojava, poremecaja osetljivosti, arterijskog
zacepljenja, oboljenja limfnog sistema; kao i
kod izrazenih oziljaka sa otocima, crvenilom
i hipertermijom

Dijabeticari i osobe sa reumatskim
deformacijama stopala moraju pre primene
ovog proizvoda da se posavetuju sa lekarom
da bi se obezbedila optimalna terapija

Uputstva o primeni
Postavljanje ViscoHeel-a

ViscoHeel koristite u cipelama sa ¢vrstom
petom. Dogovorite se sa vasim lekarom o
koris¢enju ViscoHeel-a, posebno u slucaju
koris¢enja u mekim cipelama za hodanje.
Ukoliko vas lekar ne odredi drugacije,
postavite oba ViscoHeel jastucic¢a za pete u
cipelu tako da tac¢no nalezu na oblast pete u
cipeli. Molimo vas obratite paznju na desni

i levi tip.

Uputstvo za odrzavanje

Napomena: Nikada ne izlazite ViscoHeel
direktnoj toploti (npr. grejanje, sunceva
svetlost, skladistenje u automobilu)! Moguce
su Stete na materijalu. To moze uticati na
efikasnost ViscoHeel-a.

ViscoHeel jastucic¢i za pete mogu da se po
potrebi peru blagim sredstvom za pranje sa
toplom vodom. Jastucice za pete ostavite da
se osusSe na vazduhu.

Uputstvo za ponovnu primenu

Proizvod je namenjen za individualno
tretiranje jednog pacijenta.

Podruéje primene

Jastucici za pete se nose u podobnim
cipelama i sa ¢arapama.

Garancija

Vaze zakonski propisi zemlje u kojoj ste
proizvod kupili. U slucaju potrazivanja iz
garancije stupite u kontakt prvo s prodavcem
kod kojeg ste proizvod kupili. Proizvod se
mora ocistiti pre garantne reklamacije.

Ako nisu postovana uputstva za rukovanje

i odrzavanje ViscoHeel, garancija moze biti
umanjena ili iskljucena.

Garancija je iskljucena kod:

« Primene koja nije u skladu sa indikacijama
« Nepostovanja uputstava struc¢nog osoblja
«Neovlascene modifikacije proizvoda

Odricanje od odgovornosti

Nemojte sami postavljati dijagnozu ili
provoditi samolecenje, osim ako se ne
ubrajate u stru¢no osoblje!. Pre prve
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upotrebe naseg medicinskog proizvoda,
aktivno potrazite savet lekara ili stru¢nog
osoblja', jer je to jedini nacin da procenite
efekat naseg proizvoda na vase telo i, ako je
potrebno, da odredite sve rizike primene koji
proizilaze iz vase licne konstitucije. Pratite
savete strucnog osoblja i sve informacije

u ovoj dokumentacijiili njenoj — delimi¢no
sazetoj — on-line verziji (takode: tekst, slike,
grafike, itd.).

Ako nakon konsultacije sa stru¢nim osobljem
imate bilo kakve nedoumice, obratite se
svom lekaru, prodavcu ili nas kontaktirajte
direktno.

Obavezno prijavljivanje

Na osnovu regionalnih zakonskih propisa,
obavezni ste da bez odlaganja prijavite
bilo koji ozbiljan incident kada koristite
ovaj medicinski proizvod i proizvodacu i
nadleznom organu vlasti. Nase kontaktne
podatke mozete pronaci na poledini ove
brosure.

Odlaganje
Molim da proizvod nakon njegovog korisnog

veka odlozite u otpad prema lokalnim
zakonskim propisima.

Sastav materijala
Silikon (SI)

- Medical Device (Medicinski proizvod)
- Identifikator matrice podataka kao UDI

Datum informacija: 2025-06

*Upozorenje o opasnosti od telesnih povreda
(rizik od ozleda i nesreca, rizik po zdravlje) i, ako
je relevantno, materijalne tete (o3tecenja na
proizvodu).

1Struéno osoblje podrazumeva svaku osobu
koja je ovlas¢ena prema vazecim drzavnim ili
institucionalnim propisima i drugim zahtevima za
prilagodavanje i upucivanje u primenu ortopedskih
pomagala. Kao proizvodac, toplo preporucujemo da
takva osoba poseduje ortopedsko-tehnic¢ka znanja
ili uporedivo stecene vestine, kao i ortopedsko-
tehnicka infrastrukturu.

@ slovenski

Spostovani uporabnik,

zahvaljujemo se vam, da ste se odlocili za
izdelek podjetja Bauerfeind.

Nenehno se trudimo izbolj$ati medicinsko
ucinkovitost nasih izdelkov, saj nam je vase
zdravje pomembno. Natancno preberite in
upostevaite ta navodila za uporabo. Ce imate
kakrsna koli vprasanja, se obrnite na svojega
zdravnika ali specializirano prodajalno.

Predvideni namen

ViscoHeel je medicinski pripomocek

za stopala. Gre za viskoelasticno petno

blazinico. Sluzi blazenju udarcev in

razbremenitvi pri najvecjih obremenitvah.

Pripomocek ViscoHeel se lahko uporablja

tudi pri patologijah na predelu pete in

zadnjega dela stopala in sluzi porazdelitvi

pritiska in zmanjsanju bolecine.

Indikacije

« Ahilodinija

«Tendomiopatija

«Haglundov sindrom

«Tezave z zadnjim delom stopala

«Gonartroza

« Koksartroza

«lleosakralna artroza

«Kavdalna medvretencna artroza

«Dobava brezcementne endoproteze (v prvih
dvanajstih mesecih po operaciji)

Tveganja pri uporabi
A Previdno*

Petne blazinice ViscoHeel lahko uporabljate
samo skladno s prilozenimi navodili za
uporabo. Za zagotavljanje optimalnega
prileganja petnih blazinic ViscoHeel je
potrebno natan¢no doloditi velikost. (Prvo)
prilagoditev in usposabljanje lahko opravi le
strokovno osebje’.

O uporabi z drugimi izdelki, npr. za
izravnavo dolzine nog, se morate predhodno
posvetovati s svojim zdravnikom.

Ce se vasi simptomi poslabsajo ali ¢e opazite
kakrsne koli nenavadne spremembe, takoj



obvestite svojega zdravnika. Pri nepravilni
uporabi ali zlorabi izdelka garancija za
izdelek preneha veljati. Izdelek ne sme priti
v stik s snovmi, mazili in losjoni, ki vsebujejo
mascobe in kisline.

Nezeleni ucinki, ki bi vplivali na celoten
organizem, niso znani. Predpogoj je pravilna
uporaba/namescanje opornice.

Kontraindikacije

Preobcutljivostne reakcije niso znane. Pri
naslednjih bolezenskih stanjih lahko tovrstne
pripomocke namestite in nosite samo po
predhodnem posvetu z zdravnikom:

Bolezni/ poskodbe koze na delih telesa, kjer
nosite pripomocek, predvsem kadar gre za
vnetja, motnje obcutenja, arterijsko okluzivno
bolezen, bolezen limfnega sistema; ter

pri vseh izbocenih brazgotinah z oteklino,
rdecico in pretiranim pregrevanjem

Diabetiki in osebe z revmati¢nimi deforma-
cijami stopal se morajo pred uporabo tega
izdelka posvetovati z zdravstvenim delavcem,
da se zagotovi optimalno zdravljenje

Navodila za uporabo
Names¢anje petnih blazinic ViscoHeel

Petne blazinice ViscoHeel uporabljajte samo
v ¢evljih s trdo peto. O uporabi petnih blazinic
ViscoHeel, zlasti v oblazinjenih tekaskih
Cevljih, se posvetujte s svojim zdravnikom.
Ce zdravnik ne naroéi drugace, obe petni
blazinici ViscoHeel v ¢evlje namestite tako,
da se natanc¢no prilegata predelu pete v
Cevlju. Pri tem bodite pozorni na desno in
levo blazinico.

Navodila za ¢iscenje

Napotek: Petnih blazinic nikoli ne
izpostavljajte neposrednemu viru toplote
(npr. ogrevalnim telesom, son¢nim zarkom,
shranjevanju v avtomobilu). Lahko pride

do poskodb materiala. ki lahko vplivajo na
ucinkovitost petnih blazinic ViscoHeel.

Petne blazinice ViscoHeel lahko po potrebi
ocistite z blagim cistilnim sredstvom in
mlacno vodo. Petne blazinice ViscoHeel nato
pustite na zraku, da se posusijo.

Navodila za ponovno uporabo

Izdelek je namenjen izklju¢no individualni
oskrbi pacienta ali pacientke.

Mesto uporabe

Petne blazinice morate nositi v ustreznih
Cevljih, pri cemer noge ne smejo biti bose.
Garancija

Veljajo zakonski predpisi drzave, v kateri je
bil izdelek kupljen. V primeru uveljavljanja
garancije se najprej obrnite neposredno na
osebo, pri kateri ste izdelek kupili. Izdelek
morate pred prijavo garancijskega zahtevka
ocistiti. Neupostevanje navodil za ravnanje
z blazinicami ViscoHeel in za njihovo nego
lahko neugodno vpliva na garancijo ali ta
preneha veljati.

Garancija preneha veljati, kadar:

«|zdelka ne uporabljate v skladu z
indikacijami

»Ne upostevate navodil strokovnega osebja

«|zdelek samovoljno spreminjate

Omejitev odgovornosti

Ne poskusajte sami postaviti diagnoze ali se
sami zdraviti, razen ce spadate med stro-
kovno osebje!. Pred prvo uporabo nasega
medicinskega pripomocka se posvetujte z
zdravnikom ali strokovnim osebjem?, saj
lahko ta oceni ucinek nasega izdelka na
vase telo in morebitna tveganja pri uporabi
zaradi vase telesne zgradbe. Upostevajte
nasvet strokovnega osebja in vsa navodila v
tem dokumentu ali njegovi — tudi nepopolni —
spletni razlicici (vklju¢no z besedili, slikami,
grafikami itn.).

Ce ste po posvetu s strokovnim osebjem $e
vedno v dvomih, se obrnite na svojega zdrav-
nika, distributerja ali neposredno na nas.

Obveznost obvescanja

Zaradi regionalnih zakonskih predpisov ste
dolzni vsak resen incident pri uporabi tega
medicinskega pripomocka nemudoma javiti
proizvajalcu in pristojnemu organu. Nase
podatke za stik najdete na zadnji strani te
brosure.
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Odstranjevanje

Po prenehanju uporabe izdelek odstranite
skladno z lokalnimi predpisi.

Sestava materiala
Silikon (SI)

— Medical Device (Medicinski pripomocek)
— Oznaka kode podatkovne matrice kot
edinstvenega UDI

Stanje informacij: 2025-06

*Opozorilo glede nevarnosti poskodb oseb
(nevarnost poskodb, zdravstvenega tveganja in
tveganja nesre¢) oz. materialne $kode (poskodbe
na izdelku).

1Strokovno osebje pomeni vsako osebo, ki je po
veljavnih drzavnih ali institucionalnih predpisih in
drugih priporocilih pooblascena za prilagajanje in

usposabljanje za uporabo ortopedskih pripomockov.

Kot proizvajalec moc¢no priporo¢amo, da ima taksna
oseba ortopedsko tehni¢no izobrazbo ali primerljivo
pridobljeno strokovno znanje ter ortopedsko
tehni¢no infrastrukturo.

romanian

Stimata pacienta,
stimate pacient,

va multumim ca ati ales un produs
Bauerfeind.

in fiecare zi lucram pentru a imbunatati
eficienta medicala a produselor noastre,
deoarece sanatatea dumneavoastra este
cea mai importanta pentru noi. Va rugam sa
cititi cu atentie si sa respectati instructiunile
de folosire. Daca aveti intrebari, adresati-va
medicului sau distribuitorului specializat.

Destinatia de utilizare

ViscoHeel este un produs medical pentru
picioare. Este o pernita vasco-elastica
pentru calcai. Aceasta serveste la absorbtia
socurilor si la detensionare in timpul
sarcinilor maxime. Pernita ViscoHeel poate fi
utilizata, de asemenea, in cazul patologiilor
de la nivelul calcaiului si a partii din spate a
piciorului, pentru a redistribui presiunea si a
reduce durerile.

Indicatii

« Ahilodinie

«Tendomiopatie

« Exostoza Haglund

«Durere calcaneana

« Osteoartrita genunchiului

« Coxartroza

« Osteoartrita sacroiliaca

«Artroza caudala intervertebrala

- Tratament cu endoproteze fara ciment (in
primele douasprezece luni de la operatie)

Riscuri in utilizare
A Atentie*

ViscoHeel trebuie purtate numai in
conformitate cu indicatiile din aceste
instructiuni de folosire. Pentru a garanta o
pozitie optima a produsului ViscoHeel trebuie
determinaté in mod exact marimea. (Prima)
ajustare si instructiunile se vor asigura doar
de catre personalul de specialitate!.

0 eventuala combinare cu alte produse, deex.
pentru compensarea diferentelor de lungime
ale picioarelor, trebuie discutata in prealabil
cu medicul dvs. curant.

Daca starea de disconfort se intensifica sau
daca observati modificari neobisnuite, va
rugam sa luati imediat legatura cu medicul
dumneavoastra. Nu ne asumam raspunderea
in cazul in care produsul este utilizat in

mod necorespunzator sau in alte scopuri.

Va rugam sa evitati contactul produsului

cu agenti care contin grasimi sau acizi, cu
unguente si lotiuni.

Nu se cunosc pana in prezent efecte
secundare care sa afecteze intregul
organism. Se porneste de la premisa unei
folosiri/ aplicari corespunzatoare.

Contraindicatii

In prezent nu se cunosc reactii de
hipersensibilitate semnificative din punct de
vedere medical. In cazul urmatoarelor tipuri
de boli, aplicarea si purtarea unui astfel de
mijloc auxiliar trebuie facuta numai dupa
consultarea medicului dumneavoastra:
Dermatoze/ leziuni cutanate in zona de
aplicare a produsului, in special in cazul
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manifestarilor de tip inflamator, perturbari
senzoriale, ocluzie arteriald, afectiuni ale
sistemului limfatic; dar siin cazul prezentei
unor cicatrici proeminente, caracterizate de
umflare, roseata si supraincalzire

Pentru diabetici si persoanele care sufera
de deformari reumatoide ale piciorului se
recomanda un consult de specialitate inainte
de utilizarea produsului, pentru a garanta
tratamentul optim

Indicatii de utilizare
Aplicarea ViscoHeel

Utilizati ViscoHeel in incaltaminte cu staif
rigid. Discutati in prealabil cu mediul

dvs. curant despre utilizarea produsului
ViscoHeel, mai ales cand il folositi in pantofi
cu amortizare.

Daca medicul dvs. curant nu va prescrie
altceva, introduceti ambele pernite pentru
calcai ViscoHeel in incaltaminte, astfel incat
acestea sa se aseze bine pe zona de calcai a
pantofului. Atentie la modelul pentru partea
dreapta si pentru partea stanga.

Indicatii de curatare

Indicatie: Niciodata nu expuneti produsul
ViscoHeel la actiunea directa a caldurii

(de ex. surse de caldura, radiatii solare,
pastrare in autovehicule)! Materialul se poate
deteriora. Astfel, eficienta ViscoHeel poate
scadea.

Daca este necesar, puteti curata pernitele
pentru calcai ViscoHeel folosind un detergent
bland si apa calduta. Lasati pernitele pentru
calcai sa se usuce la aer.

Indicatii de reutilizare

Produsul este conceput pentru ingrijirea
individuala a unui pacient.

Locul utilizarii

Pernitele pentru calcai trebuie purtate cu
piciorul imbracat cu ciorap, in incaltaminte
adecvata.

Garantia

Sunt aplicabile prevederile legale valabile in
tarain care a fost achizitionat produsul. In

cazul situatiilor in care se impune aplicarea
prevederilor referitoare la garantie, va rugam
sd va adresati mai intai persoanei de la care
ati achizitionat produsul. Produsul trebuie
curatat inainte de solicitarea garantiei. Daca
nu au fost respectate indicatiile privind
manipularea si ingrijirea ViscoHeel, garantia
poate fi afectata sau exclusa.

Garantia este exclusa in caz de:
« Utilizare neconforma cu indicatiile

»Nerespectarea instructiunilor personalului
de specialitate

*Modificarea neautorizata a produsului

Informatii privind raspunderea

Nu recurgeti la autodiagnosticare sau la
automedicatie, cu exceptia cazului in care
faceti parte din personalul de specialitate’.
Inainte de a incepe s utilizati produsul
nostru medical, trebuie sa solicitati

sfatul unui medic sau al personalului de
specialitate!, intrucat aceasta este singura
modalitate de a evalua efectele produsului
nostru asupra corpului dumneavoastra si
de a stabili daca exista riscuri in utilizarea
produsului, determinate de constitutia
individuala. Respectati instructiunile primite
din partea personalului de specialitate,
precum si toate instructiunile din acest
document sau din versiunea publicata online,
integral sau partial (inclusiv: texte, imagini,
reprezentari grafice etc.).

Daca inca aveti nelamuriri dupa ce v-ati
consultat cu personalul de specialitate,

va rugam sa luati legatura cu medicul
dumneavoastra sau cu comerciantul de

la care ati achizitionat produsul sau sa ne
contactati direct.

Obligatia informarii

Avand in vedere prevederile legale regionale,
sunteti obligat sa raportati imediat,
deopotriva producatorului si autoritatilor
competente, orice incident serios aparut la
utilizarea acestui produs medical. Datele
noastre de contact le gasiti pe partea
posterioara a acestei brosuri.
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Eliminarea ca deseu

La sfarsitul perioadei de utilizare va rugam
sa eliminati produsul in conformitate cu
reglementarile locale.

Compozitia materialului
Silicon (SI)

- Medical Device (Produs medical)
- |dentificator MatriceDate sub forma de UDI

Data informatiilor: 2025-06

*Indicatii pentru evitarea vatamarilor corporale
(riscul ranirii, al afectarii sanatatii si al
accidentelor) si a eventualelor pagube materiale
(deteriorarea produsului).

TPersonalul de specialitate este format din toate
persoanele care sunt autorizate sa monteze
si sa instruiasca in ceea ce priveste utilizarea
mijloacelor auxiliare ortopedice in conformitate cu
reglementarile de stat sau institutionale aplicabile
si cu alte cerinte. In calitate de producator,
recomanddm insistent ca aceste persoane sa aiba
pregatirea corespunzatoare in domeniul tehnologiei
ortopedice sau alte competente comparabile,
precum si sa dispuna de infrastructura in domeniul
tehnologiei ortopedice.

eNNVIKA

Ayannté acOeviy,

EUXAPIOTOVE TTIOU EMMNEEATE éva TTPOTOV TNG
Bauerfeind.

Epyaldpaote o kabnuepivr Bdon otn
BeTiwon NG lOTPIKAG AMOTEAECUATIKOTNTAG
TWV TIPOIOVTWY Hag, Kabwg ivoupe 1blaitepn
Baputnta otnv uyeia oag. AlaBaote oxoAaoTIKA
Kal TNPE(Te TIc 0dnyleg xprong. Edv éxete
anopleg, ameubuvBeite oTov 1aTPO 0ag i 0To
£€EIOIKEVPEVO KATAOTNUA TIOU 0aG EEUTTNPETEL

IKOmoUpEvn Xprion

To ViscoHeel gival éva 1atpikd mpoidv yia ta
KATWw Akpa. Mpokeral yia éva IEwS0eNaoTIkO
HagIAapAKL PTEPVAG. XPNOIUEVEL TNV amooPBeon
Kpadaouwy Kal otV amoeopTIon TwV ONHEwY
mieonc. Emiong, To ViscoHeel pmopei va
XPNOIHOTIOIETAl O€ TIEPIMTTWON TABOAOYIKWY
KATAOTAOEWV OTNV TIEPIOXT TNG PTEPVAG YIa
Katavour NG meong Kat Peiwon Twv movwy.
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Evéeifeig

« AxMwduvia

« TevovtopuomndBeia

- E€votwon Haglund

- Evoxh\roeig otnv mtépva

- lovapOpwon

- ApBpitida 1oxiov

« Eheooakpikr apBpitida

+ Oupaia pecoomovovhia apBpitida

« EvéompoBeon xwpig TOIHEVTO (TOUC TTPWTOUG
SWOEKA HNVEG LETEYXEIPNTIKA)

Kivéuvol amé tn xprion

A MNpoooxn*

Ta ViscoHeel mpémel va xpnotpomolovvTal

QAMOKAEIOTIKA CUUPWVA UE TIG TTAPOVOEC 0ONYieg

xprong. Na Bértiotn epappoyr twv ViscoHeel,

nipémel va kaBopietal pe akpifela To péyebog.

H (apxikn) mpooappuoyn kat n emdeién Tou

TPOTTIOU EQAPUOYNG ETIITPEMETAL VA EKTEAOUVTAL

QMOKAEIOTIKG amd EEISIKEVEVO TTPOOWTTIKS!.

IV amo TN XEron og cuVOLACHO HE GAA

TIPOIOVTQ, TLY. VIO QVTIOTABUION aVICOOKEAIDG,

oupBouleuBeite Tov Bepamovta 1aTpd oac.

Edv ot evoxhnoeig mou aioBdveote emdevwbolv

1) TAPATNEAOETE AOLVAOIOTEC ANAQYEC,

{nNTACTE aPEOWC IATPIKT OUPBOUAR. Z€

Tiepimwon AavBaouévng xpriong fi Xprong yla

oKoTO SIa@OPETIKS armd Tov TTPORAEMOpEVO,

AKUPWVETAL 1 ULV YIa ENATTWHATA TOU

TIPOIOVTOG. MV QEPVETE TO TTPOIOV OE EMAPr) HE

U€oa TIoU TTEPIEXOUV AN Kal 0&€q, KaBwG Kal e

ANOIPEG Kal AOCLOV.

Ewg Tpa, Sev éxouv avapepBel Tapevépyeleg

10U va erNPEACoUV OAOKANPO TOV OPYaVICHO.

AmnapaitnTn mpoUndOeon amoTeAel n owaoTr

EQapuOYN.

Avtevdeieig

Fwe tpa, dev éxouv avapepBel avTiSpAacelg

unepevalodnoiag He KAvIKr onpasia. Tic

AKONOUBEC TIEPIMTTWOEIG KAIVIKWY CUMITTWHATWY,

N EPAPHOYN Kal N Xprion evog TETolou

BonBdnuatog ouviotdral pdvo Katomv

OUVEWONONG HE ToV BepArmovTa [aTpo 0ag:

AeppaTikég aoBéveles/ TpaupaTiopol oto onueio

TOL CWOHATOC TTou TomobeTe(Tal To BorBnua,

10lwg €&V TAPATNPEOUVTAL PAIVOUEVA PAEYHOVNAG,



aloBNTNPIOKES SIATAPAXES, AMTOPPAKTIKN
QAPTNPIAKT VOOOG, TTABATELG TOU AEUPIKOU
OUOTAUATOG, KABWG Kat OLNEG WE oidnua,
epediopof kat aiobnpa kavoou

AlopNTiKOl KAl ATOHA HE PEVUATOEISE(
TIOPAHOPPWOEIC TV TTOSIWY TIPEEl VAl
{ntricouv laTPIK CUPUBOUAR TPV ard TN XPron
QUTOU TOU TTPOIOVTOG yia va e£00@aNicouv T
Béhtiotn Beparneia

Odnyieg xpriong
TomoBétnon Twv ViscoHeel

Xpnotporoleite Ta ViscoHeel o ouvduaouo pe
unodnuata pe otabepd avTEPEIoHA TITEPVAG.
Mptv amo v epappuoyn Twv ViscoHeel
oupPoUAeUTE(TE TOV BepdmovTa laTpd 0ag,
16{wG av OKOTEVETE va Ta TOMOBETHOETE O
aBANTIKA UMTOSHATA TTOU ATTOPPOPOVV TOUG
Kpadaououg.

EKTOC KL av 0aG €xel CUUBOLAEVTEL
Sla@opETIKA 0 1aTPAOC 0OC, TOTTODETETE Kat

Ta 8vo padhapdkia tépvag ViscoHeel kata
TéTolov TPOTO OTa UTTOSKUATA 0ag, WOTE Va
£PappOCoLV CWOTA OTNV TIEPLOXN TNG PTEPVAS
Twv unodnuatwv. TomoBeTe(Te TO OWOTO
paghapdakt pTépvag oto Se€id Kal 0To aplotepd
néd1L avtiotolya.

0d8nyiec kabapiopov

Obnyla: Ta ViscoHeel &ev Ba mpémnel va
ekTiBevTal MoTé oe Aueon mnyn BepudTnTag
(.. O¢ppavon, nhiakry aktivoBohia, Beppotnta
Aoyw QUAaENG O auTokivnto)! Evdéxetal va
TPOoKANBoUV (NuIEG 0TO UAIKO. KATl TéTolo
evOEKETAL VA EXEL OUOUEVEIC EMMTWOELC OTNV
AMOTENEOHATIKOTNTA TwV ViscoHeel.

Epooov amarteital, pmopeite va mévete ta
pagapakia etépvag ViscoHeel pe éva rymo
QAMOPPUMAVTIKO KAl AP0 VEPO. AQrVETE TA
Ha&AaPAKIO GTEPVAG VA OTEYVWOOULV QUOIKA.
0dnyigcg yia Tnv emavaypnotpomnoinon
To mpoidv mpoopieTal yia TNV EEATOUIKELUEVN
EQAPHOYN O évav Kal Hovo aoBeviy.

Inpeio epappoyng

Ta paihapdkia eTépvag mpemet va
xpenotgomolovvtal pad{ pe KAAToa oe KatdAAnAo
unoednua.

Eyyunon

loxUOULV O1 VOUIKES SIOTAEEIS TNE XWPAS OTNV

orola amoKTrBNKe To MPOIOV. S€ TEPIMTWON mou

Bewpelte OTL pia mepimTwon euminTel ota mAaiola

£YYUOSOTIKIG KAALYNG, armeuBuvBEeiTe apyIkd

oT0 onueio amé To omoio MPouNBeUTAKATE

To mpoidv. Kabapilete To mpoidv mpwv

and omoladrmote agiwon ota mhaiola g

£yyLoSOTIKAG KAAUYNG. T TIEPITTWON un

THPENONG TWV 0BNYIWV OXETIKA HE TOV XEIPIOUO

Kkai T ppovtida Twv ViscoHeel, evéxetal va

TIEPIOPIOTEI 1 va aKUPWOE( N yYUOSOTIKA

k&AL,

H eyyvodoTikr) KAAUPN AKUPWVETAL OTIC

AKONOUBEC TIEQITTWIOEIG:

+ Xprion dx1 avahoya e TiG evOe(Eelg

+ Mn tjpnon Twv 0dnyiwv Tou eEEISIKEUPEVOU
TIPOOWTTIKOU

+ AUBQIPETEG TPOTIOTTOINGELG TOU TTPOIOVTOG

Amomoinon guBuvng

Mnv mpofaivete o€ autodiGyvwon 1
autoBeparneia, EKTOC €Qv loTe pENOG
e€eldIKeLPEVOL TTPOCWTTIKOU!, TTplv amd Tn
XPrion Tou laTPIKoU TTPOIOVTOG YIa TTRWTN YoPd,
OUHPBOUAEUTE(TE OTIWOSHTTOTE vav 1aTPO 1

T0 £€EIBIKEVPEVO TIPOOWTTIKO!, KABWGS AUTOC
ival 0 pévVog TPOTIOG Yia Va a§IOAOYHOETE TV
€MIGPAON TOU TTPOIOVTOC OTO CWHA OAG KAl Va
TIPOOBIOPICETE TUXOV KIVOUVOUG amd TN XPron
TIOU UMOPE( va TIPOKUPOUV. AKONOUBEITE TIG
OUHBOUAEC TOU EEEIBIKEUEVOU TIPOOWTTIKOU,
KaBwg kat OAeG TIG 0dnyieg Tou TepiéxovTal

OTO TIAPOGV YUANGBIO/ OTNV, AKOUN Kal
amoomnacpatikr, online mapouaciaon (emiong:
KEIMEVQ, EIKOVES, YPAPIKA KATT.).

Edv e€akoloubeite va éxete auiBohieg petd
TNV EMKOWWVIA HE TO EEEISIKEVHEVO TIPOOWTTIKO,
EMKOWVWVNOTE HE TOV 1ATPO 0AG, TOV EUMOPO 1
aneuBeiag pe epac.

Ymoxpéwon dnAwong

SOPPWVA LE TOUG VOUIKOUG KAVOVIOHOUG TTOU
10XVOLV KaTA TOTIOUG E{0TE UTTOXPEWMIEVOL

va SnA\WveTe apeoa omolodrmote coapd
TIEPIOTATIKO QVTIUETWTTIOETE KATA TN XPrion

TOU TTAPOVTOG IATPIKOU TIPOIOVTOC TOCO OToV
KOTOOKEUQOT) GO0 Kal 0TNY apHodia urinpesia.
['a Ta otoixela emkovwviag Tng etalpeiag pag,

avatpé€Te 0To omoBOPUANO TOU TIAPOVTOG
@uNadiou.

Anéppipn
ATIOPPITTTETE TO TTPOIOV HETE TN XErion OUPPWVA
HE TIC KATA TOTTOUG (0XUOUOEG 0ONY(EG.

TuvOeon
SIAkovn (SI)

— Medical Device (latpikd mpoidv)
— AVayvwpIoTIKO TN prTpag Sedopévwy e T
popen UDI

Evnuépwon: 2025-06

*Obnyia yla kivéuvo cwpatikmy BAaRwV (kivuvog
TPAUPATIOHOV, KiVEUVOG yia TNV Lyeia kal Kivéuvog
QATUXAKATOQ) 1 VIO LNIKES CNIIEG (CNIEG OTO TIPOTOV).

T MéAn e€eidikeupévou mpoowrikol Bewpovvial Ta
GTOWA IOV CUUPWVA LIE TIG IOXUOUCEG KPATIKEG 1
B0k SIATAEEIG KaBWG Kal CUPPWVA HIE TIEPAITEPW
Tpodiaypagis elval e0u01080TNHEVA Va TOTOBETOUV
opBoredika Bondripata kat va umodeikviouy Tov
TPOMO XProNG TouG. Q)¢ KATAOKEUAOTHG, OLVIOTOUHE
QVEMPUAAKTA €va TETOLO ATOHO VA EXEL EKTTAIGEUON
otnv opBomedikr| 1 avaloyeg Se16TNTEC, KaBWE Kat va
Slabétel Tov OXeTIKO e€0MAIOHO.

@ tirkce

Sayin Hastamiz,

Bir Bauerfeind driinlind tercih ettiginiz i¢in
cok tesekkir ederiz.

Her guin Urdnlerimizin tibbi etkinligini
arttirmak igin calisiyoruz, ¢linkd sagliginizin
kalbimizde yeri var. Lutfen bu kullanim
talimatini dikkatlice okuyun. Herhangi bir
sorunuz varsa, litfen doktorunuza veya
yetkili saticiya basvurun.

Kullanim amaci

ViscoHeel, ayaklar i¢in tasarlanmis tibbi bir
Urdndur. Viskoelastik bir topuk yastigidir.
Yuklenme piklerinde darbe emici ve yik
azalticr etki saglar. ViscoHeel ayni zamanda
topuktaki ve ayagin arka kismindaki
patolojilerde basing dagilimi ve agri azaltimi
saglamak icin kullanilabilir.

Endikasyonlar

< Asilodini

« Tendomiyopati

«Haglund deformitesi

«Topuk agrilari

«Gonartroz

« Koksartroz

«iliosakral osteoartrit

«Kaudal intervertebral artroz

« Cimentosuz endoprotez yerlestirme
(ameliyat sonrasl ilk on iki ay icerisinde)

Kullanim riskleri
A Dikkat*

ViscoHeel yalnizca kullanim kilavuzundaki
talimatlara uygun sekilde kullanilabilir.
ViscoHeel'in en uygun sekilde oturmasi

icin ol¢lintin tam olarak belirlenmesi
gerekmektedir. (ilk) uyarlama ve tanitim
sadece uzman' tarafindan gergeklestirilebilir.
Doktorunuza danismadan, or. bacak
uzunlugu dengeleyicisi gibi baska urlnlerle
birlikte kullanmayiniz.

Semptomlarda artis gibi vicudunuzda
normal olmayan degisiklikler fark ederseniz,
hemen doktorunuza basvurun. Hatali veya
amacina uygun olmayan kullanimlarda
sorumluluk kabul edilmez. Uriiniin yag

ve asit iceren maddeler, merhemler ve
losyonlar ile temas etmemesini saglayin.
TUm vicudu etkileyen bir yan etkiye bugtine
kadar rastlanmamustir. Uriin usuliine uygun
sekilde kullanilmalidir / takilmalidir.

Kontrendikasyonlar

Klinik anlamda asiri hassasiyete yol acip
acmadigr henlz bilinmemektedir. Asagidaki
klinik durumlarda bu tir bir yardimci gereg
ancak doktorunuza danisildiktan sonra
takilabilir ve kullanilabilir:

Uriiniin kullanildigr bolgede cilt
hastaliklari/yaralari, 6zellikle iltihapli
durumlar, duyu kaybi, periferik arter
tikanikligr hastaligi, lenf sistemi hastaliklari
mevcut oldugunda; ayrica sisme, kizariklik,
asiriisi hissi ile seyreden kabarik skarlar
goruldigunde
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En uygun tedavi icin diyabet hastalari ve
romatoid kaynakli ayak deformasyonlarina
sahip insanlar bu Urtnd kullanmadan once
doktora danismalidir

Kullanim talimatlan
ViscoHeel'in yerlestirilmesi

ViscoHeel sabit topuklu ayakkabilarda
kullanilmalidir. ViscoHeel'in 6zellikle destekli
spor ayakkabilarinda kullanilmasi hususunu
onceden doktorunuzla gorisun.

Doktorunuz tarafindan aksi belirtilmemisse
her iki ViscoHeel topuk destegini ayakkabinin
topuk bolgesiyle uyumlu olacak sekilde
yerlestirin. Bu sirada litfen sag ve sol
modele dikkat edin.

Temizleme talimatlari

Not: ViscoHeel'i asla dogrudan isiya (Gr.
isiticilar, direkt glines 15141, araba icinde)
maruz birakmayin! Malzeme zarar goérebilir.
Bu durum ViscoHeel'in etkisini azaltabilir.
ViscoHeel topuk desteklerini ihtiyag
durumunda yumusak temizlik maddeleri ile
1lik suda yikayabilirsiniz. Topuk desteklerini
daha sonra temiz havada kurutun.

Yeniden kullanim sartlari

Uriin tek bir hastanin kisisel tedavisi igin
ongorulmustur.

Kullanim yeri

Topuk yastiklari uygun ayakkabi icinde
corapli olarak kullanilmalidir.

Garanti

Uriniin satin alindig Glkedeki yasal
hiukimler gegerlidir. Bir garanti talebi
halinde, lUtfen 6nce Urinl satin aldiginiz yere
basvurun. Uriin, garanti i¢cin gosterilmeden
once temizlenmelidir. ViscoHeel'in kullanimi
ve bakimi ile ilgili talimatlara uyulmamissa,
garanti kisitlanabilir veya gegerliligini
yitirebilir.

Garanti asagidaki durumlarda gegersizdir:
«Endikasyona uygun olmayan kullanim
«Uzmanin tavsiyelerine uyulmamasi

*Kendi kendine yapilan Uriin degisikligi
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Sorumluluk kapsami

Uzman' degilseniz kendi kendinize tani
koymayin veya kendi kendinize ilag
kullanmayin. Tibbi Grintimizu itk kez
kullanmadan 6nce, triinimizin vicudunuz
Uzerindeki etkisini degerlendirmenin ve
kisisel yapi nedeniyle ortaya ¢ikabilecek
kullanim risklerini belirlemenin tek yolu

bu oldugundan, aktif olarak bir doktorun
veya uzmanin' tavsiyesini alin. Bu uzmanin
tavsiyelerine ve bu belgedekiveya gevrim

ici sunumundaki tim talimatlara, alintilarda
bile uyun (ayrica: metinler, resimler, grafikler
vb.).

Uzmanla gorustikten sonra herhangi

bir siipheniz kalirsa, lutfen doktorunuza,
bayinize veya dogrudan bize basvurun.
Bildirme yiikiimliili
Bélgesel yasal yonetmelikler nedeniyle,

bu tibbi Grlind kullanirken meydana gelen
her ciddi olayl hem ureticiye hem de yetkili
makama derhal bildirmeniz gerekir. iletisim
bilgilerimizi bu brosiriin arka sayfasinda
bulabilirsiniz.

Bertaraf

Lutfen Urtnd kullanimdan sonra yerel
yonetmeliklere uygun olarak bertaraf edin.

Malzeme icerigi
Silikon (SI)

- Medical Device (Tibbi Giriin)
— UDI veri matrisi niteleyicisi

Bilgilerin glincelligi: 2025-06

*Insanlarin zarar gorme tehlikesine (yaralanma,
saglik ve kaza riski) ve maddi hasara (iriin hasari)
iliskin uyari.

TUzman, ortopedik yardimci gereclerinin kullanimi
alaninda uyarlama ve kullanim talimatlarini
sunmak icin gecerli yasal diizenlemeler veya kurum
yonetmelikler ve diger gereklilikler dogrultusunda
yetki sahibi olan kisidir. Uretici olarak, boyle bir
kisinin ortopedi egitimi almis veya benzer becerilere
sahip olmasinin yani sira ortopedik bir altyapiya
sahip olmasini siddetle tavsiye ediyoruz.

@ pyccKumn

YBakaemble nauneHTbl!

Bnarofapum Bac 3a npuobpeTeHvie nnenvs
Bauerfeind.

Kaabii AeHb Mbl paboTaem Hajl NoBbilleHem
3GGEKTUBHOCTY HALWEN MEANLIMHCKOW U3AEeNWii,
MOCKOJIbKY Ballle 340p0OBbe Ham O4eHb OPOro.
BHMMaTeNbHO NpoUnUTaTe NHCTPYKLMIO NO
1CNONb30BAHMIO 1 CNEfyTe NPUBEAEHHBIM B
Hel ykazaHuAM. Npy BO3HMKHOBEHUM BOMPOCOB
0bpaTUTECh K CBOEMY Neualiemy Bpady Win B
CI'IEL\VIa!'IVBVIpOBaHHbH;I MarasunH.

HasHaueHne

ViscoHeel aBnseTcs MeanUMHCKAM U3Aenvem
[INA CTON. ITO NOANATOUHVIK 113 BA3KOYNPYroro
MaTepuana. OH CRyXWT Ana amopTu3aLmm
YAApOB 1 pa3rpy3ky CTOMbI NPV MUKOBbIX
Harpyskax. ViscoHeel moxeT ncnonb3osatbea
TaKxe Npwv NaTonoruax 8 06nacTu NATKA 1
3a/1Hel YacTn CTOMbl ANA NepepacnpefeneHva
[iaBNeHnA 1 ymeHbLUeH1a 60u.

MokasaHua

« AXunnoamnHmna

« TeHgommonaTua

+ JK30CTO3 XarnyHaa

- bonu B nATKe

+ ApTPO3 KONEHHOrO CyCTaBa

+ ApTpO3 TazobepeHHOro CcycTasa

+ APTPO3 KPeCTLOBO-NOAB3AOLIHOMO
couneHeHuna

+ APTPO3 MEXXMO3BOHOUHbIX CYCTaBOB B
KayAanbHOM YacTW NO3BOHOYHMKa

- becuemeHTHOe aHAONPOTE3MpPOBaHKE (NepBbie
[iBeHaALaTb MecALes nocne onepawyv)

Puck npu ncnonb3oBaHnm usgenna
A BHumanne*

MognAtouHwk ViscoHeel cnepyeT nprmeHATb B
CTPOroM COOTBETCTBUM C AAHHOW MHCTPYKLVEN.
[ns obecrneveHmnsa OnTMManbHOM NoCaaKn
nognatouHuka ViscoHeel HeE0bXoaVMO TOYHO
onpeaenuTb ero pasmep. (Mepsyto) NOAroHKyY

1 06bACHEHNE NPUMEHEHUA paspeLleHo
NPOBOAMTL TOMBKO CreymanucTy’.

3apaHee obCyAnTe CO CBOMM JlevalLyiM BPayom
BO3MOXHOE NpUMeHeHVe AaHHOTO V13aenua B
COYETaHWN C APYTVIMU U3AENNAMM, HANpUMep
[NA KOMMEHCALMN HEPABEHCTBA ANVHbI HUKHUX
KOHEeYHOCTEN.

Ecnvi »anobbl ycUnmeatoTca uam ecim sbl
06HapyXMTE HEOObIUHbIE N3MEHEHN,
He3amennTeNbHO 06paTUTeCh K CBOEMy Bpauy.
[Npu HENPaBKUAbHOM MCNONBb30BAHUN WA
MCMOMb30BaHNN He MO Ha3HaYeHMIo KOMMNaHWA
He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a 3genve. He
MCMONb3yiiTe BMECTE C JaHHbIM U3fjeNnem Masi,
NOCbOHbI VN NtoOble BelecTsa, Coaepatlvie
XKMPbI 1 KMCIOTBI.

Ha ceroaHawHmi AeHb HEWM3BECTHbI Kakne-nbo
nobouHble 3GHEKThI, OKasblBaloLVe BAVAHKE

Ha OpraH13m 8 Lenom. [JaHHoe nsaenvie
cnefyeT UCMonb3oBaTh/ HafeBaTb Hagnexallum
obpazom.

NMpoTuBonokasaHua

[lo cvix nop He coobLanoch o KMHUYECKN
3HaYMMbIX PeaKkUKnAX B CBA3N C MOBbILWEHHON
YyBCTBUTENTIbHOCTbBIO. rlpl/l nepeyncneHHbIxX
HIKE KIIMHUYECKIX KapTUHaX HafeBaHve 1
HOLWeHWe JaHHOro BCMOMOraTenbHOro CpefcTea
BO3MOXHO TOMbKO MOC/E KOHCY/IbTalum C
nevauiyMm Bpavom:

3a360neBaHVIA 1 NOBPEXAEHUA KOXM Ha
COOTBETCTBYIOWEl 0BnacTV Tena, 0CobeHHo
npw NoABNEHUN NPY3HAKOB BOCManeHus;
HapyLEeHWA UyBCTBUTENBHOCTY, OKKIIO3MOHHOE
nopaxeHve aptepuii, 3abonesanus
NMMOATUUECKON CUCTEMDI, @ TakXKe OTeUHble
py6\_\bl, BbICTynatowme Haz, MOBEPXHOCTbIO KOXN,
NOKPACHEHNA WAV TNepTepMUA

[pexne yem NoNb30BaTLCA ITUM U3AENVEM
uma6eTw<aM nnoasm C pEBMaTOV\ﬂHOM
nedopmaupeit CTynHu cnedyeT nonyunTs
KOHCynbTalWio Bpaya, L4T06bl rapaHTnpoBaTb NX
onTManbHoe AeicTare

YKa no Uuc|
Kak BknagpiBatb ViscoHeel

Mcnone3ytiite ViscoHeel B 06yB1 € TBEpAbIM
3aAHMKOM. 3apaHee 00CyAuTe 1CNOoNb30oBaHMe
ViscoHeel, ocobeHHO Npw 1Cnonb3oBaHum B




amopTy3vpytoLLelt obysu Ana 6era, Co CBOVM
nevaumm Bpayom.

Ecnv Bpau He pacT opyrux ykasaHui,
BKNafblBaiTe 06a nognatouHmka ViscoHeel
B 00yBb TaK, YTOObI OHU NAIOTHO NPUNErany K
3azHuKy. [py 3Tom 0bpaTUTe BHUMaHWe Ha
npagoe 1 NeBoe VCNONHEeHVE NOANATOUHMKA.

YKasaHua no yxoay 3a nsgenuvem
YKasaHve: Hukoraa He noasepramnte
noanATouHwK ViscoHeel aeicTamio npamoro
TennoBoro usnyyeHna (Hanprmep, He
oCTaBnAWTe ero Bbnusu oborpesatenei, nog
NPAMbBIMU CONHEYHBIMM Nydamu, B aBTomobune)!
Bo3moxHbl noBpexaeHua matepuana. B Takom
cnyyae neyebHoe AeicTarie NOANATOUHIIKA
ViscoHeel moxeT 6biTb 0CnabneHo.

IMpun HeobXoAMMOCTY NOANATOUHMKM ViscoHeel
MOXHO OUMLLATb MATKIM YUCTALLMM CPEACTBOM
C Tennon BoAow. lNpocywnTe NOANATOUYHMKN
Ha Bo3zyxe.

YKasaHua no NOBTOPHOMY
NCnoJsib30BaHNIO

M3,El€ﬂ\/\e npeaHasHa4yeHo Ana nHansmnayanbHoro
MCNONBb30BaHMA OAHVM NALMEHTOM.

MecTo npumeHeHnA
HOL{I‘\F{TO‘—IHV\KV\ npeAHasHaveHbl Ansa HoweHnA
Ha HOrax C HoCKamu B NoaxoAALLel obysi.

lFapanTua

HGMCTB)/}OT 3akoHOJaTeNbHble NONOXKEeHNA
CTpaHbl, B KOTOPOW NPUOGPeTeHO n3zenme.
Ecnu bl npegnonaraeTte, YTo MMeeT Mecto
rapaHTUHBIN CTyyYai, obpallanTeck cpasy

K TOMY, Y KOro 661110 NprobpeTeHo JaHHOe
nspenve. Npexge yem obpalaTbcs 3a
rapaHTUHBIM OOCTYKVBaHMEM, U3aenve
CnepyeT ouncTUTL. ECIn yKasaHua no
obpalueHnio ¢ ViscoHeel v yxoay 3a HUM He
6b111 CObMIofeHb, rapaHTUIHbIE 0bA3aTeNbCTBa
npov3soAnTeNs moryt ObITb OrpaHun4yeHbl Uin
NCKOYEHbI.

FapaHTVA VcKTloyaeTca B Cyyae:

+ VIcnonb3oBaHWa U3genms He no HasHaueHmo

- HecobnioaeHus pekomeHaaLmii cneunanictos
+ CaMOCTOATENBbHOTO V3MEHEeHA 13aenvia

YKa3saHuA 06 OTBETCTBEHHOCTU

He 3aHnmainTecb camoamarHOCTUKON U
camoneyeHuem, eciu Bbl He ABNAeTECH
cneuvianvicrom!. [epes nepebim
CMONb30BaHNEM HALLIErO MeAMUMHCKOTO
n3penna obAsatenbHo obpaTnTecs 3a
KOHCy/bTalyel K Bpady Wim creuymanicty’,
NOCKOJIbKY TOIbKO OHYW MOTYT OLIEHWTL
BO3/ENCTBYE HALIEero U3AeNVA Ha Ball OPraH13m
1 NPV HEOOXOAMMOCTY BbIABUTL PUCK NPY
CMONb30BaHNN U3AENNA, 0OYCNOBNEHHbIN
VHAVBWAYaNbHOW KOHCTUTYUMeN. CnegyiiTe
PEKOMEHAALIMAM STUX CMELManmCTOB, @ Takxe
BCEM YKa3aHVAM HaCTOALLEN NHCTPYKLWM
NNV ee OHNaNH-BEPCUM, BKNIOUAA YaCTUYHbIE
nybnuKaumm (8 T. 4. TeKCTbl, oTorpaduu,
N300paXeHnsa U T. A.).

Ecnv nocne KoHcynbTaLmy cneumnanucta

Y BaC OCTanuCb COMHEHWA, CBAXMUTECH CO
CBOVIM BPAUOM, AUCTPUOBIOTOPOM WA
HENOCPeACTBEHHO C HaMW.

06s3aHHOCTb U3BeLLeHUA

B cooTBETCTBUM C NPeAnmcaHnamm
PErnoHanbHOro 3aKOHOAATENbCTBA O KaKAOM
Cepbe3HOM MHLMAEHTE, NPOV30LLEeALIEM NPK
NCNoNb30BaHMM AaHHOroO MearuyMHCKOro
nsgenusa, cnefyet HesamegnTenbHO n3BeLlatb
KaK NpoV3BOANTENS, TaK W OTBETCTBEHHbIN
opraH. Halum KoHTakTHble [aHHble YKa3aHbl Ha
00paTHOW CTOPOHE HPOLLIOPbI.

YTunusauyua

YTUnmnsauma n3nenvis nocie OKoHYaHma ero
MCNONb30BaHNA OCYLLEeCTBNAETCA COrnacHO
MECTHBIM NPEANMCaHUAM.

CoctaB maTepuana
CunukoH (Sl)

— Medical Device (MeauumHckoe v3nenue)
— Knaccudukatop MatpuLbl faHHbix kak UDI

MHbopmaLma no coctoaHmio Ha: 2025-06

*YKa3zaHune Ha ONacHOCTb TPaBM (PUCK MonyyeHns
TPaBM, PUCK [J71A 310POBbA, PUCK HECYACTHOTO
Cyyan) vam MatepuanbHoro yilepba (yuepb
v3genuio).

T Cneunanuct — 370 ML, KOTOPOE B COOTBETCTBIN
C AEMCTBYIOLMMM FOCYAAPCTBEHHbIMM I
BELOMCTBEHHBIMI HOPMaMI 1 APy MK

TpeboBaHWAMM UMEET NPaBO NPOBOAWTL MOATOHKY
OpTONeANyecKIX BCIOMOraTeslbHbIX CPEACTs 1

AaBaTb yKa3aHua OTHOCUTENbHO NX Hadexallero
npu1MeHeHVIA. KoMNaHUA-NPOM3BOANTENb CUnTaeT
HEobX0AMMBIM, UTOOBI TAKOW CMELVanicT umen
cneyvanbHoe obpasosaHyie B 06nacTv OpToneann unm
COMOCTaBUMblE NPOGECCHOHANBHBIE HABbIKY, 3 Takke
pacnonaran o6opy,qoBaneM ANnA opTonean4eckmnx
npouenyp.

eesti

Hea patsient!

Suur tanu, et olete otsustanud Bauerfeindi
toote kasuks!

Iga paev tootame oma toodete meditsiinilise
kasutamise parendamise nimel, sest Teie
tervis laheb meile korda. Lugege ja jargige
seda kasutusjuhendit hoolikalt. Kui Teil

on kisimusi, siis poérduge oma arsti voi
spetsiaalse poe poole.

Otstarve

ViscoHeel on jalgadele méeldud meditsiini-
toode. See on viskoelastne kannapadi. Selle
otstarve on 066gi summutus ja koormuse
vahendamine tippkoormuse korral. ViscoHeel
on samuti kasutatav patoloogiate korral
kanna- ja jala tagaosa piirkonnas surve Uim-
berjaotamiseks ning valu vahendamiseks.

Naidustused

« Ahhillodiinia

«Tendomiopaatia

»Haglundi eksostoos

« Jala tagaosa kaebused

«Gonartroos

» Koksatroos

«lleosakraalartroos

»Kaudaalne intervertebraalartroos

«Tsemendivaba endoproteesipaigaldus
(esimesel kaheteistkiimnel kuul peale
operatsiooni)

Kasutusriskid
A Ettevaatust*

Kanda kannapatju ViscoHeel vaid selle
kasutusjuhendi juhiste kohaselt. Toote

ViscoHeel ideaalse istuvuse tagamiseks
tuleb selle suurust tapselt kohandada.
(Esmakordse) kohandamise ja juhendamise
tohib teha ainult spetsialist!.

Leppige eelnevalt oma raviarstiga teiste
toodete, nt jalgade pikkuserinevuse
kompenseerimiseks méeldud toodetega,
kombineerimise suhtes kokku.

Kui teie vaevused suurenevad voi markate
enda juures ebaharilikke muutusi,

poorduge kohe oma arsti poole. Toote
mitteotstarbekohase voi valel eesmargil
kasutamise korral on tootegarantii valistatud.
Arge laske tootel kokku puutuda rasvu ja
happeid sisaldavate vahendite, salvide ja
ihupiimadega.

Kogu organismi puudutavaid korvaltoimeid
pole senini teada. Eeldatakse otstarbekohast
paigaldamist.

Vastundidustused

Kliinilises tahenduses Ulitundlikkust ei

ole siiani tuvastatud. Allpool loetletud
haiguspiltide puhul on niisuguse abivahendi
paigaldamine ja kandmine ndidustatud ainult
parast oma arstiga konsulteerimist.
Nahahaigused ja -vigastused ravitavas
kehapiirkonnas, eriti poletikulised ilmingud;
tundlikkushaired, arterite okluseeriv haigus,
limfististeemi hdire, samuti naha pinnale
tousnud haava armid, millega kaasneb
paistetus, punetus ja tlekuumenemine
Diabeetikud ja reumatoidsete labajala
deformatsioonidega inimesed peavad

enne selle toote kasutamist parima ravi
tagamiseks meditsiinialast nou kisima

Kasutamisjuhised
Toote ViscoHeel paigaldamine

Kasutage kannapatju ViscoHeel vaid tugeva
kannaga jalanoudes. Konsulteerige toote
ViscoHeel kasutamise osas, eriti just
polsterdatud jooksujalanoudes kasutamise
osas, eelnevalt oma raviarstiga.

Kui arst ei maara erinevalt, asetage
modlemad kannapadjad ViscoHeel oma
jalanoudesse selliselt, et need sobituksid
Uhtlaselt jalanou kannapiirkonnaga. Poorake
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seejuures tahelepanu paremale ja vasakule
mudelile.

Puhastusjuhised

Markus! Arge jatke kannapatju ViscoHeel
kunagi otsese kuumuse (nt kittekeha,
paiksekiired, autos hoiustamine) katte!
Kuumus voib materjali kahjustada. See voib
mojutada toote ViscoHeel efektiivsust.

Voite oma kannapatju ViscoHeel vajadusel
puhastada ornatoimelise puhastusvahendiga
leige vee all. Laske kannapatjadel 6hu kdes
kuivada.

Juhised korduskasutuseks
Toode on méeldud kliendile individuaalseks
kasutamiseks.

Kasutuskoht

Kannapatju tuleb kanda sukkadega ja
sobilikes jalandudes.

Garantii

Kehtivad selle riigi seadussatted, kus
toode osteti. Kui kahtlustate, et tegemist
on garantiijuhtumiga, poorduge otse toote
muduja poole. Toode tuleb enne garantiile
lleandmist puhastada. Kui toote ViscoHeel
kasitsemis- ja hooldusjuhiseid ei jargita,
vOib see mojutada garantiid voi muuta selle
kehtetuks.

Garantii on valistatud jargmistel juhtudel.
« Kasutamine ei vasta ndidustustele.

« Jargitud ei ole spetsialisti nouandeid.

« Toodet on omavoliliselt muudetud.

Vastutust puudutav teave

Arge diagnoosige véi ravige end ise, kui Te

ei ole spetsialist!. Enne meie meditsiinitoote
esmast kasutamist kiisige aktiivselt nou
maonelt arstilt voi spetsialistilt’, sest ainult nii
saab hinnata meie toote moju Teie kehale ja
vajaduse korral madrata Teie tervise pohjal
kasutamisest tulenevaid riske. Jargige nende
spetsialistide napunaiteid, samuti koiki selles
dokumendis voiveebivaljaandes olevaid — ka
osalisi — juhiseid (sh tekstid, pildid, graafikud
jne). Kui konsultatsioonijargselt jadb spetsia-
listiga konsulteerimisel kahtlusi, votke tihen-
dust oma arsti, edasimuija voi otse meiega.

Teatamise kohustus

Tulenevalt riigi poolt kehtestatud digusakti-
dest on Teil kohustus viivitamatult teavitada
nii tootjat kui ka vastutavat ametiasutust mis
tahes tosisest juhtumist seoses selle medit-
siinitoote kasutamisega. Meie kontaktand-
med leiate selle brosuri tagakuljelt.

Jaatmekaitlus

Palun korvaldage toode parast kasutamise
oppu vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Materjali koostis
Silikoon (SI)

- Medical Device (Meditsiinitoode)
— Andmemaatriksi kvalifitseerija UDI-na

Teave seisuga: 2025-06

* Juhis isikukahjude (vigastuse-, tervise- ja
onnetuseoht) ja voimaliku materiaalse kahju (toote
kahjustus) riskide kohta.

TSpetsialist on isik, kellel on selles riigis véi asutuses
kehtivate regulatsioonide ja muude nduete jargi
0igus kohandada ortopeedilisi abivahendeid ja
juhendada nende kasutamist. Tootjana soovitame
tungivalt, et sellisel isikul oleks ortopeediaalane
vdljadpe voi vorreldavad omandatud padevused
ning ortopeediaalane taristu.

@ latviesu

Cienijamais pacient!

Liels paldies, ka izvelejaties Bauerfeind
izstradajumu.

Mes katru dienu stradajam, lai uzlabotu
musu izstradajumu medicinisko efektivitati,
jo jusu veseliba mums ir svariga. Ludzu,
uzmanigi izlasiet un nemiet vera lietosanas
pamacibu. Sudzibu gadijuma, ludzu,
sazinieties ar savu arstu vai jautajiet
specializétaja tirdzniecibas vieta.

Mérkis

ViscoHeel ir mediciniska ierice pedam. Tas
ir viskoelastigs papéza spilventins. Tas
veicina trieciena amortizaciju un atslodzi
maksimumslodzes laika. ViscoHeel var
izmantot ari spiediena pardalei un sapju

samazinasanai papéza un pédas aizmugures

dalas patologiju gadijuma.

Indikacijas

« Ahilodinija

« Tendomiopatija

«Papéza kaula eksostoze

«Problémas ar papéedi

»Gonartroze

* Koksartroze

«lliosakrala artroze

»Kaudala intervertebrala diska artroze

«Bezcementa endoprotézes nodrosinasana
(pirmajos divpadsmit pécoperacijas
meénesos)

Risks izstradajuma lietosanas laika
A Uzmanibu*

ViscoHeel drikst izmantot vienigi saskana
ar $is lietosanas pamacibas noradijumiem.
Lai nodrosinatu, ka ViscoHeel optimali
piegul, precizi janosaka spilventinu izmers.
(Pirmreizéjo) pielagosanu un instruktazu
drikst veikt vienigi specialists!.

Par kombinésanu ar citiem izstradajumiem,
piem., kaju garuma izlidzinasanas
spilventiniem, ieprieks$ konsultéjieties ar
savu arstu.

Jajusu sudzibas pastiprinas vai konstatejat
sev neparastas parmainas, nekavejoties
informejiet savu arstu. lzstradajuma
garantija nav speka, ja tas tiek izmantots
nelietpratigi vai neparedzétiem merkiem.
Nelaujiet izstradajumam saskarties ar taukus
un skabi saturosiem lidzekliem, ziedém un
losjoniem.

Lidz Sim nav zinamas blakusparadibas, kas
ietekmeétu visu kermeni. Razotajs pienem, ka
izstradajums tiek uzlikts lietpratigi.
Kontrindikacijas

Lidz Sim nav zinama kliniski nozimiga
hipersensitivitate. Turpmak minéto klinisko
simptomu gadijuma $ada paliglidzekla
uzliksana un valkasana veicama tikai péc
saskanosanas ar arstu:

Adas slimibas/traumas taja kermena dala,
kura tiek nesats izstradajums, jo Tpasi, ja ir
iekaisuma pazimes; jutiguma traucejumi,

artériju slimibas, limfatiskas sistémas
slimibas piepaceltas rétas ar pietukumu,
apsartumu un parkarsanas pazimem
Diabéta slimniekiem un personam ar
reimatoidam pédas deformacijam pirms st
izstradajuma lietoSanas ir jakonsultéjas ar
arstu, lai nodrosinatu optimalu arstesanu

Izmanto$anas noradijumi
ViscoHeel ieliksana

Izmantojiet ViscoHeel apavos ar stingru
papéza kapi. leprieks konsultéjieties ar
arstejoso arstu par ViscoHeel lietosanu, jo
1pasi, ja tie tiek lietoti skriesanas apavos ar
amortizaciju.

Ja arsts nav noteicis citadi, ielieciet abus
ViscoHeel papéza spilventinus apavos, lai tie
piegultu apavu papéza dalas formai. Nemiet
vera kreisajai un labajai kajai paredzetos
variantus.

Tiri$anas noradijumi

Noradijums: ViscoHeel nedrikst paklaut tiesai
karstuma iedarbibai (pieméram, no silditaja,
saules, atstajot automasina)! Tadejadi
materials var tikt sabojats. samazinot
ViscoHeel efektivitati.

ViscoHeel papéza spilventinus
nepiecieSamibas gadijuma var tirit silta ddent
ar saudzigu tirisanas lidzekli. Laujiet papéza
spilventiniem izzut dabiski.

Noradijumi par atkartotu izmantosanu

Izstradajums ir paredzéts individualai
lietoanai tikai vienam pacientam(-tei).

Pielietosana
Papéza spilventini janesa piemérotos apavos,
un, tos lietojot, janesa zekes.

Garantija

Ir speka tas valsts tiesibu akti, kura
izstradajums ir iegadats. Ja jums rodas
aizdomas par garantijas gadijumu,
vispirms sazinieties ar uznemumu, no

kura Jus iegadajaties izstradajumu. Pirms
garantijas gadijuma pieteikuma izmazgajiet
izstradajumu. Ja netiek ievérotas norades
par ViscoHeel lietoSanu un kopSanu, tas var



negativi ietekmet garantijas tiesibas vai var

pilniba atcelt garantiju.

Garantijas prasibas tiek atceltas $ados

gadijumos:

«Izstradajums netiek lietots atbilstosi
indikacijam

«Netiek ieveroti specialista noradijumi

+Pasrocigi izmainot izstradajumu

Noradijumi par fiksaciju

Neveiciet pasdiagnozi vai pasarstésanos,

ja vien neesat specialists'. Pirms pirmas

musu mediciniskas ierices lietoanas reizes

nekavejoties un aktivi mekléjiet arsta vai

specialista’ padomu, jo tikai ta iespgéjams

novertét masu izstradajuma iedarbibu uz

jusu kermeni un attiecigi uzzinat ari par

riskiem izstradajuma lietoSanas laika,

ko rada individualas kermena ipatnibas.

leverojiet $1 specialista ieteikumus, ka art

visus Saja brosura vai tas tieSsaistes versija

— arl fragmentos — sniegtos noradijumus

(. sk. tekstus, attélus, grafikas utt.).

Ja pec konsultesanas ar specialistu joprojam

Saubaties, ludzu, sazinieties ar savu arstu,

izplatitaju vai tiesi ar mums.

Pienakums zinot

Pamatojoties uz regionalajam ar likumu

noteiktajam prasibam, ir nekavéjoties jazino

razotajam, ka ari vietéjai kompetentajai

iestadei par visiem sis medicinas ierices

lietosanas laika notikusajiem incidentiem.

Musu kontaktdatus atradisiet Sis brosuras

aizmugure.

Utilizésana

Ludzu, likvidejiet izstradajumu saskana ar

vietejiem noteikumiem.

Materiala sastavs

Silikons (SI)

[MD] - Medical Device (Mediciniska ierice)

[Dl] - Datu matricas apzimétajs, UDI

Informacija sagatavota: 06.2025.

*Norade uz miesas bojajumu (traumu, veselibas un
negadijumu risku) vai materialajiem zaudéjumiem
(izstradajuma bojajumu) risku.

1Specialists ir jebkura persona, kura saskana ar
attiecigaja valsti esoso likumdosanu vai iestades
noteikumiem, un citam prasibam, ir pilnvarota veikt
ortopédisko paliglidzeklu pielago$anu un sniegt
norades par to lietoSanu. Ka razotajs més stingri
iesakam, ka $adai personai jabat izglitibai ortopédija
vai lidzvértigai iegutai pieredzei, ka ari jabat
pieejamai ortopédijas infrastruktarai.

@ lietuviy

Gerb. paciente,

dékojame, kad pasirinkote Bauerfeind
gaminj.

Kiekvieng dieng tobuliname savo gaminiy
gydomajj poveikj, nes mums ripi Jusy svei-
kata. Atidziai perskaitykite ir laikykités Sios
naudojimo instrukcijos. Jei kyla klausimuy,
kreipkités j gydytojag arba specializuota
parduotuve.

Paskirtis

ViscoHeel - tai pedoms skirtas medicininis
produktas. Tai yra viskoelastiné pagalvélé
kulnams. Ji amortizuoja smugius ir sumazina
maksimalig apkrova. ViscoHeel taip pat gali
buti naudojama turint kulno ir uzpakalinés
pedos dalies patologijg spaudimui paskirstyti
ir skausmui mazinti.

Indikacijos

«Achilodinija

«Tendomiopatija

+Haglundo egzostozé

*Kulninés ataugos skausmas

«Kelio osteoartritas

*Koksartroze

«Klubo sanario ir kryzkaulio artrozé

«Kaudaliné tarpslanksteline artroze

«Endoprotezo tvirtinimas nenaudojant
cemento (per pirmuosius dvylika ménesiy
po operacijos)

Naudojimo rizika

A Atsargiai*

ViscoHeel nesiokite tik laikydamiesi Sioje
naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymy.
Norint uztikrinti optimalia ViscoHeel padétj,

reikia tiksliai nustatyti jy dydj. (Pirma karta)
pritaikyti ir instruktuoti gali tik specialistas’.
Norédami naudoti kartu su kitais produktais,
pavyzdziui, kojy ilgio skirtumui sureguliuoti,
pasitarkite su savo gydanciuoju gydytoju.
Jei pradétumete jaustis prasciau arba
pastebétumete nejprasty pakitimy,
nedelsdami kreipkités j gydytoja. Gamintojas
neprisiima atsakomybeés dél netinkamo
gaminio naudojimo ar naudojimo ne

pagal paskirtj. Saugokite, kad ant gaminio
nepatekty kremy, losjony ir priemoniy, kuriy
sudeétyje yra riebaly ir ragsciy.

Salutinio poveikio visam organizmui
nepastebéta. Butina tinkamai

naudoti/ uzsidéti.

Kontraindikacijos

Klinikinés reiksmés padidéjusio jautrumo
atvejy iki Siol nepastebéta. Jei pasireiskia
toliau nurodyty reakcijy, $ig pagalbine
priemone uzdéti ir nesioti galima tik
pasitarus su gydytoju:

Odos ligos / suzalojimai priemonés
naudojimo vietoje, ypac jei yra uzdegimo
pozymiy, juslés sutrikimai, periferiné arterine
liga, limfinés sistemos liga; taip pat iskile ir
patine randai, paraudimas ir perkaitimas
Sergantieji diabetu ir asmenys, kuriems
diagnozuota reumatiné pedy deformacija,
pries naudodami $j gaminj privalo
konsultuotis su gydytoju, kad baty uztikrintas
optimalus gydymas

Nurodymai vartotojui

ViscoHeel jdéjimas

Naudokite ViscoHeel batuose su tvirtu
uzkulniu. IS pradziy dél ViscoHeel naudojimo
pasitarkite su gydanciuoju gydytoju, ypac jei
naudojate amortizuojamuosiuose begimo
bateliuose.

Jei JUsy gydytojas nenurode kitaip, dekite
abi ViscoHeel kulno pagalveéles j batus taip,
kad jos pagal forma baigtysi baty kulny
srityje. Atkreipkite démesj j desinjjj ir kairijjj
modelius.

Valymo nurodymai

Pastaba: Saugokite ViscoHeel nuo tiesioginio
karécio (pvz., nelaikykite Salia radiatoriaus,
sauléje, automobilyje)! Gali bati pazeista
medziaga. Dél to gali sumazéti ViscoHeel
efektyvumas.

Prireikus ViscoHeel kulno pagalvéles
iSplaukite drungname vandenyje, naudodami
Svelnig valymo priemone. Leiskite kulno
pagalveléms isdziuti ore.

Nurodymai dél pakartotinio naudojimo

Gaminys skirtas individualiam vieno paciento
gydymui.

Naudojimo vieta

Kulno pagalvélés turi buti dévimos su

kojomis, apsimovus kojines ir avint tinkama
avalyne.

Garantija

Galioja tos Salies, kurioje gaminys pirktas,
jstatymai. Jei manote, kad gaminiui
konkreciu atveju galéty buti taikoma
garantija, pirmiausiai kreipkités j ta asmenj,
iS kurio gaminj jsigijote. Prie$ pateikiant
reikalavima dél garantijos, gaminj reikia
isvalyti. Jei nesilaikoma ViscoHeel naudojimo
ir prieziuros instrukcijy, garantija gali buti
apribota arba netaikoma.

Garantija negalioja, kai:

«Naudojama neatsizvelgiant j indikacijas
«Nesilaikoma specialisty nurodymuy

« Savavaliskai modifikuojamas gaminys

Nurodymai dél atsakomybés

Jei nesate specialistas’, neuzsiimkite
savidiagnostika ir savigyda. Pries pirma
karta naudodami musy medicininj produkta
aktyviai konsultuokités su gydytoju arba
specialistu’, kadangi tai yra vienintelis budas
jvertinti mdsy gaminio poveikj jlsy kinui,
nustatyti naudojimo rizika, atsirandancia
deélindividualaus kino sudéjimo. Laikykités
specialisty patarimy ir Siame dokumente

/ arba internetiniame pristatyme pateikty
nurodymuy, jskaitant ir istraukas (taip pat:
teksty, paveiksléliy, grafikos ir t. t.).
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Jei po konsultacijy su specialistais vis dar
turite abejoniy, kreipkites j savo gydytoja,
pardaveéja arba tiesiogiai j mus.

Pareiga pranesti

Pagal vietinius teisinius potvarkius privalote
nedelsdami informuoti gamintoja ir atsakinga-
ja institucija apie visus rimtus nelaimingus
atsitikimus, susijusius su Sio medicininio
produkto naudojimu. Kontaktiniai duome-
nys pateikti Sio lankstinuko paskutiniame
puslapyje.

Salinimas

Pabaige naudoti gaminj utilizuokite pagal
vietinius teisés aktus.

MedzZiagos sudétis
Silikonas (SI)

— Medical Device (Medicininis produktas)
— Duomeny matricos identifikatorius kaip UDI

Informacija parengta: 2025-06

*Pastaba dél pavojaus zmonéms (pavojus suzaloti,
pakenkti sveikatai ir nelaimingo atsitikimo rizika)
bei materialinés Zalos (gaminio sugadinimas).

1 Specialistai - tai visi asmenys, turintys teise
pritaikyti ir mokyti naudotis ortopedinémis
pagalbinémis priemonémis pagal galiojancius
valstybés ar institucijy teisés aktus ir kitus
reikalavimus. Kaip gamintojas, primygtinai
rekomenduojame, kad toks asmuo turéty ortopedinj
issilavinima arba panasiy jgyty jgudziy, taip pat
ortopedijos techniniy priemoniy infrastruktara.

@ YKpaiHCbKa

LlaHoBHUI NayieHTe!

Lyxe AAKYEMO, Lo obpanu ana cebe B1pi6
Bauerfeind.

KOXHOro AHA MW NPaLtoeMO Hag, NOKPaLLEHHAM
NiKyBanbHOro edeKTy HaluX BUPOOIB, OCKINbKM
6epemo Balle 370po8'A 6113bKO A0 cepuA. byab
nacka, yBaxxHO npouwal?ﬂe Ta LlOTpl/IMyVITeCﬂ
Li€l iHCTPYKUii 3 BUKOpUCTaHHA. AKLLO Y BaC
BVHVIKIN 3anWTaHHA, 3BePHITLCA 4O CBOTO
Nikapa Yu cnewianizoBaHoro CanoH-marasmHy.

MpusHavyeHHA

ViscoHeel — Lie MegnyHwWi1 BUpi6 ana ctonu. Lie
BICKOENaCTUYHUI NIAN'ATHUK. BUKOPUCTOBYETHCA
[ANA aMOPTU3aLlil | 3HATTA HaBaHTaXeHHA B

pasi NikoBMx HaBaHTaxeHb. ViscoHeel Takox
MO>e BVKOPUCTOBYBATUCA NPV NaToNorii 8
ob6nacTi N'aTW 1 3aAHbOT YaCTUHW CTOMK ANA
nepepo3noAiny TUCKY Ta 3MeHLeHHs 6onto.

MNMokasaHHA

« AxinnogiHia

« TeHgomionatia

« EK30CT03 N'ATKOBOT KiCTKM

- boni B n'atui

« loHapTpo3

+ KokcapTpos

« KpvixoBo-knybosuii octeoaptpos

+ ApPTPO3 MixxpebLesx Cyrnobis y
KaysanbHOMY HanpAmKY

+ 6e3LieMeHTHe eHoNpoTe3yBaHHA (B nepLi
[BaHafUATb MicALiB nicna onepayii)

P13unKun npn KopnctyBaHHi BUpo6om
A YBara*

Mign'atHuk ViscoHeel po3sonero
BMKOPMCTOBYBATU AIViLLE BIANOBIAHO A0
MOKa3aHb 3 BUKOPWCTAHHS, 3a3HaueHnX y i
iHCTPYKUiT. [InA 3a6e3neyeHHA onTManbHoT
nocagku Nign'atHuKa ViscoHeel notpi6Ho
TOUHO NifibpaTV NOTPIOHMIA PO3MIP.

(MepLue) NnpunacyBaHHA Ta PO3'ACHEHHA

{010 BMKOPVCTaHHA Ma€ BUKOHYBaTK
cnevuianizoBaHnin nepcoHan’.

[po MOXNMBICTb NOEAHAHHSA 3 IHLLIMMM
Brpobamm, HaNPUKNag, AnA KomneHcaui
HepIBHOCTI JOBXMHM HXKHIX KIHLIBOK,
MPOKOHCYNbTYWTECH 3i CBOIM NiKapem.

AKLLO CUMMTOMM MOCKNIIOTECA, 300 AKLLO BU
BifuyBaETe NOripLIEHHA CaMONOYyTTA, HeraitHo
3BEPHITbCA 10 NiKapA. Y pasi HenpasuibHOro
BUKOPUWCTaHHA Yy BUKOPUCTaHHA He

3a NpU3HaYeHHAM KOMMaHisA He Hece
BIANOBIAANBHOCTI 3a BUPIO. YHMKaTe KOHTaKTY
BMPOBY 3 PEUOBMHAMMU, LLO MICTATL XMP 300
KMCNOTK, Ma3amMu, TOCbIOHaMN.

[M06iuHi edeKTU, AKi UMHATD 3aranbHUin BNINB
Ha opraHi3m, Moku Wwo Hesigomi. OBOB'A3KOBOIO
YMOBOIO € NPaBUbHE HaKNaaaHHs.

MpoTunokasaHHA

[loci HeBifoMmi KNiHIYHO 3HauHI peakLii y 38'A3Ky
3 NiABMLEHOIO YyTNMBICTIO. 33 HAABHOCTI
3a3HaueHVX HXKYE CYMITOMIB HaKnafjaHHA Ta
HOCIHHA AOMOMIXXHOTO 3aCO6Y MOX/MBE NKLle
nicNA KOHCyNbTaLii 3 BalWWM Nikapem:
3axBOPIOBAHHA / MOWKOAXKEHHS LWKIPK Ha
BIAMOBIAHIN AiNAHLI Tina, 0cobnreo Npu Npossi
O3HaK 3ananeHHs, NOPYLEHHsA YyTAMBOCTI,
006M1iTePYIOUOrO 3aXBOPIOBAHHSA apTeild,
3aXBOPIOBAHHA NIMMATUYHOT CUCTEMY; @ TaKoX
33 HaABHOCTI rinepTpodiuHMX pybLiB, HabpAKis,
noYepBOHiHb ab0 NPy NPOSABI O3HaK rinepTepmil
[lepL HiX KOPUCTYBATUCA YCTIIKaMK XBOPI Ha
[niabeT Ta 0CcobK 3 peBMaTUUHO AedopmaLlieio
CTYMHI MaloTb MPOKOHCYNbTYBATUCA Y NiKaps,
06 rapaHTyBaTy iX ONTUManbHy Lo

BkasiBKu i3 3acTocyBaHHA
HaknagaHHsa ViscoHeel

Bukopuctosyite ViscoHeel y B3yTTi 3

MiLHMM 3aZiHUKOM. 3a3fanerisib 0brosopits
BrKopwCTaHHs ViscoHeel 3i ceoim nikapem,
0COBMMBO MPW 3aCTOCYBaHHI B aMOPTN30BaHOMY
B3yTTi ANA Oiry.

AKLLO Nikap He AaCTb IHLIMX BKa3iBOK, BKNadanTe
o6upaBa nign'atHrky ViscoHeel y B3yTTA Tak,
106 BOHY LWiNbHO NPUNArant 4O 3aAH1Ka.
3BepHiITb yBary npw LibOMy Ha npasy Ta NiBy
MOAenNb.

BkasiBKu 3 gornaay 3a Bupo6om
Bkasiska: Hikonu He nighasanTe nign'aTHUK
ViscoHeel gii npamoro Tennosoro
BMNPOMIHIOBAHHA (HanNpuKnag, He 3anuialire
1oro 6nn3bko Ao 06irpisavis, Nig NPAMAM
COHAYHMM NMPOMIHHAM, B aBTOMOGINI)! Lie moxe
NPV3BECTY [JO NOLIKOAKEHHA MaTepiany. Y
LibOMy BMMaaky nikyBanbHa fia ViscoHeel moxe
nocnabuTnch.

Mpu noTpebi MoXHa NOMUTH NIAN'ATHUK
ViscoHeel M'AKM MUHIM 3aCOBOM B Tennii
BoAj. icns Uboro Nign'aTHUK HeobXiagHO
BUCYLIT Ha NOBITPI.

BkasiBKu Wof0 NOBTOpHOro
BUKOPUCTAHHA

Bupi6 npusHaueHnit Ana iHAMBIAyanbHOro
NiKyBaHHA OAHOrO NawieHTa.

Micue BUKOPUCTaHHA
MianN'ATHYKL NOTPIBHO HOCKTU 3 NAHUYOXaMH Y
NPVAATHOMY [NA HUX B3YTTI.

FapaHTin

Jlii0Tb 3aKOHOAaBYUI MONOXEHHA KpaiHK, B AKiN

BMpI6 ByB NprAGaHWiA. AKWO BW NpUMycKaeTe

HacTaHHA rapaHTINHOro BMNaaKy, Cilig Crnovatky

3BepHyTUCA Be3nocepeHbO A0 0cobu, y AKOT

BV npuabdanu Bupi6. MNepen NosigomneHHAM Npo

HaCTaHHA rapaHTIMHOro BUNaAKy HeobXxigHo

nouncTUTL BMpPI6. MNpK HEAOTPYMAHHI BKa3iBOK 3

BVKOPVICTaHHA Ta jornaay 3a ViscoHeel, rapaHTia

Moe 6yTi obmexeHa abo BUKNIOUEHa.

[apaHTiA BUKNIOYAETbCA 33 HACTYMHMX YMOB:

« BukopucTanHA He BIANOBIAHO 0 NOKasaHb

+ HepoTprmaHHA BKasiBok crneLjianizoBaHoro
nepcoHainy

« CamOBIfIbHe BHECEHHA 3MiH [0 BUPOGY

BkasiBku 3 BignoBiganbHocTi

He 3aimanTeca camofiarHOCTUKOIO Ta He Npu-
3HaualiTe cobi NikyBaHHS, AKLLO BU He BIgHOCK-
Teca Ao crelianizoaHoro nepcorany'. Mepeg
nepwym BUKOPUCTaHHAM HalWOro MeanyHoro
BNPObY 06OB'A3KOBO 3BEPHITBCA 33 KOHCYNbTa-
ui€io 10 fikapAa abo crneuianizoBaHOro Nepco-
Hany!, OCKINbKY TifbKW Tak MOXKHa OLiHWTY fjilo
BIPOOY Ha Balll OpraHiam Ta MOXI1BI PU3NKN
NPU KOPUCTYBaHHI BUPOBOM, AKI MOXYTb BUHMK-
HYTV y 38'A3KY 3 iHAMBIAYaNbHOIO KOHCTUTYLELO.
JloTpumyitTeca nopag Liboro crewianisoBaHoro
nepcoHany, a Takox YCix IHCTPYKLi y Libomy
[IOKYMEHTI UM 1Oro OHNalH-BepCii, BKIIOUHO 3
yacTKoBMMM NybAiKaLiaMKM, (30Kpema: TeKCTH,
doTorpadii, 306parkeHHs TOLLO).

AKLLO nicnAa KoHCyNbTaui 3i cnelianizoBaHM
NepCcoHanom y Bac 3anmiatloTbca CyMH\'Bl/I,
3BEPHITLCA O CBOrO NiKapsA, NPOAABLA Y
6e3nocepesHbOo [0 Hac.

060B’A30K NOBIAOMNEHHA

3rigHo 3 NpUNMCamy perioHanbHOro
3aKOHO/ABCTBA, NMPO KOXKHMI CEPO3HNI



IHUMAEHT, WO CTaBCA Npu BUKOPVCTaHHI Lboro
MeaV4YHOro BUPODY, CNify HEranHo CNoBiaTH
AK BUPOOHWKA, TaK | KOMNETEHTHWIA OpraH. Hawwi
KOHTaKTHi ,D.BHW 3HaxOA4ATbCA Ha 3BOPOTHOMY
6oL bpoLuypu.

Yr1unisauis

Ytunisauia Bupoby nicna 3akiHYeHHs 1oro

BUKOPUCTAHHA 3[INCHIOETLCA 3riAHO 3
MiCLIEBVMI NPUNMCaMN.

Cknap matepiany
CunikoH (SI)

[MB] - Medical Device (MegnuHuit Bupi6)
— Knacudikatop mMaTpuLii gaHux sk UDI

IHbopmaLis cTaHoM Ha: 2025-06

*BkaziBka Ha Hebe3neky OTPYMaHHA TPaBM (PU3NK
OTPUMaHHA TPaBM, PU31K AN 30POB'A, PU3NK
HeLacHoro BMMazKy) abo MaTepianbHWX 36UTKiB
(nowKomKeHHA BUPOOY).

1 CneujanizoBaHuii nepcoHan — Lue 0cobw, siki, BIANOBIAHO
10 YUWMHHWX AePaBHUX abO IHCTUTYLIIMHWX HOPM Ta
IHLIMX BMMOT, MaIOTb NPABO BYKOHYBATV NPUNacyBaHHA
OpTONEeANYHYIX AOMOMIXHIX 3aCOBIB Ta 1aBaTh
BKa3iBKM LWOAO iX BUKOPUCTaHHA. fIK BUPOOHMK, MM
Harnonernmeo pekomeHAyeMo, Wob Taka ocoba Mana
OCBITY B NPOTE3HO-OPTOMEANYHIN 06nacTi Uy BignoBiaHi
HabyTi HABMYKM, @ TaKOX NPOTE3HO-OPTONeANYHY
IHPACTPYKTYPY.

@ Kasak,

Kyp™meTTi empenyuwi!

Bauerfeind KoMnaHWACbIHbIH BHIMIH
TaHAaFaHbIHbI3 YLWIH anfbiCbiMbI3asl 6inaipemis
Bi3 ap KyH calibiH bylibiIMAAPbIMbI3abIH
MeaMLVHAnbIK SCepiH XaKkcapTy bafbiTbHAA
XYMbIC Xyprizemis, cebebi CiznepaiH
[LleHcayblIKTapbiHbI3 6i3 YLWiH MaHbI3abl.
MaipanaHy HyCKaynbiFblH MyKVST OKbIN
LUbIFBIHBI3 YBHE OHAAFblI HYCKaynapas!
OpblHAaHbI3. CypakTap TyblHAAca, AspirepiHisre
Hemece MaMaHAaHAbIPbIFaH AyKeHre
XKYTIHIHI3

KonpaHbiny MakcaTtbl

ViscoHeel — 6yn Tabakfa apHanfaH
MeaMUVHanbIK MakcaTTasbl 8HIM. Byn TyTKbIp

cepniMai MaTepuanaaH xacanfaH exLue.
On COKKbINap/abl XXYMCapTY XaHe eH ackplH
KyKTeMe KesiHae TabaHFa Kyl Tycipmey YWiH
Kbi3meT eTefi. ViscoHeel KpicbiMabl TapaTy
X8He ayblPCbIHY/bl a3aMTy YLWiH eKlle MeH
TabaHHbIH apTKbl XafblHAaFbl NaTonorvsnap
KesiHae Ae KonaaHblnybl MyMKIH

KonpaHy kepcetimaepi

+ AxunnogunHus

+ TeHpommonatus

- XarnyHp aKk30cTosbl

- BKwweperi ayblpcbiHy

+ Tize BybIHbIHbIH, WOPBYbIHbI

- Yambacxkinik BybIHbIHbIH, LWOPOYbIHbI

- Ben-ceriskes MyLueneHyiHiH WwopbybiHbl

+ OMbIPTKAHbIH, KyMPLIKTYC BeniriHaeri
OMbIpTKaapanslk BybiHAAPALIH, LWOPBYbIHbI

- LiemeHTCi3 aHaonpoTesaey (onepauvsaan
KeMiHr anFalwKbl OH eki ait)

ByWbiMabl nailpanany Tayekenaepi
A AGaiinaHbi3*

ViscoHeel eKweciH 0cbl HyCKay/blkka Caikec
KaTaH Typae KonaaHy kepek. ViscoHeel
SKLLECIHIH OHTalNbl OPHaNacyblH KaMTaMachI3
€Ty YLWIH OHbIH BNLWEMIH 30 aHbIKTay KaxeT.
OKLWeniKTi anfaw peT KMoNacTbipy bl XaHe
KonaaHy bl TyCiHAipyai Maman yprisyi kepex
MeaunumHanbik Kei3MeT KepceTyLWiMeH anibiH-
ana ocbl eHiMAi backa eHiMaepMeH bipre
KonaaHy MyMKIHAIMH TanKslnaHpl3, Mbicansl,
TOMEHTi asiKTbIH, Y3bIHAbIFbIHBIH TEHCI3AIMH
eTey YLWiH

Erep WwafbiMaap xvinen Ketce Hemece
[leHcaynbiFbIHbI3Aa bipTypni e3repictep
baiikanca, fepey Aapirepre xabapnacblHpi3.
TwiciHWe HeMece MaKCcaTChi3 naiifanaHblFaH
XaFdanaa eHiM yLiH xayankepLinik
OoMbinaapl. byn eHiMMeH bipre Malinapasl,
NI0CbOHAAPALI HEMeCe KypambiHaa Mannap
MeH KbILKbINAap 6ap ke3-kenreH 3atrapasl
KonaaHbaHbI3.

Bykin af3ana narga 6onaTblH xaHama
aceprepi ocbl yaKbITKa AeriH 6enricis. byn
6yIbIMAbI AYPbIC KUiM, TUICTI Typae KonaaHFaH
XOH.

Kapcb! kepceTiMaep

Yofapbl cesiMTanabikka 6ainaHbICTbIKINH-
KanblK MaHbI3bl peakLuysnap ani KyHre AeiiH
6enrini emec. byn Tipek KypanaapsH keneci
xaffialinapaa AspirepMeH KeHeckeHHeH KeliH
FaHa TaHay KAKET XaHe KUK Kepek:

[eHeHiH TMicTi aiMafbliHAa TepiHiH aypynapsl
MeH 3aKbIMaHybl, acipece KabblHy benrinepi,
cesimMTanabIKTbIH By3binybl, apTepusnapasi,
OKK/II03MANBIK 3aKbIMAAHYbI, TMM®a XYNECiHIH,
aypynapebl; COHflai-aK Tepi 6eTiHeH LWbiFbin
TYpFaH iCiHy TbIPTBIKTapbI, Kbi3apy HeMece
ryunepTepmus 6onFaH Kesae

OHTaiinbl eMaeyai KaMTamachi3 eTy VLLiH KaHT
AviabeTiMeH ayblpaTblH XaHe asKTapblHAa
pesMaToMAThl fedopmaunscel bap agamaap
OCbl 8HIMAI KONAaHap anaelHaa AspirepMeH
KeHecy Kepek

KonpaHy GoiibiHwa Hyckaynap
ViscoHeel kanait uusectuumanayra 6onagbl

ViscoHeel-ai KaTTbl ask KMiMae KoNaaHbiHbI3.
ViscoHeel-ai konaaHyabl angblH-ana
TarnKblNaHbl3, acipece Xyripyre apHanfaH ask,
KuimMae KonpaHFaH Kesfe, fileHcayblk cakTay
npoanaepimMeH

Erep papirep 6acka Hyckaynap bepmece,

0N1ap apTKbl KafblHa TbiFbI3 OpHanacaTbiHaal
eTin ask kuimre eki ViscoHeel ekweciH
CanblHbI3. Byn peTTe eKLEeHIH OH aHe Con xakK,
CanblHyblHa Ha3ap ayaapbiHbi3

ByibiMAbl Tasanay GoibiHWa HycKaynap
Hyckay: Ewkalwan ViscoHeel ekwweciH Tikenei
XbINY CaYNECIHIH aCepiHe ylbipaTnaHbI3
(MbICanbl, OHbl XKbINbITKbILTAPABIH XKaHbIHAG,
Tikenew KyH CayneciHiH acTbiHAa, KenikTe
KanabipMaHbi3)! JalibiHaay MaTepuanbiHbiH
3aKpIMAaHybl MyMKIH. Byn xargarga ViscoHeel
OKLECIHIH eMAiK acepi Halapnaybl MyMKiH.
KaxeT 6onca, ViscoHeel eKLECiH XbiNbl Cynbl
XYMCaK Ta3apTKelWNeH Ta3apTyFa 6onaas!.
Okwenepai ayana KypFaTbiHbI3.

Kaiita naipaanaHyfa KaTbiCTbl HycKaynap

Byn eHiM bip emaenywire eke KyTiM
KepceTyre apHanfaH.

KonpaHy opHbl

OKLWenikTepai Konannsl ask KniMae WynbiKTbl

afKTapFa Kuio Kepek

Keningik

BylibIM caTbin anbiHFaH enfin 3aHHamanblk,

epexenepi Konaaxbinagsl. Keningik xkafgarbl

OPbIH angbl Aen oinacanbl3, anasiMeH

6yibIMabl caTKaH caTylublFa Tikenel

xabapnacblHbl3. Keningik KelaMeTke »yriHbec

6ypbiH ByitbiMabl Tazanan any Kaxert. Erep

ViscoHeel ekwenepiH ycTay xaHe KyTy

6oMblHIWa HyCKaynap KafafanaHbaca,

SHAIPYLWIHIH Keninaik MiHaeTTeMenepi

LWeKTenyi Hemece anbiHbIN TacTanybl MyMKIH

Keneci xafnannapaa KeninaikTi Kywi

Xoviblnaabl:

+ ByMbIMHbIH TaFalbiHOanFaH MaKcaTbiHa caw
eMeC KonaaHbybl

+ MaMaHpapabH YCbIHBICAAPbIH CakTaMay

- ByibiMFa 63 beTiHLe e3repic eHrisy KesiHae

YXayankepuwinikteH 6ac Tapty

Erep ci3 MamaH! 6onMacaHbi3, 83iH-e3i
[IMarHoCTUKanayfa xaHe e3iH-63i emaeyre
ThibIM canbiHaabl. Bi3aiH MeanuUMHanbIK eHimMai
6ipiHLIi peT KonaaHap anabliHAa AapirepaiH
HeMece MaMaHHbIH! KEHeCIHE KYriHiHi3,
elTKeHI by MeanUMHanNbIK 8HIMHIH Ci3fiH,
af3aHbl3Fa TUri3eTiH acepiH baFanayablH xaHe
KaxeT BornFaH xafaaina aeHe BiTIMIHIH xeke
epekLuenikTepiHe BainaHelCTbl Toyekenaepai
aHblKTayablH xanfbi3 agici. Ocbl MaMaHaapAblH,
YCbIHbICTapPbIH, COHAAM-aK 0Cbl HYCKAYbIKTbIH
Hemece OHblH, OHMalH HYCKACcbIHbIH 6apnbik,
HYCKaynapblH, COHbIH, iWiHae iWiHapa
GacbibiMaapabl YCTaHbiHbI3 (CoHbIH iwiHae:
MaTIHAI, CypeTTepa, rpadykaHsl xaHe)

Erep MamaHHaH KeHec arnfaHHaH KeitiH

ci3ne KYMaH Kanca, e3iHi3fliH AapirepiHisbeH,
OMCTPUBLIOTOPMEH HeMece Tikenelt 6isbeH
xabapnacblHpi3.

Xab6apnay MinpeTTeMeci

BHIpNiK KYKbIKTbIK HopManapra caikec Ci3
0Cbl MeanLMHanbIk byibiMabl NaipanaHysiHa
6aiinaHbICTbl Ke3 KenreH eneyni MHUMAEHTTep
XeHiHAe Aepey eHAipyLire e, Ky3blpeTTi
opraHfa fa xabapnaysa MiHAeTTiCi3. BalinaHeic



[flepeKTepiMi3 HyCKaynbIKTbIH apTKbl 6eTiHae
KOPCETINreH.

Kapere apaty

MarpanaHy Mep3imi asKTanfaHHaH KeltiH
6yVibIMabl KaAEere xapaTy XeprinikTi
epexenepre CaliKec xy3ere acbipbinaabl

MaTepuanbiHbIK KypaMbi
CunukoH (S1)

- Medical Device (MeanumHansik GyiibiM)
- UDI peTiHae AepeKTep MaTpULAChIHbIH
KiKTeyiWi

AKnapaTTbiH Kyii: 2025-06

*Anampapra (xapakar any Kayni, AeHcaymbiK, YiiH
TaYEKeNAep, a3aTaiibiM OKWFa Kayni) saHe Mynikke
(ByMbIMHbIH 3aKbIMAAHYbI) Kayin Typankl aknapar.

T MamaH — By KONAaHbICTafbl MEMIIEKETTIK HeMece
Be/IOMCTBONbIK HOpManapra aHe Backa Tanantapra
Calikec opToneananbIK Kypanaapabl Kuonactbipyra
X@He onap/ibl AYPbIC KONAaHyFa KaTbiCTbl HycKaynap
6epyre KyKbirbl TyFa. BHAIpyLWi peTiHae 6i3 MyHaai
MaMaHFa opToneavsbIK TeXHONOr1sinap Hemece
COFaH yKcac canafia OKy/bl, COHAal-aK OpToneansbiK
TeXHVKanbIK HdPaKypbinbiMFa Me 60Ny/abl YCbiHaMbI3
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AUSTRIA

Bauerfeind Ges.m.b.H.
Hainburger Strafle 33

1030 Wien

P +43(0)800 4430-130
F +43(0)800 4430-131
E info@bauerfeind.at

BENELUX

Bauerfeind Benelux B.V.

Waarderveldweg 1
2031 BK Haarlem

THE NETHERLANDS

P +31(0)23 531-9427
F +31(0)23532-1970
E info@bauerfeind.nl

BELGIUM

P +32(0)2 527-4060

F +32(0)2 792-5345

E info@bauerfeind.be

BOSNIA AND
HERZEGOVINA
Bauerfeind d.o.o.
Mese Selmovica 19
71000 Sarajevo

P +387(0)33 710-100
F +387(0)33 619-422
E info@bauerfeind.ba

CROATIA

Bauerfeind d.o.o.
Goleska 20

10020 Zagreb

P +385(0) 1 6542-855
F +385(0)1 6542-860
E info@bauerfeind.hr

FRANCE

Bauerfeind France S.AR.L.
B.P. 59258

95957 Roissy CDG Cedex
P +33(0)1 4863-2896

F +33(0)1 4863-2963

E info@bauerfeind.fr

ITALY

Bauerfeind ltalia Srl

Via Cornaggia 58

20092 Cinisello Balsamo (MI)
P +3902 8977 6310

F +3902 8977 5900

E info@bauerfeind.it

REPUBLIC OF

NORTH MACEDONIA
Bauerfeind Dooel Skopje
50 Divizija 24 a

1000 Skopje

P +389(0)2 3179-002

F +389(0)2 3179-004

E info@bauerfeind.mk

SERBIA

Bauerfeind d.o.o.

102 Omladinskih brigada
11070 Novi Beograd

P +381(0)11 2287-050

F +381(0)11 2287-052
E info@bauerfeind.rs

SINGAPORE

Bauerfeind Singapore Pte Ltd.
Blk 41 Cambridge Road #01-21
Singapore 210041

P +65 6396-3497

F +65 6295-5062

E info@bauerfeind.com.sg
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SLOVENIA
Bauerfeind d.o.o.
Dolenjska cesta 242 b
1000 Ljubljana

P +386(0)1 4272-941
F +386(0)1 4272-951
E info@bauerfeind.si

SPAIN

Bauerfeind Ibérica, S.A.

Calle Albacete, 23, Entresuelo C
46007 Valencia

P +3496 385-6633

F +34 96 385-6699

E info@bauerfeind.es

SWITZERLAND
Bauerfeind AG
Vorderi Bode 5

5452 Oberrohrdorf

P +41(0)56 485-8242
F +41(0)56 485-8259
E info@bauerfeind.ch

UNITED ARAB EMIRATES
Bauerfeind Middle East FZ LLC
Dubai Healthcare City

Building 40, P.0. Box 505116
Dubai

P +9714 4335-684

F +9714 4370-344

E info@bauerfeind.ae

USA

Bauerfeind USA, Inc.

75 14th St NE

Suite 2350

Atlanta, GA 30309

P +1800 423-3405

P +1404 201-7800

F +1404 201-7839

E info@bauerfeindusa.com



